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Interlude :  Étirement  des  ondulations

Kanata  Totokubara,  fille  du  chef  du  conglomérat  Totokubara,  était  assistante  aux  affaires  générales  au  Fonds  de  
protection  de  la  famille  Totokubara  et  s'occupait  des  formalités  administratives.

Adhérant  à  l'idée  de  « dette  aristocratique »,  le  conglomérat  Totokubara  n'a  pas  monopolisé  les  richesses.  Cette  
famille  a  créé  des  fondations  communautaires  qui  ont  soutenu  de  nombreux  établissements  sociaux.

Famille  Totokubara.

Cette  famille,  dont  les  racines  remontent  à  l'aristocratie  française,  était  le  deuxième  plus  grand  conglomérat  du  

Japon.

Elle  est  actuellement  arrivée  dans  la  préfecture  de  Fukuoka  avec  son  amie  Toka  Todo  et  le  vice­président  du  
conseil  étudiant  Utakata  Misogi.  Cependant,  ils  ne  sont  restés  inséparables  que  deux  jours.  Kanata  a  été  
convoquée  à  la  Fondation  et  a  repris  ses  reportages.

« …  Je  suis  perplexe »,  marmonna  Kanata.

Cependant,  si  rien  n’est  fait,  les  enfants  peuvent  être  encore  plus  blessés.

À  cause  de  la  construction  de  la  plus  grande  usine  automobile,  la  population  a  afflué  dans  leur  préfecture.  Et  
maintenant,  tous  ces  gens  n'aimaient  plus  leur  foyer,  où  vivaient  les  enfants  qui  avaient  perdu  leurs  parents.

Si  tu  n'aimes  pas  trop  vivre  dans  la  maison  de  Wakaba,  pourquoi  as­tu  acheté  le  terrain  qui  l'entoure ?

Pas  dans  mon  jardin .

« …  J’espère  que  les  efforts  de  Ji­san  porteront  bientôt  leurs  fruits… »

Le  problème  actuel  est  extrêmement  complexe.  Le  directeur  de  la  maison  Wakaba,  Hisako  Nishikata,  a  suggéré  
à  Kanata  de  déplacer  l'objet,  mais  malheureusement,  ce  déplacement  ne  résoudrait  pas  le  problème.

De  plus,  c'est  un  orphelinat  avec  de  nombreux  enfants.  Déménager  coûtera  une  somme  conséquente.

Le  Fonds  de  bien­être  familial  Totokubara  dispose  d'un  budget  limité.  Idéalement,  il  est  préférable  de  conserver  

l'ancien  emplacement  de  l'objet.

Un  lourd  soupir  s'échappa  de  ses  lèvres.

Il  s'agissait  d'un  vieil  homme  qui  est  soudainement  apparu  à  tout  le  monde  dans  le  quartier  de  la  maison  Wakaba  

il  y  a  quelques  jours.

Et  il  ne  s'agissait  pas  seulement  d'une  question  d'aversion.  Des  cas  de  harcèlement  et  de  violence  ont  déjà  été  

signalés  contre  le  personnel  de  la  maison  et  ses  résidents.

Il  n’est  pas  exclu  qu’un  conflit  similaire  éclate  sur  la  nouvelle  terre.

L'idée  d'un  établissement  subordonné  à  leur  fondation,  l'orphelinat  de  Wakaba,  ne  quittait  pas  son  esprit.
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« Madame  Kanata­sama,  nous  avons  reçu  un  appel  de  la  branche  japonaise  de  la  Ligue »,  a  déclaré  de  
manière  inattendue  un  employé  qui  travaillait  avec  la  jeune  fille  d'à  côté.

Je  n'ai  pas  beaucoup  de  temps.  L'affaire  concerne  votre  demande  d'établir  l'identité  du  vieil  homme  dont  
vous  vous  occupez  actuellement  dans  votre  orphelinat.  Nous  devons  parler  de  lui  d'urgence.

Il  a  insisté  sur  le  fait  que  la  racine  de  tous  les  conflits  ne  réside  pas  dans  la  connaissance  mutuelle  des  
gens.  Les  enfants  de  la  maison  Wakaba  sont  très  gentils ;  si  vous  transmettez  leur  gentillesse,  l'apparition  
d'alliés  ne  tardera  pas  à  se  faire.

Le  vieil  homme  s'est  nommé  Tendou  Harima En  remerciement  de  la  générosité  de  la  Maison  
Wakaba,  il  s'est  porté  volontaire  pour  mener  une  campagne  positive  basée  sur  le  bénévolat.  Cette  initiative  
visait  à  rapprocher  les  habitants  de  la  Maison  Wakaba.

On  ne  peut  pas  rester  les  bras  croisés.  Mieux  vaut  agir  que  ne  rien  faire.

Bien  que  leur  fondation,  en  plus  de  soutenir  des  structures  sociales,  soit  engagée  dans  la  protection  de  la  
faune  sauvage,  cet  appel  a  peut­être  un  rapport  avec  cela ?

­  ET!?

se  déplacer.

­  De  la  branche  de  la  Ligue ?  demanda  Kanata  en  écarquillant  les  yeux  de  surprise.

Il  est  très  rare  qu'une  branche  de  la  Ligue  contacte  le  Fonds  de  bien­être  de  la  famille  Totokubara  plutôt  
que  la  Dame  Cramoisie.

C'est  pourquoi  Kanata  avait  du  mal  à  contenir  la  surprise  dans  sa  voix.

« Secrétaire  Kurogane,  pourquoi  êtes­vous...

­… !?

En  partie,  Kanata  était  d’accord  avec  lui.

« Veuillez  me  mettre  en  contact »,  demanda  Kanata  à  l'employée  en  décrochant  le  téléphone  de  son  
bureau.  ­  Bonjour.  Kanata  Totokubara  est  en  contact.

…  Comme  Kanata  est  occupée  avec  le  Fonds,  elle  n'a  participé  au  nettoyage  du  parc  que  le  premier  jour  
de  son  bénévolat.  Mais  à  en  juger  par  les  paroles  de  Toki,  la  glace  a  commencé  à  se  former.

Il  est  temps  d'agir  et  de  vous  montrer  aux  autres.

Les  voisins  de  la  maison  Wakaba,  jusque­là  indifférents  à  ses  résidents,  ont  félicité  hier  les  enfants  pour  
leur  travail  acharné  de  nettoyage  de  la  ville.

De  l’autre  côté  du  téléphone  se  trouvait  l’homme  responsable  de  tous  les  chevaliers  magiciens  japonais.

Si  l'entreprise  du  vieil  homme  continue  d'améliorer  les  contacts  avec  les  gens  et  que  le  nombre  d'alliés  de  
la  Maison  Wakaba  ne  fait  qu'augmenter,  le  Fonds  de  bien­être  de  la  famille  Totokubara  peut  pousser  un  
soupir  de  soulagement.

­  Totokubara  Kanata­kun.  Je  m'appelle  Itsuki  Kurogane  et  je  suis  le  secrétaire  de  la  branche  japonaise  
de  la  Ligue .

.
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­  D­Compris !  Je  vais  transmettre  l'information  aux  autres !  Désolé  pour  l'impolitesse !

­  Quoi!?

Mais  pourquoi  la  branche  de  la  Ligue  s’intéresse­t­elle  à  cette  question ?

Kanata  a  en  fait  demandé  à  la  police  locale  il  y  a  quelques  jours  de  se  renseigner  sur  un  vieil  homme  
actuellement  gardé  dans  la  maison  de  Wakaba.

Comme  je  l'ai  dit,  je  n'ai  que  peu  de  temps,  mais  la  situation  est  extrêmement  grave.  Le  fait  est  que  le  
vieux  Tendou  Harima  est  un  criminel  très  dangereux  qui  s'est  évadé  de  prison  lors  d'une  évasion  
collective.

Pour  gagner  du  temps,  Kanata  a  raccroché  toute  seule.

­  Oh,  Kanata ?  Quoi ?

Mais  dans  la  base  de  données  que  j'ai  reçue  lors  de  la  convocation  spéciale,  il  n'y  avait  aucune  photo  
du  vieil  homme.  Lors  de  la  

convocation  spéciale,  l'évasion  de  ce  criminel  n'a  pas  été  établie.  C'est  ma  faute.  J'ai  déjà  déclaré  
l'état  d'urgence  pour  les  chevaliers­mages  de  Kyushu.  Sur  mon  ordre,  l'Horloge  Mondiale  de  Kurono  
Shinguji  viendra  également  vous  voir  prochainement.  Vous  êtes  maintenant  en  grand  danger.  Je  
demande  que  tous  les  habitants  et  les  enfants  soient  évacués  au  plus  vite  de  Tendou  Harima.

­  Toka ?  Non,  elle  n'est  pas  avec  moi.  Avec  le  vieil  homme,  elle  est  récemment  allée  au  cimetière.

La  nouvelle  inattendue  a  frappé  Kanata  comme  un  coup  de  tonnerre.

Une  sueur  froide  perlait  dans  son  dos.  De  peur,  Kanata  était  incapable  d'émettre  un  seul  son.

est  maintenant  dans  la  maison  de  Wakaba.

­  J'ai  compris !  Je  contacte  immédiatement  Wakaba !

Elle  a  immédiatement  essayé  de  contacter  Toka,  mais  son  amie  n'a  pas  répondu  au  téléphone.

­  ����!

.

« Utakata­kun !  Toka­chan  est  avec  toi  en  ce  moment ?

Pendant  un  moment,  Kanata  oublia  de  respirer.

...

J'espère  pour  toi.  Le  plus  important  est  de  te  rappeler  que,  quoi  qu'il  arrive,  tu  dois  éviter  de  l'affronter.  
La  Grande  Flamme  de  Tendou  Harima  est  une  calamité  humaine.  Pour  l'affronter,  des  chevaliers  
spéciaux  sont  nécessaires.

"Ce  vieil  homme  est­il  vraiment  si  dangereux... !?"

La  branche  de  la  Ligue  n'a  aucune  raison  de  la  tromper.  Tout  ce  que  cet  homme  lui  a  dit  est  vrai.

Encore  plus  désemparée,  Kanata  composa  le  numéro  d'Utakate.  Il  décrocha  immédiatement.

,
Le  dangereux  criminel,  pour  lequel  la  secrétaire  de  la  section  de  la  Ligue  l'a  contactée  Il  faut  se  dépêcher !
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« Ici  la  secrétaire  de  Kurogane.  Directeur  de  l'Académie  Bukyoku,  j'aimerais  que  vous  transmettiez  quelque  
chose  à  quelques  élèves… »

La  peur,  telle  une  impulsion  électrique,  parcourut  sa  colonne  vertébrale  et  lui  serra  la  gorge.

Son  enthousiasme  de  l’autre  côté  du  tuyau  s’est  transmis  à  Utakata.

Dès  que  Kanata  a  raccroché  le  téléphone,  Itsuki  Kurogane  a  immédiatement  appelé  un  autre

Il  poursuivait  désormais  un  objectif  précis.

Cependant,  cette  personne  pourrait  être  capable  de  contenir  Tendou  Harima  Il  est  

temps  de  prendre  plus  de  risques...

.

Tous  les  chevaliers­
magiciens  du  pays  lui  étaient  subordonnés,  il  connaissait  donc  approximativement  les  capacités  de  chaque  
chevalier.

•  �  •  �  •

­  …Il  s’est  passé  quelque  chose ?

­  Bonjour.  Le  directeur  de  l'Académie  Bukyoku  écoute.

personne.

Il  a  été  secrétaire  de  la  branche  japonaise  de  la  Société  des  Nations .

Selon  ses  estimations,  il  y  avait  au  moins  quelques  chevaliers  dans  le  pays  qui  avaient  le  pouvoir  de  résister  à  
la  Grande  Flamme  de  Tendou  Harim  sans  pouvoir  le  tuer.

…  Même  si  Kurono  Shinguji  n’est  pas  pressée,  il  lui  faudra  un  certain  temps  pour  arriver  de  Tokyo  à  Fukuoka.

Supprimer  un  chevalier  mage  ordinaire  équivaut  à  un  meurtre.

Pendant  qu'Itsuki  réfléchissait,  l'autre  partie  répondit  au  téléphone.
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Chapitre  4 :  Force  bénie

­  Qui  es­tu !?

Le  ciel  du  soir  au­dessus  d’eux  était  couvert  d’une  brume  sanglante.

Le  bruit  des  lames  entrant  en  collision  les  unes  avec  les  autres  résonnait  dans  le  silence  du  cimetière.

la  Grande  Flamme  de

­…!

« Mais  je  ne  me  souviens  pas  que  le  nom  de  Tendou  Harima  ait  été  mentionné  dans  ces  registres.

Vous  avez  mentionné  Tendoushu.

,« Je  suis  le  fondateur  du  mouvement  religieux  Tendoushu ,  Tendou  
Harima.  Je  suis  celui  qui  apporte  l'amour  de  Dieu  aux  gens »,  répondit  le  vieil  homme,  se  présentant  à  
elle  par  son  nom  complet  pour  la  première  fois.  –  Viens,  Ama  no  Muromo

Cet  incident  s’est  produit  bien  avant  ma  naissance.

­  Tu  es  un  terroriste !  Tu  nous  as  trompés  tout  ce  temps !

Une  énergie  magique,  tel  un  vêtement  spirituel,  enveloppait  le  corps  du  vieil  homme.  Son  pouvoir  se  situait  
au  niveau  transcendantal.  Tohka  fut  la  première  à  rencontrer  un  tel  phénomène.

J'ai  un  jour  découvert  le  nom  de  ce  groupe  criminel  dans  les  archives.  C'est  eux  qui  ont  perpétré  
l'attentat  terroriste  de  grande  ampleur,  plus  connu  sous  le  nom  d  '« occupation  de  l'hôtel  
Teito ».

il  s'agissait  sans  aucun  doute  d'un  criminel  très  dangereux.

Cependant,  le  pouvoir  magique  monstrueux  déversé  en  grande  quantité  par  la  lame  ne  correspondait  pas  
à  son  apparence.

La  technique  mortelle  Raikiri  de  Toki  Todo  a  été  facilement  repoussée  par  un  vieil  homme  aussi  sec  qu'une  
branche  séchée.

.

Son  appareil  semblait  extrêmement  décrépit,  comme  s’il  avait  été  retiré  du  sol  lors  d’une  fouille  
archéologique.

Sentant  le  danger,  Tohka  fit  un  bond  en  arrière.

En  particulier…

Ce  mot  a  été  formé  à  partir  du  nom  du  vieil  homme  Tendou  Harim.

Peut­être  que  tout  était  gardé  secret.  Jusqu'à  récemment,  j'étais  moi­même  caché  aux  regards  
humains.

C'était  également  familier  à  Toki.

­  C'est  exact.

La  lame  de  bronze  s'est  immédiatement  matérialisée  dans  sa  main.

Toki  ne  savait  pas  exactement  comment  le  vieil  homme  était  lié  à  cette  organisation,  mais

«

Devant  elle,  il  n’y  a  pas  une  personne  ordinaire.

Il  est  dangereux  non  seulement  de  se  battre,  mais  aussi  d’être  près  de  lui.
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Ce  nuage  était  des  millions  de  fois  plus  puissant  que  son  Raikiri .  Même  les  techniques  de  la  Princesse  
Écarlate,  Stella  Vermilion,  ne  leur  faisaient  pas  le  poids.

Le  pilier  de  lumière  qui  perçait  le  ciel  était  si  haut  qu’il  était  presque  impossible  de  le  suivre  à  l’œil  nu.

Malgré  l'immense  pouvoir  magique  dont  disposait  cette  personne,  ils  possédaient  tous  deux  l'élément  de  la  
foudre.  Grâce  à  cela,  Tohka  put  transformer  son  pouvoir  à  ses  propres  fins.

­  Je  suis  désolé.  Je  n'ai  pas  pu  parler  de  moi  plus  tôt.  Il  était  important  pour  moi  de  connaître  la  volonté  
de  Dieu,  qui  m'a  de  nouveau  libéré  dans  ce  monde.  Mais  après  avoir  entendu  l'histoire  de  Toki­san,  
je  peux  dire  avec  assurance  que  tu  mérites  l'épreuve  divine !

­  Je  ne  comprends  rien…!

Le  ciel  du  soir  se  teinta  de  nouvelles  couleurs.  Les  nuages,  tourbillonnant  autour  du  pilier  de  lumière,  s'en  
rapprochèrent  de  plus  en  plus.  Formant  un  énorme  nuage  noir,  ils  s'enfoncèrent  et  recouvrirent  tout  le  ciel  
au­dessus  du  cimetière.

­  Tu  n'as  pas  eu  de  chance !  La  foudre  ne  me  sert  à  rien !

Dans  la  même  seconde  de  couleur  émeraude,  le  pouvoir  magique  s'éleva  du  corps  du  vieil  homme  dans  sa  
lame  et  perça  le  ciel.

Et  en  cela,  Toka  n’était  pas  inférieur.

,

Il  y  avait  une  chose  appelée  compatibilité.

­  Nuage  d'orage... !?

Aussi  effrayée  que  fût  Tohka,  elle  n'avait  pas  l'intention  de  reculer.  Serrant  plus  fort  son  épée  
« NARUC »  dans  sa  main,

­  Tout  le  monde  ne  s'en  rend  pas  compte  immédiatement.  Toka­san,  plus  tard,  tu  comprendras  
certainement  tout,  dit  le  vieux  Tendou  en  levant  haut  dans  le  ciel  sa  lame  Ama  no  
Muromo .

La  bataille  entre  les  chevaliers  magiques  ne  dépend  pas  seulement  de  la  quantité  de  puissance  magique.

Possédant  les  mêmes  éléments,  ils  pouvaient  tous  deux  annuler  les  techniques  de  l'autre.

Le  courant  est  prêt  à  attaquer  à  nouveau.

Cette  lumière  a  provoqué  un  changement  dans  les  masses  célestes.

La  peur  la  parcourut.  L'énorme  nuage  d'orage,  masquant  le  ciel  du  soir,  était  entièrement  constitué  du  
pouvoir  magique  de  Tendou.

« Le  pouvoir  est  vraiment  terrifiant,  mais...

Si  nous  acceptons  ce  fait,  l’issue  de  la  bataille  ne  devrait  dépendre  que  de  l’habileté  à  utiliser  la  lame.

En  tant  que  chevalier  utilisant  l'élément  de  la  foudre  comme  source  de  son  pouvoir,  Tohka  a  immédiatement  
réalisé  à  quel  point  le  pouvoir  destructeur  est  concentré  dans  ces  nuages  noirs.

Cependant,

Ce  n’était  pas  un  simple  nuage.
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Des  mains  maigres  avec  une  peau  affaissée  et  des  muscles  atrophiés ;  un  squelette  anormalement  tordu ;  
des  orbites  vides  scintillant  d'une  lumière  magique.

Elle  est  jeune,  son  corps  est  entraîné.  Le  vieil  homme,  lui,  est  déjà  âgé,  et  son  corps  a  été  gravement  
endommagé  par  les  tortures  subies  pendant  la  guerre.

Même  s'il  a  développé  une  excellente  oreille,  cela  ne  lui  permet  pas  de  gagner  un  combat  au  corps  à  corps.

­  Non.  Mon  pouvoir  n'est  pas  pour  toi.

­  ET?

­  Tu  crois  que  je  vais  te  laisser  faire !!!!  ­  cria  Tohka,  activant  à  la  même  seconde  l'une  de  ses  techniques  
les  plus  puissantes  en  stock  "  Sippu  Dzinrai  "  [1]

...

[1]��  ��  ­  Tourbillon  et  éclairs

­  Oui.  Ne  me  laisse  pas  faire.  Mais  malheureusement…  tu  ne  peux  rien  faire  pour  l'instant.

Le  vieil  homme  semblait  se  moquer  d’elle.

Oh… !  Mon  cœur… !  Quoi  de  pire  que  le  meurtre  de  ces  gentils  enfants  qui  me  nourrissaient,  moi,  un  
vieil  homme  affamé  et  aveugle… !  Mais  c’est  là  l’essence  même  des  épreuves… !  Il  est  impossible  
d’obtenir  la  « bénédiction »  de  Dieu  sans  sacrifice !

Cependant,  Tohka  ne  fut  pas  gênée  par  l'action  inhabituelle  de  Tendou.  La  lame  prête,  elle  continua  de  
foncer  sur  le  vieil  homme.

Leur  véritable  signification  n'est  apparue  à  Toki  que  maintenant...

Tohka  se  figea  d'horreur.  Les  paroles  du  vieil  homme  lui  transpercèrent  la  tête  comme  des  aiguilles  acérées.

Mais,

Avec  une  expression  cruelle  sur  son  visage,  Toka  se  précipita  sur  le  vieil  homme,  mais  il  ouvrit  grand  les  bras  
en  réponse,  comme  s'il  se  préparait  à  saluer  quelqu'un  qui  lui  était  cher.

Tohka  était  pleinement  convaincue  de  sa  propre  supériorité  et  prête  à  attaquer,

­

Les  épreuves  sont  un  don  d'amour  de  Dieu !  C'est  un  don  de  Dieu  qui  permet  aux  gens  d'atteindre  de  
nouveaux  sommets !  Tu  as  grandi  si  merveilleusement  après  la  mort  de  tes  parents,  alors  tu  te  relèveras  
assurément  après  la  mort  de  tous  tes  proches !  Tu  recevras  assurément  la  bénédiction  de  Dieu !

Des  mots  inquiétants  prononcés  par  Tendou  il  y  a  quelques  minutes.

Chargeant  ses  muscles  d'électricité,  Tohka  s'élança  de  sa  place  vers  un  ennemi  qui  était  sur  le  point  de  nuire  
à  sa  chère  famille.

Les  paroles  du  vieil  homme  troublèrent  Tohka.  Cependant,  Tendou,  baissant  sa  lame  à  hauteur  de  poitrine,  
hurla  soudain  fort  pour  l'appeler.
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« Je  suis  désolé,  mais  tu  ne  peux  pas  me  toucher.  Tu  es  toujours  humain,  et  c'est  moi  qui  mérite  
la  “bénédiction”  de  Dieu.  Il  y  a  un  fossé  énorme  entre  nous »,  dit  Tendou  à  Tohka,  perplexe,  toujours  
d'une  voix  douce.

Un  éclair,  dépassant  la  vitesse  du  son,  traversa  la  lame.  La  lame  Narukami  traversa  le  flanc  du  vieil  
homme,  traversa  le  péritoine  et  ressortit  de  l'autre  côté.

Un  vieil  homme  n'a  aucun  moyen  de  se  défendre.  Avec  une  détermination  inébranlable,  Tohka  avança  sa  
lame.

« Shippu  Dzinrai »  chargea  les  muscles  d'électricité,  leur  procurant  une  mobilité  accrue.  Profitant  de  la  
cécité  de  Tendou,  Tohka  se  retrouva  de  l'autre  côté  de  sa  main,  tenant  l'  Ama  no  Muromo.

La  « bénédiction »  est  le  salut  donné  à  l'homme  par  Dieu.  Lorsqu'un  chevalier  peint  le  monde  aux  
couleurs  de  son  ego  et  surmonte  les  entraves  qui  lui  ont  été  infligées  dès  sa  naissance,  son  âme  et  
son  corps  transcendent  le  règne  humain.

Le  pouvoir  magique  d'un  chevalier  est  souvent  associé  à  son  destin.  On  dit  que  sa  puissance  magique  
totale  est  déterminée  à  sa  naissance.  Mais  il  arrive  parfois  qu'un  chevalier  transcende  son  destin  et  
entre  dans  le  royaume  d'êtres  spéciaux.  Non  seulement  son  âme,  mais  aussi  son  corps  se  
rapprochent  de  Dieu.  Je  suis  l'un  d'eux,  alors  vous,  en  tant  qu'être  humain  ordinaire,  ne  pouvez  en  
aucun  cas  m'atteindre.

Sa  lame  est  juste  passée,  sans  percer.
­  Quoi !?

Gardant  un  reste  de  sang­froid  face  à  l'impossible  réalité,  Tohka  lança  deux  autres  attaques  tranchantes  
avec  sa  lame.

La  trace  dans  le  torse  de  "  Narukami  "  de  Toki  était  recouverte  de  fumée  et  a  disparu  sous  nos  yeux.

La  lame  de  Narukami  lui  transperça  le  corps.  Tohka  ne  sentit  pas  sa  lame  trancher  la  chair  et  briser  les  os.

­  De  quelle  « bénédiction »  parles­tu  sans  cesse !?

Quelle  absurdité.

Toki  avait  l'impression  de  couper  l'air.

Peut­être  que  le  vieil  homme  utilise  une  certaine  capacité ?

­  "RAIKIRI" !!!!

Oui.

Mais  tout  se  reproduisit.  Pas  un  seul  coup  ne  fit  couler  le  sang  de  Tendou.

­  Qu'est­ce  que  c'est !?

Sous  son  coup,  Tendou  aurait  dû  être  découpé  en  morceaux.  Mais  pas  une  goutte  de  sang  ne  coula  de  
son  torse.
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­  Châtiment  céleste  ­  "Le  tonnerre  qui  gronde".

Bluff.  L'immunité  aux  attaques  physiques  a  clairement  été  acquise  par  le  vieil  homme  grâce  à  un  art  
noble.

La  quantité  totale  de  magie  ne  peut  en  aucun  cas  être  augmentée.

­  ET!?

Festival  d'art  de  l'épée  des  sept  étoiles

Mais  d'un  autre  côté,  quelque  part  au  fond...  les  instincts  du  guerrier  rappelaient  quelque  chose  à  Toki.

Depuis  la  colline,  la  vue  sur  la  ville  était  magnifique.  Et  à  cet  instant  précis,  d'innombrables  éclairs  
s'abattaient  sur  lui.

Ikki  Kurogane  a  reçu  un  coup  direct  du  "

Comme  pour  confirmer  ses  paroles,  le  corps  de  Tendou  rayonna  encore  plus.  Une  immense  puissance  
magique  monta  vers  les  cieux  sous  la  forme  d'un  pilier  de  lumière  jaillissant  du  tranchant  de  l'  épée  Ama  
no  Muromo .

L'intervalle  de  temps  infime  de  sa  capacité  « Itto  Shura »  est  révolu  depuis  longtemps.  Pourtant,  dans  
l'arène,  il  a  de  nouveau  utilisé  « Itto  Rasetsu ».

Finalement,  le  nuage  d'orage,  alimenté  par  la  magie  de  Tendou,  atteignit  son  apogée.

­…!

À  la  vue  du  pilier  de  lumière  qui  tombait,  Toka,  grimaçant,  resta  engourdie  sur  place.

C'est  ainsi  que  Tohka  a  calmé  son  esprit.

Après  tout,  au  départ,  le  vieil  homme  visait  tout  ce  qui  se  trouvait  en  dessous  de  leur  pente.

Tous  les  chevaliers  le  savent.

Une  force  magique  qui  s'est  précipitée  vers  les  cieux  a  battu  la  mer  de  nuages  noirs  et  ternes,  les  faisant  
circuler  plus  fort.

Dès  que  le  vieil  homme  prononça  le  nom  de  sa  technique,  une  cascade  de  lumière  tomba  sur  le  sol.

match  final.

Grondant  furieusement,  la  lumière  aveuglante  se  précipita  pour  détruire  le  monde.

Salamandre  de  Feu  de  la  Princesse  Écarlate.  Tout  le  

monde  pensait  alors  que  le  combat  était  terminé,  mais  malgré  tout,  il  réussit  à  se  relever.

­  Oh  mon  Dieu!

­  Si  tu  veux  m'arrêter,  tu  n'as  d'autre  choix  que  de  traverser  le  monde  des  humains  et  d'obtenir  la  
« bénédiction »  de  Dieu !  C'est  le  seul  moyen !

Cependant,  aucun  des  éclairs  n'est  tombé  sur  le  cimetière.

N’était­ce  pas  le  phénomène  dont  Tendow  venait  de  lui  parler ?
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Jusqu'à  ce  que  j'entende  ça...

Chaque  fois  que  la  foudre  frappait  le  sol,  une  explosion  se  produisait.  En  un  clin  d'œil,  la  ville  entière  était  
engloutie  par  les  flammes.

Les  cris  des  gens  fuyant  les  coups  de  foudre  incessants.

Activant  Raikiri  et  Inazuma  en  même  temps,  Tohka  se  jeta  sur  le  vieil  homme.

Au  même  instant,  l'esprit  de  Toki  projeta  une  image  horrible  dans  sa  tête  alors  que  la  maison  de  Wakaba  était  
complètement  engloutie  par  les  flammes.

Mais  tout  est  inutile.

Mais  rien  ne  se  passa.  Sa  lame,  « entre  les  mains  de » ,  traversa  le  corps  de  Tendou  comme  dans  les  airs.

­  Arrêt ...

Écrasée  par  sa  propre  illusion,  Tohka,  comme  renversée,  s'effondra  sur  ses  genoux  pliés  au  sol.

Tohka,  qui  tomba  à  genoux,  tendit  la  main  à  Tendou.

,

Mais  sa  main  n'atteignit  pas  le  vieil  homme  et  elle  tomba  impuissante  au  sol.

Cela  a  une  fois  de  plus  fait  que  Tohka  s'est  sentie  complètement  impuissante.

Oubliant  son  souffle  et  ne  prêtant  pas  attention  à  la  consommation  de  pouvoir  magique,  Tohka  infligea  dix...  non,  
cent  coups  différents  au  vieil  homme.

Comment  Tohka  peut­elle  neutraliser  les  attaques  de  Tendou ?

­  Arrête !  Arrête  de  faire  ça !!

­  Aaaaaa ...!

Mais  là,  quelque  part  en  dessous  de  la  pente  avec  le  cimetière,  se  trouvait  aussi  sa  maison,  Wakaba.

À  travers  les  coups  de  tonnerre  assourdissants,  Tohka  entendit  le  son  de  nombreux  cris  provenant  de  la  ville.

Il  y  a  trop  peu  de  temps  pour  la  réflexion.

Épuisé  spirituellement  et  physiquement

­  Haa,  haa,  haa !  P­pourquoi...  pourquoi  pas !

Une  série  de  coups  incessants  et  prolongés  a  rapidement  affaibli  la  fonction  cardiopulmonaire  de  Toki,  provoquant  
un  épuisement  physique.  Son  corps  s'est  atrophié,  ses  muscles  surmenés  se  sont  contractés  de  fatigue,  et  son  
ancienne  fureur  s'est  éteinte.

Les  réserves  de  puissance  magique  s'épuisaient.  La  lame ,  faisant  le  jeu  des  mains,  chargea  « Raykiri »  et  
perdit  considérablement  de  vitesse,  mais  le  courant  continua  obstinément  d'attaquer  le  vieil  homme.

Je  ne  sais  pas  de  quel  genre  d'épreuve,  de  bénédiction  et  d'amour  tu  parles,  mais  si  tu  as  besoin  
de  moi,  bats­moi...  Les  autres  n'y  sont  pour  rien !

­  S'il  te  plaît…!

Tohka  tenta  de  décapiter  le  vieil  homme,  de  le  hacher,  de  le  transpercer.  Elle  planta  sa  lame  dans  son  cou,  ses  
cuisses,  ses  bras.
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­  Non.  Tu  t'aideras  toi­même  et  sauveras  tout  le  monde  après  avoir  reçu  la  « bénédiction »  
de  Dieu »,  murmura  Tendou  d'une  voix  douce  à  la  supplication  de  Toki.

Des  étincelles  magiques  jaillissaient  des  orbites  vides  sous  forme  de  larmes.

­…!

Elle  ne  pouvait  s'opposer  à  une  telle  chose.  Il  ne  lui  restait  plus  qu'à  implorer  la  pitié  et  espérer  que  le  
vieil  homme  fasse  preuve  de  clémence.

­  Oh,  pauvre  créature.  Je  comprends,  je  comprends.  Tout  cela  est  dur  pour  toi,  ­  s'agenouillant,  Tendou  s'assit  près  

de  Toka  et  la  serra  doucement  dans  ses  bras.  ­  Moi  aussi,  je  ne  pouvais  qu'implorer  sa  clémence.  J'ai  vécu  la  même  

chose.  Cette  captivité  à  la  guerre  s'est  transformée  en  enfer  pour  moi.  J'ai  prié  Dieu !  Aidez­moi !  À  l'aide !  À  l'aide !  

Mais  notre  Dieu  miséricordieux  a  d'autres  méthodes  pour  affronter  les  difficultés.  J'ai  recouvré  la  vue  et  maintenant  je  

veux  partager  l'amour  de  Dieu  avec  tous !  Toka­san,  ta  vie  a  commencé  par  des  difficultés  lorsque  tes  parents  t'ont  

abandonnée  enfant.  Mais  tu  n'as  pas  abandonné  et,  jusqu'à  présent,  tu  t'efforces  de  transmettre  l'amour  parental  

aux  autres  enfants.  Tu  es  habituée  à  affronter  les  épreuves,  alors  tu  réussiras  à  coup  sûr !  Tu  es  bien  plus  noble  et  forte  

que  moi  dans  ma  jeunesse.  Ces  enfants  venus  au  Japon  de  pays  étrangers  n'ont  pas  pu  renoncer  à  leur  arrogance  face  

à  leur  propre  force !  Mais  tu  peux  y  arriver !  Tu  surmonteras  cette  épreuve  et  sauveras  tout  le  monde !  Tu  

deviendras  la  nouvelle  lumière  de  cette  ère  et  dissiperas  la  « nuit  profonde » !  Ton  rayonnement  effacera  toute  

cette  obscurité  impénétrable !

­  TOKAAAAA !!!!

Soudainement,

Il  y  a  un  énorme  fossé  de  pouvoir  entre  elle  et  le  vieil  homme.

Des  larmes  de  désespoir  jaillirent  des  yeux  de  Tohka.  Il  ne  restait  plus  rien  de  sa  noble  et

Les  conversations  sont  vaines.  Les  demandes  non  plus.

���

apparence  puissante.

Le  visage  ridé  de  Tendou  représentait  une  profonde  tendresse  et  une  tristesse  sans  fin.

Une  voix  avec  des  notes  de  sanglots.

­

Le  vieil  homme  la  serra  fort  dans  ses  bras.  Mais  le  geste  et  les  demandes  de  Toki  restèrent  sans  effet.

"Je  ne  suis  pas  capable  de  protéger  qui  que  ce  soit..."

La  lame  Narukami  tomba  impuissante  des  mains  de  Tohka  au  sol.

Le  nuage  d'orage  derrière  Tendou,  possédant  l'énergie  d'un  million  de  Raikiri,  continuait  de  frapper  la  
ville  avec  une  série  continue  d'éclairs.

­  Quelqu'un  peut­il  m'aider  s'il  vous  plaît...

,

Cette  vue  donna  le  vertige  à  Toki.
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Mais  c'est  trop  tard.

Gravier,  pierres  tombales,  trottoir...  tout  était  carbonisé  ou  réduit  en  cendres.

« Enchanté  de  vous  rencontrer,  Grande  Flamme  Tendou  Harima.

« S'il  te  plaît,  déteste­moi  encore  plus.  Ça  t'aidera  à  réussir  l'examen. »

La  pause  n’a  pas  duré  longtemps.

Après  quelques  secondes,  des  flammes  ont  commencé  à  jaillir  de  la  pointe  de  la  lame  Ama  no  Muromo .

­  Ne  pas…

Faisant  un  pas  en  avant,  Moroboshi  protégea  Utakata  avec  son  dos  et  regarda  Tendou.

Utakata  Misogi,  que  Kanata  avait  contacté,  apparut  à  l'entrée  du  cimetière.

Voyant  sa  petite  amie  effondrée,  impuissante,  aux  pieds  du  vieil  homme,  le  visage  d'Utakata  changea  et  
il  courut  à  son  secours.

Quelque  chose  ne  va  pas.

À  l'exception  d'Utakata,  il  était  complètement  indemne.

­  Châtiment  céleste  ­  « Flamme  dévorante »

•  �  •  �  •

Le  vieil  homme  pointa  la  pointe  de  l'  Ama  no  Muromo  vers  Utakata.

Un  acte  imprudent.

La  lame  « Flamme  Consumante »  
de  « Ama  no  Muromo »  engloutit  complètement  Utakata,  même  son  ombre...

L'entrée  du  cimetière...  l'endroit  où  les  flammes  ont  éclaté,

.

­  Uta­kun,  fuis !!!!  ­  cria  Tohka.

­  ET?

­  Eh  bien,  eh  bien,  je  te  l'ai  dit.  L'ennemi  est  extrêmement  dangereux,  ne  t'éloigne  pas  trop  de  moi.  
Je  n'aurais  jamais  cru  que  tu  te  précipiterais  aussi  imprudemment.

­  Ok,  cette  fois,  il  semble  que  tout  se  soit  bien  passé.

Une  lumière  rouge,  telle  une  veine  de  sang,  s'étendait  jusqu'à  la  pointe  de  l'épée.  La  lame  de  l'  Ama  no  
Muromo  prit  l'apparence  d'un  fer  rougeoyant.

Il  ne  faisait  aucun  doute  qu’une  chaleur  énorme  éclatait  maintenant  à  l’intérieur  de  la  lame.

semblable  à  une  éruption  volcanique,  jaillissant  de  la  pointe  de  la

­  Moroboshi­san ... !?

,

À  côté  d'Utakata  se  tenait  un  jeune  homme  armé  d'une  longue  lance  dont  la  pointe  brillait  d'une  lumière  dorée  magique.  

C'était  l'ancien  roi  des  épées  des  Sept  Étoiles,  Yudai  Moroboshi.
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Son  ancien  rival  au  festival  est  gravement  émacié.  De  plus,  sachant  que  la  catastrophe  qui  a  ravagé  la  ville  
était  due  à  une  seule  personne,  Moroboshi  comprit  qu'il  avait  affaire  à  un  ennemi  d'une  force  sans  précédent.

Moroboshi  ordonna  à  Utakata  et  se  précipita  immédiatement  vers  le  vieil  homme.

L'un  de  ces  apprentis  chevaliers  était  l'Étoile  de  Naniwa.  Le  second  était  son  camarade  de  classe,  Byakuya  
Jugasaki.

« Misogi,  tu  portes  Todo ! »  Attrape­la  et  cours  d'ici !

Moroboshi  était  nécessaire  à  Itsuki  comme  moyen  de  dissuasion  temporaire  contre  Tendou,  et  Byakuya  
était  nécessaire  pour  téléporter  instantanément  l'étoile  Naniwa  sur  le  champ  de  bataille.

Moroboshi  laissa  son  ami  aider  Kanata,  tandis  que  lui­même,  entre­temps,  se  familiarisait  avec  les  
environs.  Un  peu  plus  tard,  il  rejoignit  Utakata  Misogi,  alarmé  que  Tohka  soit  laissée  seule  avec  le  
dangereux  criminel  Tendou.

Toka,  comme  une  poupée  dont  les  fils  auraient  été  coupés,  tomba  à  terre  avec  tout  son  corps.

Soupirant  lourdement

­  Toka !

Au  moment  où  les  mots  de  Moroboshi  parvinrent  à  ses  oreilles,

Le  directeur  de  l'Académie  Bukyoku  a  immédiatement  transmis  un  message  spécial  aux  deux  chevaliers,  et  
ils  ont  immédiatement  accepté  sans  hésitation.

Itsuki  Kurogane,  chef  de  la  branche  japonaise  de  la  Ligue  Internationale  des  Chevaliers­Mages ,  
responsable  de  tous  les  chevaliers­mages  du  Japon,  contacta  Kanata  Totokubara  et  l'informa  de  la  
localisation  du  dangereux  criminel  Tendou  Harima  dans  leur  préfecture.  Dès  que  Kanata  eut  raccroché  
précipitamment,  Itsuki  appela  le  directeur  de  l'Académie  Bukyoku  pour  l'aider  à  contacter  les  deux  apprentis  
chevaliers.

Il  leur  a  fallu  environ  cinq  minutes  pour  se  téléporter  d'Osaka  à  Fukuoka.  Ils  ont  immédiatement  vu  Kanata  
diriger  l'évacuation  d'urgence  des  civils.

­  Tout !  Tous  les  enfants  de  votre  maison  sont  en  sécurité.  Kanata,  avec  les  autres  chevaliers,  dirige  
l'évacuation.  Shiro  les  aide  aussi,  vous  n'avez  donc  aucun  souci  à  vous  faire !  Il  ne  reste  plus  qu'à  prendre  
soin  de  cette  personne  pour  qu'elle  ne  puisse  pas  sortir  de  l'eau !  s'écria  Moroboshi  Toki,  agenouillé  près  
de  Tendou.

...

Toute  sa  famille  est  en  sécurité.

L'anxiété  et  l'inquiétude  pour  sa  famille  restaient  les  seuls  sentiments  qui  maintenaient  Tohka  consciente.  
Apprenant  que  tout  était  en  ordre  avec  ses  proches,  Tohka,  épuisée  et  affaiblie  par  le  manque  d'énergie  
magique,  perdit  aussitôt  connaissance.

­
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­  OUAAAA !!

Sa  technique  était  très  similaire  à  la  quatrième  lame  secrète  d'Ikka  Kurogane  ­  "Shinkiro" .

En  réponse,  Tendou  a  tiré  des  éclairs  depuis  un  nuage  d'orage  pour  arrêter  son  adversaire.

La  pointe  de  sa  lance  était  dirigée  directement  vers  Tendou.  Moroboshi  courut  droit,  par  le  chemin  le  plus  
court.

…  Une  capacité  à  détruire  une  entité  magique ?  Alors,  la  Flamme  Consumante  a  aussi  été  dissipée  par  
toi ?

Dans  le  passé,  cette  capacité  a  sérieusement  gâché  ses  nerfs.

Désorientant  Tendou  avec  une  ruse,  Moroboshi  réduisit  instantanément  la  distance  entre  eux.

Alors  que  Tendou  s'effondrait,  Moroboshi  ordonna  immédiatement  à  Utakata  de  récupérer  Tohka,  inconsciente,  
au  plus  vite.  La  prenant  dans  ses  bras,  Utakata  se  traîna  jusqu'à  la  sortie  du  cimetière.

" ...

Mais  Moroboshi  n’avait  aucune  intention  de  poursuivre  la  poursuite.

­…  Khh.

Pendant  ce  temps,  le  vieil  homme  attaqua  à  nouveau  Moroboshi  avec  la  foudre.

...  Le  secrétaire  Kurogane  
n'exagérait  pas,  mon  pouvoir  est  vraiment  très  efficace  pour  vous  combattre.

Sans  hésitation,  Moroboshi  s'interposa  entre  eux  et  Tendou  pour  couvrir  ses  amis  avec  son  dos.

Un  message  spécial  adressé  à  Moroboshi  contenait  toutes  les  informations  de  la  Ligue  sur  l'homme  connu  
sous  le  nom  de  Grande  Flamme  de  Tendou  Harim.

D'innombrables  éclairs  fusèrent  vers  Moroboshi.  Le  jeune  homme  décida  d'affronter  un  tel  danger  avec  une  
technique  basée  sur  le  jeu  de  jambes.  Accélérant  lentement  le  pas,  Moroboshi  tenta  de  tromper  Tendou  sur  
sa  position.

Imperturbable,  Morobosi  lança  sa  lance  vers  les  éclairs  qui  fusaient  vers  lui.  À  la  seconde  où  l'éclair  toucha  la  
pointe  de  sa  lance  Torao ,  ils  perdirent  leur  force  et  disparurent.

Morsure  de  

tigre  que  vous  pouvez  dissiper,  tout  comme  les  appareils  spirituels  ou  les  capacités  "

Cependant,  il  est  un  chevalier  de  haut  rang,  il  ne  lui  a  donc  pas  été  difficile  de  reproduire  la  technique  autrefois  
vue  basée  sur  le  mouvement  du  corps.

Une  puissante  lance  propulsa  Tendou  loin  en  arrière.

Un  coup  de  lance  en  avant  et  la  pointe  du  « Torao »  frappe  la  poitrine  de  l'adversaire.

Mais  il  était  déjà  prêt.  Son  atout,  qui  avait  sauvé  Utakata  de  la  destruction,  était  toujours  actif.

­  Maintenant !  Prends­la !

« Le  nom  de  cette  capacité  est  "

­  J'ai  compris!

"  Un  monstre  tissé  de  pouvoir  magique,

Machine Translated by Google



­  Vent  Furieux  ­  "Tourbillon  du  Dragon  Noir" .

C'est  pour  cette  capacité  qu'Itsuki  Kurogane  a  fait  appel  à  Moroboshi  pour  combattre  en  cas  d'urgence.

Il  s'est  soumis  à  un  phénomène  particulier  appelé  « éveil  excessif » .  Ayant  abandonné  l'humanité,  il  a  
transformé  son  corps  en  une  forme  spirituelle,  semblable  à  des  lames  spirituelles.  Bénéficiant  d'une  
protection  incroyable  et  combinant  ses  pouvoirs,  Tendou  peut  transformer  son  corps  en  vapeur  et  laisser  
passer  toutes  les  attaques  ennemies.

Cependant...  même  contre  une  telle  invulnérabilité  apparente,  il  existe  un  moyen  de  lutter.

­  Gkhh,  tornade !?

Une  tornade  noire,  s'élevant  vers  le  ciel,  faisait  tourbillonner  la  mer  de  nuages  au­dessus  d'elle.

« Si,  bien  sûr,  ta  lance  m'atteint.  Mais  c'est  une  toute  autre  histoire…

Face  à  une  telle  puissance  de  Moroboshi,  Tendou,  d'un  léger  mouvement,  dirigea  le  "Ama  no  Muromo"  
avec  la  pointe  vers  le  sol,

Face  à  une  capacité  aussi  massive,  Moroboshi  se  figea  sur  place.

« Votre  capacité  me  tuera  sans  aucun  doute »,  répondit  Tendow.

Il  apprit  bien  des  instructions  qui  lui  furent  données  que  la  Grande  Flamme  était  une  « catastrophe »  sous  
la  forme  d’un  homme.

« Tourbillon  du  Dragon  Noir » ,  possédant  un  incroyable  pouvoir  destructeur,  interrompit  l'attaque  de  
Moroboshi.

Tendou  Harima,  porteur  de  la  lame  spirituelle  à  double  tranchant  Ama  no  Muromo .  Il  possède  les  
capacités  associées  aux  « catastrophes »  et  est  l'un  des  rares  chevaliers  à

Mais,

Moroboshi  est  l'un  des  rares  chevaliers  capables  de  blesser  Tendou.

Je  ne  sais  pas  pourquoi  tu  t'es  réveillé…  mais  en  abandonnant  ton  humanité  et  en  prenant  une  
forme  spirituelle,  tu  ne  peux  pas  éviter  la  Morsure  du  

Tigre.  Moroboshi  était  absolument  sûr  de  son  avantage  et  se  prépara  à  nouveau  à  l'attaque.  Tohka  a  été  
sauvé,  il  peut  donc  désormais  se  concentrer  pleinement  sur  l'ennemi.

Le  pouvoir  spécial  de  Moroboshi.  Une  technique  capable  de  détruire  l'essence  même  du  pouvoir  magique.

Et  s'entoura  d'un  tourbillon  de  tempête  noire.

La  taille  et  la  puissance  de  la  tornade  dépassaient  de  loin  les  capacités  de  l'empereur  de  l'épée  de  
l'ouragan,  Ouma  Kurogane,  dont  l'élément  était  également  le  vent.

vieil  homme !!,

Il  a  docilement  accepté  sans  même  essayer  de  tromper  Moroboshi.

­  Peu  importe !  Aussi  grande  soit  la  catastrophe  naturelle,  tant  qu'elle  est  magique,  je  peux  la  gérer !
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D'innombrables  débris,  des  plus  petits  aux  plus  gros,  tourbillonnaient  au  hasard  dans  la  tornade  à  une  vitesse  

vertigineuse.

Ce  qui  a  frappé  Moroboshi  s'est  avéré  être  l'une  des  pierres  tombales  arrachées  du  sol  par  une  tornade.

­  Déchire  en  morceaux,  "Torao" !!

« Encore  un  coup  imprudent,  et  je  me  retrouverai  avec  des  morceaux  de  viande... »

Moroboshi  a  réussi  à  faire  une  brèche  dans  le  Vortex  du  Dragon  Noir .

La  silhouette  impuissante  de  Tendou  apparut  au  milieu  de  la  tornade.  Si  Moroboshi  court  droit,  il  pourra  
l'atteindre.

Parmi  ses  nombreuses  techniques,  Moroboshi  ne  possédait  aucune  attaque  à  distance.  C'est  pourquoi  l'Étoile  
de  Naniwa  n'hésita  pas  à  sauter  dans  la  brèche  créée  par  Tigre .  Tendou  était  plus  proche  que  jamais ;  encore  

un  peu  et  la  lance  de  Moroboshi  le  transpercerait.Mordre

Il  est  impossible  de  franchir  une  barrière  aussi  dangereuse.

Pendant  tout  ce  temps,  il  traînait  Tohka  vers  la  sortie  du  cimetière.  L'apparition  de  Moroboshi  à  ses  pieds  le  
surprit  assurément.

Une  attaque  soudaine  sur  le  côté  projeta  le  corps  de  Moroboshi  sur  le  côté.  Quelque  chose  le  frappa  avec  une  
telle  force  qu'il,  écrasant  les  pierres  tombales  sous  lui,  vola  droit  vers  l'entrée  du  cimetière,  située  à  trente  
mètres  de  Tendou.

...  Ghhhh ...!  Merde…!­

l'inertie  des  débris  serait,

­…!

Mais,

­  Je  vous  ai  trouvé!

Alors  que  faire ?  Comment  traverser  la  zone  de  tempête ?

Moroboshi  pointa  la  pointe  du  Thorao ,  luisante  d'une  lumière  dorée ,  vers  la  tornade  noire  et  lança  une  
attaque.  D'un  coup  rapide,  il  transperça  une  tornade  avec  sa  lance,  qui  ressemblait  à  un  dragon  noir  enroulé  
en  anneaux.

Alors  que  Moroboshi  discutait  de  ce  sujet,  son  intuition  sonna  l’alarme.

Si  vous  regardez  le  ciel  au­dessus  de  Moroboshi,  vous  pouvez  voir  un  nuage  noir  bas  qui  brillait  d'une  lueur  
verdâtre.

­  "Coup  de  tonnerre  grondant".

Même  s'il  faisait  un  trou  dans  la  tornade  avec  le  Thorao ,  il  ne  

disparaîtrait  pas  facilement.

­  Moroboshi­san !?  Tu  vas  bien !?  demanda  Utakata  avec  consternation,  entraînant  Tohka  sur  lui.

­  AAAAAAAAAAAAA !!!!

Une  cascade  de  lumière  tomba  du  ciel  sur  Morobosi,  immobile  face  à  la  menace  imminente.

« …  Grargh !?
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Sans  distinguer  la  route,  les  trois  se  précipitèrent  en  bas  de  la  montagne.

Une  série  incessante  d’éclairs  le  frappa  sans  délai.

Pour  éviter  le  sort  d'être  incinéré  sur  place,  Moroboshi  a  été  contraint  de  lever  la  lance  au­dessus  de  
lui  avec  Tiger  Bite  activé.

Il  a  tiré  Tiger  Bite  dans  le  ciel.

Mais  ce  n’est  pas  le  pire.

courir.

...  Ce  sont  donc  ces  Désespérés  dont  la  Ligue  lui  a  parlé.

­  Ha,  haa !

Cependant,  aussi  étrange  que  cela  puisse  paraître,  l'acte  de  Moroboshi  a  ravi  Tendou.

Ce  ne  sont  plus  des  réserves  humaines  de  pouvoir  magique.

Après  avoir  dispersé  des  nuages  d'orage  sur  lui,  Moroboshi  a  arrêté  l'éruption  sans  fin  d'éclairs  dans  
sa  direction.

En  revanche,  Tendou,  qui  utilisait  constamment  des  techniques  destructrices,  ne  montrait  aucun  signe  
d'épuisement  magique.

S'il  affaiblissait  sa  défense  ne  serait­ce  que  pendant  une  seconde,  l'attaque  ennemie  l'incinérerait  
immédiatement.

La  lumière  magique  dorée  provenant  de  la  pointe  du  Torao  s'est  écrasée  sur  les  nuages  noirs­
verdâtres  souillés  par  le  pouvoir  magique  de  Tendou  et  a  créé  une  énorme  brèche  dans  ceux­ci.

Attrapant  Utakata  abasourdi  et  Tohka  inconsciente,  Moroboshi  commença  à

"Merde,  leur  densité  ne  diminue  pas..."

­  NU !!  "TORAAAAAH" !!  ­  cria  Moroboshi  et  de  toutes  ses  forces  poussa  la  lance  très  haut.

Moroboshi  était  cloué  au  sol  par  la  pression  de  l'énergie  jaillissant  sans  cesse  des  cieux,  sa  colonne  
vertébrale  grinçant  de  tension  et  ses  talons  s'enfonçaient  profondément  dans  le  sol.

Malheureusement,  il  n'était  pas  question  de  contre­attaque.  Tenir  la  lance  au­dessus  de  lui  et  se  
défendre  était  la  seule  solution  dans  une  telle  situation.

Il  tourna  le  dos  à  Tendou  et  s'enfuit  du  champ  de  bataille  comme  un  lapin  lâche.

Des  créatures  qui  ont  brisé  de  force  les  barrières  naturelles  qui  leur  ont  été  imposées  dès  la  naissance.

Et  l’ennemi  ne  peut  pas  être  appelé  un  homme.

Jusque­là,  Moroboshi  n'avait  jamais  entendu  parler  de  telles  personnes.  Mais  en  rencontrant  Tendou  
face  à  face,  il  réalisa  la  puissance  de  l'ennemi  qui  se  dressait  devant  lui.

Tendou  est  vraiment  un  désastre  sous  forme  humaine.

Arrivé  à  de  telles  pensées...  Moroboshi  prit  la  seule  bonne  décision.

­  J'ai  juste  gagné  un  peu  de  temps !  Les  pieds  en  main  et  courez !
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Pour  imposer  un  sort  encore  plus  dur  à  Toki,  Tendou  plongea  Ama  no  Muromo  dans  le  sol  et  prononça  les  mots  
d'invocation.

Tendou  murmura  avec  un  doux  sourire.  « Imagine,  il  y  aura  encore  de  jeunes  guerriers  qui  privilégieront  la  
protection  des  autres.  Rien  que  d'y  penser,  ça  me  rend  heureux. »

...  Oh ...

­  J'ai  correctement  évalué  la  différence  de  force  et  pris  la  bonne  décision.

"

Après  tout,  c’est  précisément  pour  cette  raison  qu’il  a  remis  le  pied  sur  cette  terre  pécheresse.

Lentement,  le  voile  tomba  de  ses  yeux  et  la  conscience  de  Toki  Todo  s'éveilla.

La  première  chose  qu’elle  vit  au­dessus  d’elle  était  un  plafond  blanc  complètement  vide.

Le  pouvoir  magique  de  Tendou  suintant  de  l'  Ama  no  Muromo  se  mélangea  au  sol  et  la  montagne  
trembla.

•  �  •  �  •

D'énormes  fissures  apparurent  çà  et  là.  La  terre  trembla,  détruisant  et  réduisant  toutes  les  structures  en  un  
amas  de  décombres.  Les  éclairs  incessants  provoquèrent  de  nouvelles  explosions  et  de  nouveaux  incendies.

Les  points  souterrains  ont  été  ressentis  non  seulement  sur  la  montagne,  mais  aussi  dans  la  ville  de  
Fukuoka  au  pied  de  la  montagne.

« Ce  garçon  semble  avoir  un  niveau  d'instinct  guerrier  très  différent  de  celui  de  Toki­san. »

En  seulement  une  heure,  la  ville  de  Fukuoka  a  été  complètement  rasée.

Son  acte  était  plus  approprié  que  le  gaspillage  d'énergie  inutile  et  épuisant  de  Tohka.

­

C'est  pourquoi  il  doit  absolument  leur  montrer  l'amour  de  Dieu.  Je  dois  leur  permettre  de  ressentir  le  jugement  
de  Dieu.

­  Tremblement  de  terre  ­  "Sonnerie  planétaire".

Le  plus  grand  appel  pour  réveiller  la  terre.

Un  tremblement  de  terre  est  la  plus  grande  catastrophe  sur  Terre.  Et  sa  technique  permet  de  les  
manipuler.

,

Au  début,  les  secousses  furent  faibles,  mais  progressivement,  s'intensifiant,  elles  se  transformèrent  en  
une  forte  secousse.  Sous  l'effet  de  ses  pierres  tombales,  les  pierres  tombèrent  et  les  arbres  tremblèrent  
bruyamment.  Finalement,  à  l'endroit  où  l'  Ama  no  Muromo  était  coincé,  la  secousse  

grandit  rapidement  et  fit  éclater  la  montagne  dans  un  grondement  assourdissant.

La  montagne  brisée  s’est  transformée  en  un  ruisseau  de  sédiments  et  a  commencé  à  s’effondrer.

Un  énorme  glissement  de  terrain,  écrasant  et  broyant  tout  ce  qui  se  trouvait  en  dessous,  a  détruit  à  la  fois  les  
forêts  en  feu  et  les  immeubles  résidentiels  de  grande  hauteur  des  personnes  qui  les  avaient  quittés  lors  de  
l'évacuation  générale.

une  fissure  a  couru.
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…  C'est  comme  ça.  Dieu  merci…

Moroboshi­san  vous  a  portés  et  vous  a  sauvé  la  vie.  Mais  Utakata­kun  est  toujours  dans  le  coma.

­  Oh,  Toka­chan ?  Tu  es  réveillée ?  ­  On  entendit  une  voix  près  d'elle.

Elle  était  allongée  sur  le  lit.  À  côté  d'elle  se  trouvait  une  perfusion  qui  lui  injectait  quelque  chose  par  voie  
intraveineuse.

­  Cet  endroit…

­  Kana­chan !  Qu'est­ce  qui  se  passe ?  Comment  va  Okaa­san ?  ­  demanda  Tohka  à  Kanata  avec  inquiétude.

­  Kana­chan ...

Elle  s'est  réveillée,  épuisée  et  inconsciente,  et  Utakata  était  toujours  dans  le  coma.

Cela  semble  trop  invraisemblable  compte  tenu  des  capacités  du  gars.

Remerciant  mentalement  Utakata,  Tohka  continua  d'interroger  Kanata.

En  entendant  les  mots  de  confirmation  de  son  amie,  Tohka  poussa  un  soupir  de  soulagement.

­…!  Uta­kun !?

Utakata­kun  et  Moroboshi­san  se  sont  précipités  au  secours  de  Toki­chan…  et  ont  été  touchés  par  un  
glissement  de  terrain.  Il  ne  s'est  toujours  pas  réveillé.

Tohka  a  immédiatement  su  qu'Utakata  l'avait  aidée  en  manipulant  ses  propres  résultats.

« Tous  les  résidents  de  la  maison  Wakaba  sont  en  parfait  état.  Grâce  à  la  réaction  rapide  de  la  Ligue ,  
nous  avons  pu  organiser  l'évacuation  de  tous  dans  les  plus  brefs  délais »,  répondit  Kanata  d'un  ton  apaisant.

« Je  vais  commencer  de  loin »,  dit  Kanata.  « D'abord,  cinq  jours  se  sont  écoulés  depuis  cet  incident.

J'ai  perdu  connaissance  avant  même  de  m'échapper,  donc  je  ne  sais  rien  du  glissement  de  terrain.  
Qu'ai­je  manqué ?  Comment  vont  les  choses  maintenant ?

En  voyant  le  visage  de  son  amie,  Tohka  se  souvint  soudainement  de  ce  qui  lui  était  arrivé  dans  un  passé  
récent.

Il  y  a  cinq  jours,  un  orage  s'est  abattu  sur  Fukuoka  dans  la  soirée.  Il  s'est  développé  à  une  vitesse  
incroyable,  arrosant  et  brûlant  la  ville  d'éclairs.  La  situation  a  été  aggravée  par  le  fait  qu'en  plus  de  la  
foudre,  la  ville  a  été  ensevelie  sous  des  pluies  torrentielles  et  détruite  par  un  tremblement  de  terre.  Outre  
notre  préfecture,  Oita,  Nagashiki  et  Kumamoto  ont  également  été  détruites…  Nous  avons  
inlassablement  protégé  les  civils  de  toutes  les  catastrophes,  tout  en  les  évacuant  vers  le  sud  de  Kyushu.  
Nous  sommes  actuellement  à  l'hôpital  universitaire  de  la  préfecture  de  Miyazaki.

Il  appartenait  à  son  amie  Kanata  Totokubara,  qui  la  regardait  avec  soulagement.

­

Ce  que  Moroboshi  lui  a  dit  avant  de  s'évanouir  s'est  avéré  vrai.

« …  Uta­kun.

En  revanche,  le  visage  de  Kanata,  au  contraire,  ne  fit  que  s'assombrir.

­  Cinq  jours!?
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« …  Je  ne  pense  pas  qu’il  se  rende  compte  qu’il  fait  quelque  chose  de  terrible.

« …  Il  n’a  donc  pas  encore  été  attrapé.

­…!

En  entendant  l’appel,  Kanata  se  leva  immédiatement.

Là,  à  l'extérieur,  sur  une  place  qui  appartenait  probablement  aussi  à  l'université,  se  trouvaient  d'innombrables  
tentes  dans  lesquelles  les  réfugiés  s'étaient  temporairement  regroupés.

Ses  pensées  étaient  loin  d’être  compréhensibles  et  ses  actions  étaient  effrayantes.

Oui.  Moroboshi­san  et  Jugasaki­san  sont  venus  à  notre  secours,  et  peu  après  Kurono­sensei  est  
également  apparu,  mais…  les  dégâts  causés  par  les  orages  et  les  tremblements  de  terre  étaient  déjà  trop  
importants.  Nous  n'avons  pas  eu  d'autre  choix  que  de  secourir  en  priorité  les  civils.  Nous  n'avons  pas  arrêté  le  
criminel,  mais  nous  avons  pu  réduire  les  pertes  humaines  par  rapport  aux  dégâts  matériels.

Cependant,  en  termes  d’ampleur  de  l’évacuation,  il  ne  s’agissait  que  d’une  petite  partie.

Mais  soudain,

­  ET?

En  faisant  toutes  ces  choses  horribles,  Tohka  se  souvenait  à  quel  point  le  visage  du  vieil  homme  était  plein  de  
compassion  et  de  tendresse.

Tout  ce  qu'il  avait  fait  auparavant  pour  la  maison  Wakaba,  et  ces  désastres...  le  vieil  homme  était  guidé  par  de  
bonnes  intentions.

Avis  à  tous  les  chevaliers  magiciens  impliqués  dans  l'opération  de  sauvetage.  Aujourd'hui,  à  15  heures,  une  
réunion  aura  lieu  au  quartier  général  des  secours  pour  capturer  un  dangereux  criminel.  Les  
chevaliers  mages  de  rang  B  et  supérieur  sont  priés  de  participer  à  cet  événement.  Apprentis  chevaliers,  
ceci  s'applique  également.  Je  le  répète…

Tohka  frissonna,  sentant  la  peur  dans  ses  veines.

Tant  de  gens.  Ils  étaient  innombrables.

« Des  dégâts  d'une  ampleur  effroyable… »  marmonna  Tohka  en  regardant  par  la  fenêtre.

Deuxièmement…  les  dégâts  et  la  destruction  ne  feront  qu'augmenter.  La  croissance  du  nuage  d'orage  a  
diminué  et  les  secousses  se  sont  calmées.  Mais…  la  source  de  la  menace  n'a  pas  encore  été  identifiée.  Tant  
qu'il  est  en  vie,  vous  devez  vous  préparer  à  un  nouveau  chaos.

­  Je  n'imaginais  même  pas  que  le  vieil  homme  était  capable  d'actes  aussi  terribles...  il  me  semblait  
que  je  lisais  bien  les  gens.

Pour  dire  au  monde  la  « bénédiction »  de  Dieu .

L'émission  radiophonique  adressée  aux  chevaliers­magiciens  résonnait  à  l'intérieur  comme  à  l'extérieur.

La  voix  de  Kanata  exprimait  clairement  sa  déception  que  le  principal  coupable  soit  resté  impuni.
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­  Mais ...

D'éminents  chevaliers  se  sont  réunis  dans  la  salle,  parmi  lesquels  se  trouvait  le  président  du  comité  
d'organisation  du  Festival  des  Sept  Étoiles  de  l'Art  de  l'Épée.  La  source  de  

tout  ce  désastre  est  une  seule  personne.  Rassembler  ici  uniquement  l'élite  des  chevaliers  est  une  décision  
judicieuse.

Cependant,  Toki  avait  ses  propres  idées  à  ce  sujet.

« Si  tu  remercies  quelqu'un,  alors  ce  type...  Sans  la  force  d'Utakata,  nous  serions  tous  ensevelis  
dans  un  glissement  de  terrain »,  dit  Moroboshi  en  agitant  la  main  avec  désinvolture.

Tout  est  correct.

Lorsqu'ils  arrivèrent,  il  y  avait  déjà  environ  deux  douzaines  de  chevaliers  magiciens  rassemblés  là.

Moroboshi­san,  merci  beaucoup  pour  tout  ce  que  vous  avez  fait  pour  nous.  J'ai  peur  d'imaginer  ce  qui  
nous  serait  arrivé  si  vous  n'étiez  pas  venu  à  notre  secours.

­  Eh,  Todo.  Tu  t'es  réveillé  et  tu  as  immédiatement  décidé  de  nous  rejoindre ?  demanda­t­il  aimablement  à  Toki.

Yuzu  Kaeda.

Parmi  tous  les  chevaliers  se  trouvait  Moroboshi.  Il  vit  immédiatement  Tohka.

­  D'accord.  Au  plaisir  de  vous  rencontrer.

Le  quartier  général  des  secours  se  trouve  dans  la  salle  de  conférence  de  l'hôpital  universitaire.  C'est  là  
que  Kanata  a  emmené  Tohka.

Mais  qui  sait  quand  les  établissements  locaux  ouvriront ?  Et  en  général,  quand  ouvriront­ils ?

­  Non.  J'irai  avec  toi,  dit­elle  résolument  et  sortit  du  lit.

­  Maintenant  que  le  calme  est  revenu,  il  est  temps  de  contre­attaquer.  Je  dois  y  aller.  Toka­chan,  repose­
toi  et  reprends  des  forces.

,

Je  vais  bien  et  je  ne  suis  pas  blessé.  De  plus,  avant  de  vaincre  Tendou,  je  dois  en  savoir  plus  sur  
lui.

­  …Bien.  Je  vous  accompagne  au  quartier  général.

•  �  •  �  •

­  Bien  sûr.  Mais  Moroboshi­san  est  venu  à  mon  secours.

Leur  apparence  était  identique  à  celle  d'un  cliché.  Couverts  de  suie  et  de  crasse,  leurs  visages  trahissaient  
la  fatigue.

­  Alors  tu  me  nourriras  dans  un  restaurant  savoureux.  Tu  viens  d'ici ?

Durant  ces  cinq  jours,  ils  ont  fait  de  leur  mieux  pour  protéger  les  civils  sans  défense  de  Tendou  sans  
s'arrêter.

« …  Étonnamment,  il  y  a  peu  de  chevaliers  dans  la  salle.

­  C'est  ainsi  qu'on  appelle  les  chevaliers  de  rang  B  et  plus.  De  nombreux  chevaliers  magiciens  et  apprentis  
chevaliers  de  l'ouest  du  Japon  sont  venus  à  la  rescousse.  Mais  pour  les  chevaliers  de  rang  B  et  plus,  au  Japon,  
Dieu  nous  en  préserve,  il  y  a  une  centaine  de  chevaliers.
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Dans  la  lutte  contre  un  tel  monstre,  seuls  les  chevaliers  les  plus  forts  sont  nécessaires.

Les  chevaliers­mages  ordinaires  ne  pourront  rien  lui  opposer.  Mieux  vaut  continuer  à  venir  en  aide  aux  
réfugiés.  Tous  ces  gens  ont  perdu  leur  foyer,  sont  nus  et  affamés.  Sans  soutien,  ce  sera  très  difficile  pour  eux.

­  Quelque  chose  ne  va  pas ?

Avant  de  commencer,  j'aimerais  revenir  sur  la  situation  actuelle.  La  Grande  Flamme,  apparue  
soudainement  dans  la  ville  de  Fukuoka,  dans  la  préfecture  de  Fukuoka,  est  la  principale  responsable  de  
tous  les  désastres  qui  ont  ravagé  le  nord  de  Kyushu.  Face  à  son  incroyable  pouvoir  magique  destructeur,  
capable  de  détruire  de  vastes  territoires,  l'Étoile  de  Naniwa  et  Raikiri  ont  combattu  côte  à  côte…  
mais  la  destruction  n'a  pu  être  évitée.  Cependant,  comme  l'a  montré  l'Œil  Céleste,  la  Grande  Flamme  
était  elle  aussi  visiblement  fatiguée.

Il  est  difficile  de  mener  simultanément  des  opérations  militaires  et  la  protection  des  civils.  Mais  si  rien  n'est  fait,  
les  victimes  ne  feront  que  s'accroître.

Naturellement,  la  présence  de  Toki  ne  lui  échappa  pas.  Elle  fixa  la  fille  un  moment.

Mais  nous  ne  devons  pas  rester  les  bras  croisés.  Si  la  Grande  Flamme  persiste,  le  sud  de  Kyushu  
risque  d'en  pâtir.  Nous  devons  l'attaquer  avant  qu'il  ne  recommence  à  détruire.  Kurono  poursuivit  

ses  propos  sombres.

•  �  •  �  •

Pour  calmer  Kurono,  Tohka  hocha  la  tête  avec  insistance.

Elle  s’est  rapidement  dirigée  vers  l’écran  et  a  regardé  attentivement  toutes  les  personnes  présentes.

­  Je  m'excuse  d'avoir  attendu.

Ils  ont  compris  tout  cela  sans  ses  paroles.

L'ampleur  des  attaques  de  Tendou.  La  pensée  de  cette  puissance  monstrueuse  fit  frissonner  Tohka.

Les  portes  de  la  salle  de  conférence  s'ouvrirent  à  nouveau  et  Kurono  Shinguji,  chevalier  de  rang  A  de  l'Horloge  
Universelle,  apparut  sur  le  seuil.  C'était  elle  qui  était  responsable  de  l'opération  en  cours.

« N­non,  rien  de  tout  ça.  Je  pensais  juste.

C'est  naturel  d'entendre  de  tels  mots.  Même  une  créature  puissante  sera  épuisée  après  une  telle  folie.

"Est­ce  que  ça  va ?"  ­  une  question  tellement  stupide  qu'elle  lui  a  posé.

Confirmant  son  geste,  Kurono  ouvrit  la  bouche.

« D'accord,  alors  commençons  notre  réunion  stratégique  pour  conquérir  la  Grande  Flamme.

La  réponse  pour  elle  fut  un  signe  de  tête  amical  de  la  part  de  tous  les  chevaliers.

En  plus  de  toutes  ces  pensées,  tous  les  chevaliers  assemblés  avaient  une  autre  question  importante.
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On  peut  appeler  cela  une  amplification.  Mais  l'« éveil »  prive  seulement  l'âme  de  son  
humanité.  Et  c'est  à  cela  que  se  rattache  le  phénomène  suivant :  parfois,  
une  âme  qui  n'est  plus  humaine  attire  le  corps  humain  d'un  chevalier.  On  appelle  cela  le  « sur­
éveil ».

« Sur­réveil » ?  J'ai  été  un

"

Yuzu  Kaeda  a  décidé  de  lui  donner  sa  voix

­  Il  y  a  donc  un  risque  de  se  transformer  en  monstre.  La  ligue  aurait­  elle  caché  des  informations  
sur  l  '« éveil »  à  cause  de  cela ?  demanda  Tohka.

On  nous  a  dit  que  le  principal  responsable  de  cette  Grande  Flamme,  Tendou  Harima,  est  un  chevalier  
spécial  qui  a  atteint  un  phénomène  appelé  « sur­éveil ».  De  ce  fait,  il  est  très  difficile  de  
l'attaquer  pendant  longtemps,  mais  même  moi,  je  ne  
connais  pas  ce  terme.  Pourriez­vous  nous  expliquer  de  quoi  il  s'agit ?

Confirmant  que  sa  question  avait  été  entendue,  Kurono  hocha  la  tête.

C'est  pourquoi  Kurono  a  commencé  ses  explications  non  seulement  pour  Kaeda,  mais  pour  tous  les  chevaliers.

Comme  vous  le  savez,  le  pouvoir  magique  des  blazers  est  déterminé  à  la  naissance.  Je  pense  que  
tout  le  monde  en  a  entendu  parler,  mais  ce  n'est  pas  tout  à  fait  vrai.  Dans  de  très  rares  cas,  
certains  chevaliers  parviennent  à  maximiser  leur  pouvoir  magique,  dépassant  ainsi  leurs  limites.  
C'est  ce  qu'on  appelle  « l'éveil » .  Lors  de  cet  « éveil » ,  l'âme  du  chevalier  se  transforme  en  quelque  
chose  de  différent  de  l'âme  humaine  ordinaire.  En  réalité,  l'« éveil »  permet  à  celui  qui  le  porte  
de  se  libérer  des  chaînes  du  destin.  On  appelle  ces  créatures  des  « Désespérées » .

De  plus,  chaque  Désespéré,  outre  un  pouvoir  magique  accru,  
possède  une  attraction  gravitationnelle.  Ce  pouvoir  leur  permet  d'influencer  directement  la  relation  
causale  de  ce  monde,  les  rendant  pratiquement  invulnérables  aux  capacités  basées  sur  la  
causalité.

Un  ego  surdimensionné  prive  une  personne  de  sentiments.  Si  vous  perdez  tout  contrôle  sur  vos  
propres  désirs,  il  vous  sera  difficile  de  vivre  dans  le  monde  des  humains.

...

Auparavant,  ces  informations  ne  pouvaient  être  divulguées  qu'aux  chevaliers  présents  sur  le  pas  de  
la  porte  ou  ayant  déjà  atteint  l'« éveil » .  Mais  la  Ligue  a  désormais  officiellement  autorisé  la  divulgation  
d'informations  confidentielles.

,

­  Ça  a  l'air  incroyable.  Alors,  c'est  une  sorte  d'amplification ?

comme  le  plus  ancien  parmi  les  chevaliers.

et,

­  À  l'heure  actuelle,  la  Ligue  est  d'  avis  que  les  créatures  appelées  « démons »  et  
« monstres »  depuis  l'Antiquité  sont  des  personnes  qui  ont  perdu  leur  humanité  au  cours  de  ce  
phénomène.

Dans  cet  état,  le  chevalier  abandonne  complètement  
l'humanité,  et  se  transforme  en  monstre,  comme  son  âme.

Nous,  chevaliers,  avons  le  désir  ambitieux  d'atteindre  de  nouveaux  sommets.  Si  tout  le  monde  
connaissait  l  '« éveil »,  nombreux  seraient  ceux  qui  s'efforceraient  d'y  parvenir.  Mais  l'« éveil »  est  
le  stade  de  la  désintégration  de  la  personnalité.  Ce  n'est  pas  une  forme  d'amélioration  qui  s'obtient  
par  le  talent  ou  un  entraînement  répété.  Donnez  le  meilleur  de  vous­même,  épuisez  toutes  vos  forces.

Kurono  hocha  la  tête  en  signe  d'accord.

Vous  ne  pouvez  pas  risquer  votre  vie  si  vous  ne  connaissez  pas  bien  les  capacités  de  l’ennemi.
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Un  chevalier  tellement  possédé  que  personne  ne  voulait  répéter  son  style  de  vie.

Confirmant  les  paroles  de  Kurono,  tout  le  monde  dans  le  public  hocha  gravement  la  tête.

Les  visages  de  tous  les  chevaliers  rassemblés  se  figèrent  dans  la  même  expression.

Bon,  nous  en  avons  discuté  avec  vous,  il  est  maintenant  temps  de  parler  de  la  Grande  Flamme.  La  
Grande  Flamme  est  un  chevalier  ayant  atteint  le  « sur­éveil »  ou  « l'éveil  excessif »,  capable  
de  transformer  son  corps  en  une  masse  d'énergie  magique.  Grâce  à  cela,  son  corps  devient  
durable,  comme  nos  appareils  spirituels.  Avec  cette  capacité  à  transformer  son  corps  en  une  masse  d'énergie  
magique,  il  prend  une  forme  spirituelle.  Toutes  les  attaques  ennemies  le  traversent  comme  une  
brume.  Tout  cela  est  très  similaire  aux  nobles  arts  du  Chevalier  Blanc  et  de  Lorelei,  capables  de  
transformer  leur  corps  en…

­  Voilà  donc  ce  qui  se  passe.  Ça  a  l'air  vraiment  dangereux.

La  peur.  La  peur  de  la  dure  réalité  dont  Kurono  leur  a  parlé.

Une  personne,  limitée  depuis  l’enfance  par  ses  propres  limites,  a  toujours  lutté  contre  l’adversité  et  a  tout  
donné  pour  atteindre  l’objectif.

De  plus,  que  se  passe­t­il  lorsque  la  force  qui  pousse  à  dépasser  ses  propres  limites  n’est  pas  la  volonté  du  
chevalier,  mais  une  contrainte  de  la  part  de  la  société ?

Le  corps  du  chevalier  ou  son  âme,  ou  peut­être  les  deux,  s'effondreront  au  cours  d'un  tel  processus.

Chacun  des  présents  a  reconnu  que  de  telles  informations  ne  devaient  pas  être  divulguées  à  la  légère.

Les  informations  relatives  à  l'« éveil »  et  à  l'« éveil  excessif »  sont  spécialement  communiquées  aux  chevaliers  
de  rang  B  et  supérieur  participant  à  l'opération  en  cours.  L'autorisation  a  été  délivrée  par  le  chef  
de  la  branche  japonaise  de  la  Ligue  en  personne .  La  divulgation  de  ces  informations  à  des  personnes  
extérieures  est  strictement  interdite.

Après  avoir  regardé  attentivement  tout  le  monde,  Kurono  a  continué  à  parler.

Dans  un  état

En  effet,  sans  aucun  doute,  si  ce  fait  se  répand  largement  dans  le  monde,  le  nombre  de  victimes  parmi  les  
chevaliers  augmentera  de  façon  exponentielle.

Doté  d'un  ego  incroyablement  fort,  capable  de  dépasser  ses  propres  limites,  il  ne  s'arrêtera  jamais.  Seules  de  
telles  qualités  et  aspirations  vous  permettront  de  progresser,  tel  le  Chevalier  Médiocre  lors  de  la  finale  
du  Festival  des  Sept  Étoiles  de  l'Art  de  l'Épée .  Si  la  Ligue  n'a  pas  abordé  ce  sujet,  c'est  par  crainte  
de  fausses  rumeurs  selon  lesquelles  chaque  chevalier  peut  dépasser  ses  limites.  Après  tout,  il  n'est  pas  exclu  
que  des  personnes  ordinaires,  animées  d'un  égoïsme,  puissent  faire  pression  sur  les  chevaliers  et  les  
contraindre  à  s'engager  dans  cette  voie.  Si  l'information  venait  à  être  divulguée,  les  droits  publics  des  
chevaliers  seraient  gravement  compromis.

­…!

Forcez  le  chevalier  à  atteindre  la  limite  de  ses  capacités  et  à  les  franchir  avec  force.

"

test.

Le  Chevalier  médiocre  a  été  mentionné  comme  exemple,  mais  tout  le  monde  assis  ici  a  compris  ce  que  cet  
homme  a  traversé.
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,

Pas  vraiment,  Totokubara.  La  Grande  Flamme  a  déjà  combattu  Moroboshi.  Il  se  méfiera  
donc  désormais  de  toute  capacité.  Même  si  vos  attaques  ne  sont  pas  capables  de  l'endommager,  vous  
pouvez  parfaitement  le  distraire.  De  plus,  la  Grande  Flamme  est  aveugle.  Il  ne  peut  compter  que  sur  
son  ouïe,  mais  s'il  est  entouré  d'un  grand  nombre  de  personnes,  cela  le  désorientera.

Sur  la  base  de  ce  fait,  Kurono  a  continué  son  discours.

Face  à  la  nécessité,  Moroboshi  a  placé  le  fardeau  fermement  sur  ses  épaules.

En  d'autres  termes,  Tendou  est  complètement  immunisé  contre  les  attaques  physiques  et  magiques.

Mais  est­ce  que  nous  servons  à  quelque  chose ?  Tu  as  dit  toi­même  que  nos  capacités  étaient  inefficaces ?

.

­

Après  avoir  acquiescé  à  Moroboshi,  Kurono  tourna  son  regard  vers  l'apprenti  chevalier  vêtu  d'une  robe  
blanche  comme  du  cristal,  sans  une  goutte  de  sang  ni  de  poussière.  C'était  le  chevalier  blanc  Yakushi  Kiroko,  
appelé  d'urgence  à  l'aide  depuis  Hiroshima.

Aux  mots  de  Kurono,  Moroboshi  haussa  simplement  les  épaules.

Après  avoir  convaincu  Kanatu,  Kurono  regarda  le  gars  qui,  selon  le  plan,  devrait  être  au  premier  plan  
avec  elle.

Brouillard.  Cependant,  les  similitudes  s'arrêtent  là.  Leurs  nobles  arts  mêlent  leurs  propres  molécules  
corporelles  à  la  brume,  et  la  Grande  Flamme  prend  une  forme  spirituelle  complète.  Grâce  à  cela,  elle  est  
totalement  insensible  aux  transformations  chimiques  telles  que  la  chaleur.

Mais,

­  Bien.  Dans  cette  opération,  tu  n'auras  pas  à  te  battre  seul.  Je  serai  à  tes  côtés  et  t'aiderai  à  doubler  le  
temps .  Je  compte  sur  toi.

­  C'est  clair.  Alors  on  peut  vraiment  aider.

Compte  tenu  de  cela,  je  peux  combattre  efficacement  la  Grande  Flamme  en  modifiant  ses  
coordonnées  dans  le  continuum  spatio­temporel  grâce  à  la  technique  de  l  '« Effondrement  du  Monde » ,  
ainsi  que  l'Ancien  Roi  des  Épées  des  Sept  Étoiles,  capable  de  détruire  l'essence  même  du  pouvoir  
magique.  Mon  plan  est  donc  le  suivant :  Moroboshi  et  moi  serons  les  principaux  attaquants,  et  vous  
détournerez  l'attention  de  la  Grande  Flamme  et  créerez  le  moment  idéal  pour  nous  introduire.

...  Moroboshi.  Es­tu  d'accord  avec  ma  stratégie ?

Je  pense  que  si  les  autres  chevaliers  me  protègent,  je  pourrai  y  arriver.  J'y  parviendrai  
certainement.

La  dernière  fois,  il  n'avait  rien  pu  faire  contre  Tendou.  Il  avait  vu  la  puissance  monstrueuse  de  l'ennemi  et  
compris  qu'il  ne  pouvait  pas  le  vaincre  seul.

­  Le  plan  peut  être  couronné  de  succès.  La  dernière  fois,  contre  le  vieil  homme,  je  n'ai  pas  vraiment  pu  
utiliser  ma  « Morsure  du  Tigre »  
comme  éclair  de  mitrailleuse.

C'est  pourquoi  Moroboshi  s'est  retiré  sans  hésitation.

parce  que  j'ai  été  obligé  de  me  concentrer  entièrement  sur  la  défense.

« Yakushi,  j’aimerais  que  tu  restes  ici  et  que  tu  continues  à  t’occuper  des  blessés.

Machine Translated by Google



Kiriko  l'a  compris  et  a  donc  immédiatement  accepté.

­  Bien  sûr.  Je  peux  faire  bien  plus  ici  que  sur  le  champ  de  bataille.  Je  comprends.  Je  te  laisse  tout.

­  Donc  la  tragédie  "Occupation  de  l'  Hôtel  Teito  "  de  Tendou...

Laissez­moi  faire…  Notre  opération  pour  éteindre  la  Grande  Flamme  commence  demain  matin  à  
six  heures.  Nous  interviendrons  à  l'aube.  Je  comprends  que  vous  soyez  fatigués  pendant  toute  
cette  évacuation,  alors  reposez­vous  et  reprenez  des  forces  pour  la  demi­journée  restante.  La  
bataille  décisive  nous  attend  demain.  C'est  tout.

Il  a  dit  cela,  

mais  pour  le  recevoir,  un  chevalier  doit  d'abord  passer  par
Il  m'a  dit  que  je  devais  absolument  l'obtenir.  Au  début,  je  n'ai  pas  compris  ses  mots  « test » ,  

mais  après  la  rencontre  d'aujourd'hui,  je  suis  certain  que  par  la  prétendue  « bénédiction  divine »,  
Tendou­san  entend  « éveil »  et  « éveil  excessif ».

Dès  que  Kurono  a  annoncé  la  fin  de  la  réunion,  elle  s'est  immédiatement  précipitée  vers  Toki,  qui  était  
dans  le  coma  depuis  longtemps.

­  Donc  Tendou  essaie  de  te  forcer  à  te  "réveiller"  avec  toute  cette  violence ?

,

­  …Oui.

"

­  Tout  s'est  transformé  en  désastre,  Todo.

Le  visage  de  Toki  s'assombrit  instantanément.

La  fille  étudiait  à  l'académie  sous  sa  supervision,  il  est  donc  naturel  que  Kurono  s'inquiète  pour  elle.

Sur  cette  note,  la  réunion  a  pris  fin.

­  Bien.  Alors  j'ai  une  question  pour  toi.  Tendou…  quel  genre  d'homme  est­il ?  demanda  Kurono.

"Tendou­san  a  dit...  que  tout  ce  qu'il  fait  est  appelé  un  "  test  de  Dieu  " .  Il  y  a  une  
"bénédiction  de  Dieu"

Yakushi  Kiriko,  comme  Lorelei  Shizuku  Kurogane,  a  été  promue  au  rang  A  après  tout  le  chaos  qui  a  
sévi  à  Vermilion.  Elle  saura  faire  ses  preuves  en  première  ligne,  mais  dans  la  situation  actuelle,  il  y  a  
des  choses  bien  plus  importantes  que  la  simple  participation  au  combat.

"

•  �  •  �  •

Remerciant  Kiriko,  Kurono  regarda  à  nouveau  tout  le  monde.

De  l'autre  côté,  Tohka,  la  voyant,  baissa  la  tête.

­  Je  suis  désolé.  Tout  cela  est  arrivé  parce  que  nous  avons  hébergé  le  vieil  homme.

­  Rien  de  tout  cela.  C'est  uniquement  grâce  à  votre  demande  d'identification  du  vieil  homme  que  la  
Ligue  a  pu  le  retrouver.  De  plus,  aider  une  personne  dans  le  besoin  n'est  pas  une  excuse.  Vous  
n'êtes  pas  responsable  de  cette  situation.

­  Probablement  oui.
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Peut­être  que...  le  Roi  des  Marionnettes  était  exactement  le  même.

Hélas.  La  dernière  fois,  la  Grande  Flamme  n'a  été  capturée  que  par  la  puissance  de  Ryoma  Kurogane,  

le  plus  puissant  chevalier  aux  techniques  d'eau,  et  l'un  des  Désespérés  ayant  atteint  l'« Éveil » .  Malheureusement,  

il  n'y  a  plus  un  seul  Désespéré  au  Japon  actuellement.  Nango  Sensei  recherche  toujours  Tsukikage  Sensei,  et  

Nene  est  à  Vermillon.  Si  nous  avons  tenté  de  l'arrêter,  nous  avons  subi  de  lourdes  pertes.  Notre  tâche  est  donc  

de  conquérir  la  Grande  Flamme.

Tendou,  organisateur  du  mouvement  de  protestation  religieuse  Tendousyu ,  a  occupé  l'hôtel  avec  des  enfants  

étrangers  arrivés  dans  le  cadre  d'un  échange  et  les  a  forcés  à  se  battre  les  uns  contre  les  autres.

Il  n'y  a  pas  si  longtemps,  le  chef  de  la  branche  japonaise  de  la  Ligue,  Kurono,  a  entendu  des  détails  sur  cet  incident,  

qui  a  été  la  plus  grande  attaque  terroriste  depuis  la  fin  de  la
guerre.

Cependant,  sans  une  volonté  vraiment  forte,  sans  une  détermination  suffisamment  forte,  vous  ne  pouvez  que  faire  

d'énormes  dégâts  à  votre  propre  âme.

Bien  sûr,  dans  l'histoire,  il  y  a  eu  des  exemples  de  la  façon  dont  une  personne  dans  une  situation  de  crise,  

éprouvant  un  fort  sentiment  de  désespoir,  a  dépassé  les  limites  de  ses  propres  capacités  et  s'est  « réveillée ».

Au  début,  Kurono  n'a  pas  vraiment  compris  l'action  de  Tendou,  mais  après  l'histoire  de  Toki,  la  dernière  énigme  

s'est  mise  en  place.

Je  pense  que  je  dois  m'entraîner  un  peu  avant  le  

combat  de  demain  avec  Tendou...

Une  augmentation  anormale  de  sa  propre  force  ne  peut  qu'entraîner  de  graves  dommages  psychologiques.  Et  

c'est  extrêmement  dangereux.

En  d'autres  termes,  l'opération  était  censée  vaincre  la  Grande  Flamme.  Et  peu  importe  qu'il  soit  vivant  ou  mort.

Ce  n'est  pas  le  pouvoir.  Il  faut  l'arrêter.

Ce  qui  dépasse  l’entendement  humain  n’est  pas  en  vain  caché  à  tous.

« Non,  j’ai  beaucoup  dormi  pendant  que  vous  étiez  tous  occupés…

« Quelle  personne  désagréable »,  cracha  Kurono  en  fronçant  les  sourcils  de  mécontentement.

Kurono  accepta  cet  ordre,  car  il  fut  un  temps  où  elle­même  était  sur  le  point  de  « s'éveiller ».

« Voilà  comment.  N'en  fais  pas  trop »,  dit  Kurono  en  faisant  un  pas  vers  Toki  et  en  lui  tapotant  l'épaule.

Jusqu’au  dernier  moment,  elle  a  été  forcée  de  vivre  sous  l’influence  de  ses  propres  distorsions.

Si  vous  avez  réussi  à  atteindre  un  « éveil  excessif » ,  cela  ne  signifie  pas  que  vous  pouvez  désormais  l’imposer  

aux  autres.

­…  Par  subjugation,  je  comprends  bien  que  vous  n’allez  pas  l’arrêter ?

« Todo,  tu  dois  te  reposer  aussi.  On  commence  tôt  demain  matin.

C'est  exactement  ce  qui  est  arrivé  au  Chevalier  Noir,  qui  s'est  réveillé  alors  qu'il  était  enfant.
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Pâlissant,  Kanata  courut  vers  son  amie.

­  AAAAAAAAAAAAAAAAAAA !!!!

Mais  soudain,  un  grand  cri  s'échappa  de  la  bouche  de  Toki.

Elle  voulait  remonter  le  moral  de  la  fille  

­  ET…

­  Faire?

« …C'est  impossible »

­  Toka­chan !?

Avec  un  grand  cri,  Tohka  s'effondra  sans  connaissance  sur  le  sol.

Jetant  un  coup  d'œil  à  Tohka,  Kurono  et  Kanata  virent  ses  lèvres  devenir  bleues  et  son  corps  trembler  
finement.

­  ET?

Soudain,  une  supposition  inattendue,  comme  une  balle,  traversa  la  tête  de  Kurono.

Lorsqu'elle  a  été  emmenée  à  l'hôpital  après  son  combat  avec  Tendou,  aucune  blessure  ni  lésion  n'a  
été  constatée.

Elle  se  tenait  juste  à  côté  de  Kurono  dans  la  salle  de  conférence,  discutant  d'une  contre­mesure  contre  
Tendou  Harima.

Avant  le  début  de  la  réunion,  Tohka  a  même  fait  signe  à  Kurono  qu'elle  allait  bien.

Mais  dès  que  Toki  pensait  à  l'ennemi,  le  visage  de  Tendou  réapparaissait  au  fond  de  son  esprit.

"Q­qu'est­ce  que  c'est  que  cet  endroit ?"

Soudain,  Tohka  remarqua  qu'elle  se  trouvait  sur  une  colline  vide,  soufflée  de  toutes  parts  par  les  vents.

­  Je  cours !

Tohka  était  confuse.

­  Hé !  Tout !  Que  s'est­il  passé ?!

•  �  •  �  •

Les  nuages  de  plomb  qui  planaient  au­dessus  d'elle  étaient  prêts  à  pleurer  à  tout  moment.

Lorsqu'ils  touchèrent  son  corps,  ils  sentirent  que  les  vêtements  de  Tohka  étaient  mouillés  par  la  sueur  froide  
et  rayonnante.

Il  avait  une  respiration  rapide  et  superficielle.

Mais  que  s'est­il  passé ?

­  Yakushi !  À  nous  de  toute  urgence !  Découvrez  Todo !

Sa  lumière,  scintillant  à  l’intérieur  des  orbites  vides,  commença  à  la  consumer.
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Dès  que  Toki  y  a  pensé,  elle  a  entendu  les  pas  de  quelqu'un.

En  tant  que  chevalier,  elle  aurait  dû  pouvoir  briser  la  chaîne  qui  la  retenait.  Mais  malgré  toute  la  puissance  
que  Tohka  déployait  dans  son  corps,  la  chaîne  la  retenait  toujours  fermement.

­  ET!?  Que  se  passe­t­il!?  Où  sont  mes  vêtements...

Un  instant  et  aussitôt  ils  transpercèrent  son  corps  avec  leurs  épées.

À  la  même  seconde,  Tohka  bougea  son  corps  pour  tenter  de  s'échapper,  mais  rien  n'en  sortit.

Il  ne  s’agit  sans  doute  pas  d’une  chaîne  ordinaire.

Une  question  après  l’autre  surgissait  dans  sa  tête.

Face  au  danger  imminent,  Tohka  reprit  ses  tentatives  pour  se  libérer  de  l'étreinte  des  chaînes,  mais  en  
vain.  Les  chaînes  maintenaient  son  corps  enchaîné  avec  une  force  incroyable.

­  Toka­chan !!

La  peur,  montant  des  profondeurs  de  l'abdomen,  se  répandit  progressivement  dans  tout  le  corps  de  Tohka.

Que  fait  Tendow  ici ?

Mais...  bientôt  la  réponse  à  ces  questions  disparut  complètement.

Après  tout,  tout  le  monde  autour  de  Toku  Tendou  commença  à  bouger.  Armés  des  épées  de  bronze  « Ama  
no  Muromo » ,  ils  s'approchèrent  lentement  d'elle.

"Tendou­san... !?

Ai­je  été  kidnappé ?

Toutes  les  lames  étaient  pointées  vers  Tohka  sans  défense,  crucifiée  sur  la  croix.

Entourée  d'un  grand  nombre  de  torches,  Tohka  nue  a  été  crucifiée  sur  une  croix  dominant  une  colline.

Et  ce  qui  lui  arrive  ne  peut  en  aucun  cas  être  qualifié  de  situation  familière.

Pendant  ce  temps,  tandis  que  Tohka  tentait  sans  succès  de  s'échapper,  tous  les  Tendou  la  rejoignirent.  
Leurs  épées  touchèrent  les  cuisses,  l'abdomen,  les  bras  et  la  poitrine  de  Toka.

…  Pourquoi  son  corps  a­t­il  été  crucifié ?

Laissant  ses  pensées  pour  plus  tard,  la  jeune  fille  regarda  autour  d'elle  et  réalisa  qu'elle  était  entourée  de  
tous  côtés  par  d'innombrables  silhouettes.

Toutes  les  silhouettes  avaient  les  mêmes  visages  que  Tendou.

Quel  genre  d'endroit  est­ce ?

­  AAAAAAAAAAAAAAAAAAA !!!!

Pourquoi  y  en  a­t­il  autant ?

­  Ne ...  ne ...  vous  approchez  pas ...
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Toka­chan,  tu  t'es  soudainement  effondrée  par  terre  dans  la  salle  de  conférence.  Que  t'arrive­t­
il ?!  Après  tout,  l'examen  n'a  révélé  aucune  blessure  ni  anomalie…

­  Toka­chan !  Tu  vas  bien ?!

Au  lieu  d'une  colline  nue  surplombée  de  nuages  gris,  c'est  la  même  salle  d'hôpital  d'où  elle  s'était  rendue  
un  peu  plus  tôt  à  une  réunion  urgente  qui  lui  apparut  devant  les  yeux.

Le  corps  entier  de  Tohka  souffrait  d'une  douleur  si  intense  qu'il  était  difficile  de  la  décrire  avec  des  mots.

.  Tendou  t'a  montré  ce  qui  t'arrivera  la  prochaine  fois  que  vous  vous  
rencontrerez.

Kurono  et  Kanata  se  tenaient  à  côté  de  Toka.  Ils  la  regardaient  avec  inquiétude.

Même  si  c'était  une  vision,  la  douleur  des  nombreux  pics  « Ama  mais  Murom »,  se  faisait  sentir  dans  son  
corps.

La  sensation  de  douleur  peut­elle  être  si  vive  à  partir  de  simples  visions ?

« Tu  n'as  pas  besoin  de  t'en  souvenir.  Après  tout,  ce  que  tu  as  vu,  c'était  ta  propre  mort.

Désespéré ,  après  avoir  traversé  l  '« éveil » ,  se  transforme  en  une  créature  qui  ne  dépend  plus  des  
relations  de  cause  à  effet  de  ce  monde.  Dès  que  son  âme  acquiert  le  pouvoir  d'attraction  
gravitationnelle,  le  destin  perd  tout  pouvoir  sur  lui.  Todo…  tu  l'as  ressenti  toi­même.  Tu  as  
commencé  à  être  entraîné  dans  l'abîme  de  la  « mort »  inévitable.

« …  Je  pensais  justement  à  combattre  à  nouveau  Tendou… »

Donc  l'endroit  qu'elle  a  vu  un  peu  plus  tôt  n'était  qu'une  vision ?

Dès  que  Toki  essaya  de  se  souvenir  de  ce  qui  s'était  passé,  la  fille  gémit  à  cause  d'une  vive  douleur  à  
l'abdomen.

« Assez »,  s'arrêta  Kurono  Tohka  lorsqu'il  vit  une  grimace  de  douleur  parcourir  à  nouveau  son  visage.

Après  un  moment,  elle  réalisa  que  son  corps  avait  retrouvé  sa  liberté.

­  Par  ma  mort...?

­  ET!?  Kana­chan !?

« Oh,  je…  je…

Mais  alors  pourquoi  est­elle  tombée ?

Je  suis  tombé  par  terre.  I.  Dans  la  salle  de  conférence.

Il  semblerait  que...

­  Effondrement  inattendu...?

A­t­elle  vraiment  rêvé  de  tout  cela ?

À  la  question  perplexe  de  Toki,  Kurono  hocha  la  tête.

­  Kurono­sensei...
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À  bien  y  penser,  ce  n'est  pas  la  première  fois  que  Toki  ressent  des  bosses  ou  des  coupures.  Bien  qu'elle  
soit  encore  une  élève  chevalier,  Toka  et  Kanata  ont  participé  à  plusieurs  convocations  spéciales,  au  cours  
desquelles  elles  ont  été  blessées.

Seule  la  « mort »  
échappe.

...

­…!

Aux  mots  de  Toki,  Kurono  secoua  simplement  la  tête.

étaient  si  vivants,

Cette  chaîne  était  la  limite  de  son  potentiel.  Et  cette  horrible  scène  d'exécution  était  la  terreur  de  Tendou.

C'était  son  destin.

­  Eh  bien,  non !  C'était  juste  une  vision !  Je  suis  juste  très  nerveuse  et  je  suis  sûre  que  j'irai  mieux  demain !

Dans  un  effort  pour  faire  face  à  ce  sentiment,  Tohka  pensa  à  combattre  à  nouveau  Tendou.

Une  autre  crise  de  douleur  couvrit  Tohka,  comme  auparavant.

Ressentant  de  vives  sensations  de  douleur  illusoire,  le  corps  de  Tohka  se  mit  à  trembler.  Pour  aider  son  
amie  à  gérer  ces  violents  tremblements,  Kanata  passa  doucement  ses  bras  autour  de  ses  épaules.

« Todo,  je  ne  laisserai  pas  cela  arriver.  Tu  es  exemptée  de  toute  participation  à  l'opération  de  
demain »,  dit  Kurono,  qui  l'observa  silencieusement  un  moment.

Non.  La  peur  qui  naît  au  fond  du  cœur  n'est  pas  si  facile  à  chasser.  Essayer  de  la  surmonter  
peut  entraîner  de  graves  blessures.  La  peur  de  sa  propre  mort  n'est  pas  un  sentiment  qu'on  peut  
affronter  sereinement.

Tohka  ne  pouvait  même  pas  s'opposer  à  de  tels  mots.

C'était  probablement  parce  que  son  âme  comprenait  mieux  que  Toki  les  conséquences  d'une  nouvelle  
rencontre  avec  Tendou.

dont  on  ne  peut  se  défendre,  et  dont  on  ne  peut

Prenant  le  silence  pour  un  accord,  Kurono  ouvrit  à  nouveau  la  bouche.

L’explication  de  Kurono  était  assez  logique.

­

Peu  importe  combien  Tohka  avait  mis  dans  son  corps  dans  cette  vision,  la  chaîne  ne  s'est  pas  desserrée  
d'une  goutte.

Bien  que  ce  ne  soit  qu'une  vision,  le  destin  lui  a  dit  ce  qui  lui  arriverait  lorsqu'ils  se  retrouveraient  tête­à­tête  
avec  Tendou.

Mais  les  sensations  d'être  transpercée  par  l'épée  "  Ama  no  Muromo"  étaient  si  
douloureuses  et  effrayantes  que  Tohka  ne  pouvait  s'en  empêcher.

"...  Ce  n'est  pas  le  genre  de  sentiment  que  l'on  peut  affronter  avec  un  visage  calme."

,

"

Le  résultat  ne  s’est  pas  fait  attendre.
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Au  même  moment,  un  trille  retentit  sur  le  téléphone  portable  de  Kurono,  annonçant  un  appel  entrant.

Une  sirène  a  hurlé  fort  dans  l'hôpital...  De  plus,  le  signal  d'alarme  a  été  entendu  non  seulement  à  
l'intérieur  de  l'hôpital,  mais  aussi  à  l'extérieur.

­…!?!?

Totokubara.  Toka  est  arrivée  à  Fukuoka  pour  visiter  l'un  des  établissements  de  votre  famille.  Veuillez  trouver  

quelqu'un  qui  la  connaisse  bien  et  qui  soit  disposé  à  prendre  soin  d'elle.  Après  tout,  demain…

Alors  que  Kurono  essayait  d'instruire  Kanata,

Et  ce  n’était  pas  un  avertissement  d’évacuation  d’urgence  ordinaire.

En  tant  que  chevalier  en  charge  de  la  défense  nationale  du  pays,  Kurono  a  reconnu  l'alarme  qui  a  
signalé  l'urgence  du  pays.

À  ce  signal,  chaque  chevalier  du  Japon  doit  immédiatement  se  préparer  à  la  guerre.

La  personne  qui  a  composé  son  numéro  était...  le  chef  de  la  branche  japonaise  de  la  Ligue ,  Itsuki  
Kurogane.

Kurono  a  répondu  à  l’appel  sans  délai.

« Depuis  le  Pacifique,  à  deux  cents  milles  de  la  zone  économique  exclusive  du  Japon,  la  flotte  
américaine  du  Pacifique  est  apparue  à  nos  frontières  en  hostilité  ouverte.

­  Shinguji  écoute !

­  Ce  qui  s'est  passé!?

« Shinguji­kun,  toutes  les  opérations  prévues  à  Kyushu  sont  annulées.
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Chapitre  5 :  La  chaîne  du  destin

,

Les  ombres  appartenaient  à  des  navires.  Et  pas  ordinaires.

Une  surface  d’eau  infinie  s’étend  à  l’est  du  Japon.

Océan  Pacifique.

le  navire  de  tête  de  la  marine  américaine,  était

Tout  est  correct.  Les  États­Unis  d'Amérique,  à  la  tête  de  l'  Alliance  des  grandes  puissances,  ont  traversé  les  eaux  

côtières  du  Japon.

Les  forces  d'autodéfense  japonaises,  ayant  reçu  un  message  de  la  flotte,  ont  immédiatement  envoyé  un  nouvel  

avertissement.

À  la  même  seconde,  la  flotte  américaine  du  Pacifique,  jusque­là  silencieuse,  a  pris  contact.

Une  puissance  de  combat  terrifiante.  Ignorant  les  exigences  d'un  pays  étranger,  la  flotte  avançait  résolument.

Le  pilote  de  l'avion  des  Forces  d'autodéfense  japonaises,  tournant  dans  le  ciel,  sentait  ses  mains  transpirer  devant  

un  spectacle  aussi  formidable.

Mais,

J'en  appelle  à  la  marine  américaine !  Je  répète,  à  la  marine  américaine !  Votre  itinéraire  pourrait  être  perçu  comme  

une  menace  directe  pour  la  sécurité  du  Japon !  Faites  demi­tour  immédiatement !  Je  répète,  faites  demi­

tour  immédiatement !

Debout  sur  le  porte  ­avions  blanc,  un  homme  blanc  d'âge  moyen  

en  uniforme  militaire.  C'est  lui  qui  a  pris  contact  avec  le  Japon.

Soudain,  un  essaim  d'ombres  noires  apparut  à  l'horizon  pour  tous  ceux  qui  se  trouvaient  au  loin.

Chaque  navire  portait  un  drapeau  portant  l'emblème  de  la  flotte  américaine  du  Pacifique.

Une  immense  flotte  de  plus  d'une  centaine  de  porte­avions  approchait  du  Japon.  Sur  leurs  flancs  imposants,  de  

nombreux  chasseurs,  véhicules  blindés  et  lance­roquettes  étaient  logés.

L'avion  des  forces  d'autodéfense  japonaises  qui  tournoyait  dans  le  ciel  s'est  empressé  de  lancer  un  avertissement.

Les  porte­avions  n'ont  même  pas  songé  à  ralentir.  Exploitant  la  même  vitesse,  ils  franchiront  bientôt  la  zone  

économique  exclusive  du  Japon.

Il  semble  que  leurs  intentions  soient  sérieuses.  Ils  ne  comptent  pas  s'arrêter.

Finalement,  lorsque  toute  la  flotte  ennemie  s'est  approchée  de  la  zone  économique  exclusive  du  Japon,  le  plus  

grand  porte­avions  a  traversé  cette  zone  de  manière  décisive.

­  Bonjour,  soldats  japonais !  Le  commandant  en  chef  de  la  flotte  américaine  du  Pacifique,  Douglas  Appleton,  

est  en  contact !  Vous  m'entendez !  ET ?

Commandant  en  chef,  Appleton.  L'escadron  501  de  la  Force  aérienne  d'autodéfense  japonaise  est  en  contact.  

Votre  itinéraire  menace  directement  la  sécurité  nationale  du  Japon.  Faites  demi­tour  immédiatement.
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,
J'ai  donné  ma  réponse !  Pourquoi  devrais­je  la  répéter  une  deuxième  fois ?  Je  refuse !  Nous  portons  
un  message  du  monde  entier !  Il  y  a  quelques  jours,  un  détachement  de  médiums  « PSYON »,  dont  les  
États­Unis  sont  très  fiers,  s'est  rendu  au  quartier  général  de  la  Rébellion  et  a  arrêté  votre  chef,  Bakuga  
Tsukikage !

Avec  tous  les  membres  de  l'équipage  de  l'avion.

Les  pilotes  ont  fait  de  leur  mieux  pour  contenir  leurs  émotions,  mais  ils  n’ont  pas  réussi  à  éliminer  
complètement  l’irritation  dans  leur  voix.

Il  n’y  a  aucune  excuse  pour  un  acte  aussi  hostile.

­  ET!?

...

Les  interrogatoires  ont  révélé  que  c'était  la  Ligue  internationale  des  Chevaliers­Mages  qui  contrôlait  en  
coulisses  le  groupe  terroriste  Rebellion !  Le  Conseil  suprême  des  États­Unis,  garant  de  la  justice  
mondiale,  et  l'Alliance  des  grandes  puissances  ont  décidé  de  prendre  des  mesures  décisives  contre  un  
tel  crime !  Par  conséquent,  nous  ordonnons  au  Japon  d'admettre  sa  culpabilité,  de  désarmer  et  de  passer  
sous  contrôle  américain.  Dans  le  cas  contraire,

Le  commandant  de  l'équipage  du  chasseur  a  tenté  d'urgence  de  donner  des  instructions  à  l'avion  qui  tournait  
en  rond.

...

Le  Premier  ministre  japonais  disparu  est  capturé  par  les  États­Unis.  Les  propos  du  commandant  en  chef  
Appleton  semèrent  la  confusion  parmi  les  soldats  japonais.

­  Hmm,  je  refuse !

À  un  moment  donné,  une  grande  main,  entièrement  composée  d'eau,  s'éleva  directement  de  la  surface  de  
la  mer.  S'approchant  rapidement  de  l'avion  des  forces  d'autodéfense  japonaises,  elle  l'attrapa  brusquement  
et  la  tira  sous  l'eau.

Cependant,  le  commandant  en  chef  Appleton,  à  leurs  paroles,  ne  fit  que  gonfler  fièrement  sa  poitrine.

­  Retraite  immédiatement !  Ou  nous  serons  obligés  de  t'attaquer !

Sa  réponse  trop  forte  a  frappé  douloureusement  les  oreilles  de  l’autre  côté  de  la  liaison.

Une  attaque  bien  planifiée.

­  Zut !  Tout  va  très  mal !  Retournement  de  situation !!  On  est  à  portée  de  la  Baleine  Blanche !

Après  avoir  attendu  un  moment,  le  commandant  en  chef  Appleton  a  continué  son  discours  avec  fierté  dans  
la  voix.

Mais  c'était  trop  tard.

Nous  purifierons  le  monde  au  nom  de  la  justice !  Si  vous  ne  vous  rendez  pas,  nous  lancerons  des  
bombardiers  dès  que  nous  pénétrerons  dans  vos  eaux  territoriales !  Nous  semerons  la  destruction  et  
bombarderons  la  capitale  japonaise  au  nom  de  la  justice  mondiale !  Dites  adieu  à  votre  pays  ou  à  vos  
vies… !  À  vous  de  choisir,  messieurs  les  terroristes !
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La  Ligue  considérait  la  Rébellion  comme  une  troisième  force  freinant  l'  Alliance  des  Grandes  Puissances.  
C'est  pourquoi  elle  n'a  jamais  participé  à  des  opérations  de  grande  envergure  visant  à  détruire  les  forces  
de  la  Rébellion.  Sachant  cela,  on  pouvait  

les  qualifier  de  complices  de  la  Rébellion.  Après  tout,  l'un  des  Douze  Apôtres ,  les  plus  
hauts  dirigeants  de  la  Rébellion ,  était  le  Grand  

Professeur  Islands  Burg,  qui  présidait  le  conseil  d'administration  de  la  Réserve  fédérale  
américaine.  La  Ligue  et  l'  Alliance  ont  permis  ensemble  l'existence  d'un  tiers  parti  sous  la  forme  de  la  
Rébellion  après  la  dernière  guerre,  en  se  basant  sur  leurs  propres  intérêts.

.

.

mais  le  même

La  flotte  américaine  du  Pacifique  a  envahi  la  zone  économique  exclusive  du  Japon !  Et  elle  ne  
compte  pas  s'arrêter !

,

Branche  japonaise  de  la  Ligue  Internationale  des  Chevaliers­Mages ,  centre  de  commandement  et  d'opérations.

­

De  plus,  Tsukikage  aurait  avoué  sa  participation  à  la  Rébellion.  Et  ce  

n'était  pas  entièrement  un  mensonge.

On  ignorait  où  se  trouvait  Bakugi  Tsukikage.  Il  y  a  quelques  jours,  le  dieu  de  la  guerre  Nango  Torajiro  
est  parti  à  la  recherche  du  dirigeant  disparu  du  pays.

La  Ligue  n'a  jamais  soutenu  la  Rébellion .  Mais  il  était  vrai  qu'elle  connaissait  les  véritables  motivations  
de  la  Rébellion  et  les  laissait  agir  en  silence.

Les  ennemis  viennent  d'annoncer  qu'ils  ont  capturé  le  Premier  ministre  Tsukikage.

Le  fait  est  que  le  soulèvement  n'était  pas  vraiment  un  « groupe  idéologique  qui  prêchait  la  suprématie  
des  blazers ».  Les  plus  grands  propriétaires  d'actifs,  contrôlant  le  monde  économiquement,  et  non  
politiquement,  ils  étaient  le  « mal  nécessaire »  empêchant  le  déclenchement  d'une  autre  guerre  
mondiale.

,

Cela  ne  pouvait  signifier  qu’une  chose :  l’  Alliance  commença  à  agir.

...

­  Tête !  Perte  de  connexion  avec  l'avion  du  501e  escadron !

­  Les  chasseurs  sur  les  ponts  des  porte­avions  se  préparent  à  décoller !

•  �  •  �  •

.

La  salle,  réservée  aux  situations  d'urgence,  était  équipée  d'un  immense  écran  et  de  divers  
équipements  de  collecte  et  d'analyse  d'informations.  Itsuki  Kurogane,  assis  dans  le  fauteuil  du  
commandant,  écoutait  les  rapports  sur  les  opérations  de  la  flotte  américaine  du  Pacifique.

.

.

Cependant,  l'  Alliance  a  délibérément  menti,  ne  présentant  que  la  Ligue  sous  un  jour  négatif .

Pendant  cent  ans,  en  raison  d’intrigues  des  deux  côtés,  l’époque  est  restée  figée.

était  le

Il  est  possible  que  Tsukikage  ait  été  réellement  capturé.
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À  partir  de  ce  moment,  notre  centre  de  commandement  et  d'opérations  d'urgence  a  été  rebaptisé  
« Quartier  général  opérationnel  interarmées » .  Contacter  et  transmettre  toutes  les  informations  aux  
Forces  d'autodéfense  japonaises.

On  ignore  encore  où  se  trouve  le  Premier  ministre  Tsukikage,  mais  s'ils  l'ont  capturé,  nous  avons  
besoin  de  preuves.  De  plus,  l'  Alliance  contrôlait  la  Rébellion  en  
coulisses.  Nous  sommes  tenus  de  répondre  à  leur  prétendue  justice  mondiale.

Itsuki  hocha  silencieusement  la  tête  aux  paroles  de  l'un  des  membres  du  personnel.

Se  levant  brusquement  de  sa  chaise,  Itsuki  scruta  attentivement  le  quartier  général.  Après  avoir  réfléchi,  
il  commença  à  donner  des  ordres.

comme  la  Ligue,  aussi

Après  avoir  observé  pendant  un  moment  les  dos  agités  du  personnel,  Itsuki  se  laissa  retomber  dans  le  
siège  du  commandant.

­  EXACTEMENT !!

Chef !  Commandant  en  chef  de  la  flotte  américaine  du  Pacifique,  Douglas  Appleton,  plus  connu  
sous  le  surnom  de  Baleine  Blanche.  Si  l'on  compare  sa  force  aux  standards  de  la  
Ligue ,  il  serait  un  chevalier  de  rang  A.  Mais  pour  l'instant,  à  Tokyo,  il  n'y  a  ni  Princesse  Yaksha,  ni  Dieu  
de  la  Guerre,  ni  Horloge  Mondiale.  Nous  ne  pourrons  affronter  personne  face  à  un  chevalier  de  ce  
niveau…

­  Déclenchez  une  alarme  d'urgence  nationale !

En  raison  de  l'absence  du  Premier  ministre  et  conformément  aux  règlements  

de  la  Ligue ,  je  déclare  l'état  d'urgence  dans  le  pays.  Ils  veulent  la  guerre,  et  ils  l'obtiendront.  J'utiliserai  
toutes  les  forces  du  pays  pour  détruire  la  flotte  ennemie  qui  envahit  la  zone  économique  exclusive  du  
Japon.

Mais  à  ce  moment­là,  l’  Alliance  passait  à  l’action  et  allait  remodeler  le  monde  pour  elle­même.

Dans  l'agitation,  mais  sans  délai,  les  employés  exécutèrent  tous  ses  ordres.  Malgré  l'urgence,  leur  
précision  n'en  fut  pas  affectée.  Cela  est  sans  doute  dû  à  un  entraînement  quotidien  rigoureux.

­  ET!?

,

Itsuki  n'arrêtait  pas  de  donner  des  ordres.

En  entendant  les  ordres  sévères,  les  employés  se  sont  empressés  de  les  exécuter.

­  Activez  les  systèmes  de  défense  aérienne  à  Tokyo !

­  Ouvrez  d'urgence  tous  les  abris  antiaériens  et  procédez  à  l'évacuation  d'urgence  des  
civils.  Vite !

­  Convoquez  tous  les  chevaliers  de  l'est  du  Japon !  Déployez  immédiatement  les  Chevaliers  Mages  
résidant  à  Tokyo !  Mobilisez  tous  les  Apprentis  Chevaliers !  Ils  seront  responsables  de  l'évacuation  
et  de  la  protection  des  civils !

L'expression  de  son  visage  ne  changea  pas,  mais  dans  ses  yeux,  quelque  part  au  loin,  il  y  avait  un  
sentiment  amer  de  regret.
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« …  Y  avait­il  vraiment  un  lien  entre  Tsukikage­sensei  et  le  Soulèvement ?

­

Cependant,  à  la  question  de  Kurono,

­  Ce  sujet  n'a  rien  à  voir  avec  notre  conversation.

­…

­…!

���
...

Après  avoir  un  peu  clarifié  la  situation  avec  Tsukikage,  Itsuki  est  revenu  à  la  conversation  initiale.

Il  n’était  pas  difficile  pour  Kurono  et  Toki  de  rassembler  tous  les  faits  dans  leurs  têtes.

Avant  le  Festival  des  Sept  Étoiles  de  l'Art  de  l'Épée ,  c'est  Tsukikage  qui  créa  et  dirigea  l'Académie  
Akatsuki.  Rejoignant  la  Rébellion  et  concentrant  tout  le  pouvoir  entre  ses  mains,  Tsukikage  planifia  
le  retrait  du  Japon  de  la  Ligue .

Pour  la  première  fois,  leur  génération  entendit  la  nouvelle  du  déclenchement  des  hostilités.

Même  une  personne  bornée  comprend  qu’il  y  avait  une  sorte  de  lien  entre  lui  et  le  soulèvement .

Comme  je  l'ai  dit  plus  tôt,  l'opération  visant  à  éteindre  la  Grande  Flamme  à  Kyushu  
est  annulée.  Shinguji­kun,  retourne  immédiatement  à  Tokyo  et  participe  à  la  destruction  
de  la  flotte  américaine  du  Pacifique.  Dépêche­toi.

Pas  surprenant.

Itsuki  répondit  par  un  refus  sévère  et  décisif.

Itsuki  a  une  fois  de  plus  annoncé  que  la  Grande  Suppression  des  Flammes  était  annulée.

préoccupation.

­  Donc  l'  Alliance

­  Bien.  Je  vais  la  contacter  immédiatement.
•  �  •  �  •

Non  seulement  Kurono,  mais  Tohka  et  Kanata,  qui  étaient  dans  la  même  pièce,  étaient  ravis  par  la  
nouvelle  au  téléphone.

Protéger  les  gens  est  le  fondement  de  la  chevalerie.

­  Mais  qu'arrivera­t­il  aux  habitants  de  Kyushu ?

La  raison  de  la  guerre  était  la  capture  de  Tsukikage.

L'  évacuation  des  réfugiés  vers  Honshu  et  Shikoku  se  poursuivra  sur  des  navires  privés.  
Les  Chevaliers  encore  à  Kyushu  s'y  attaquent  immédiatement.  Les  forces  d'autodéfense  et  
la  police  sont  également  alertées  et  prêteront  assistance.

Je  ne  dirai  qu'une  chose :  après  la  fin  de  la  guerre,  notre  monde  a  été  initialement  bâti  sur  
des  mensonges.  Et  le  Japon  et  la  Ligue  ne  sont  pas  les  seuls  à  y  être  impliqués.  Les  États­Unis,  
aux  côtés  de  l'Alliance,  ont  activement  contribué  à  la  construction  de  ce  monde  illusoire.  Mais  
aujourd'hui,  utilisant  le  mensonge  à  leur  avantage,  les  États­Unis  veulent  sortir  le  monde  de  la  
stagnation.  J'ignore  quelles  sont  leurs  motivations,  mais  nous  devons  réagir  par  des  mesures  
décisives.  Nous  sommes  des  chevaliers  et  la  protection  des  civils  est  notre  priorité.

Machine Translated by Google



...

­  Refusé.

Concentrez  toutes  vos  forces  au  bon  endroit  au  bon  moment.

En  d’autres  termes,  il  a  été  décidé  d’abandonner  Kyushu.

Cette  forme  de  gouvernement  peut  paraître  dure,  voire  cruelle.  Mais  seules  de  telles  méthodes  
permettent  d'obtenir  les  résultats  escomptés.

De  plus,  son  combat  peut  empêcher  l’évacuation  des  habitants.

Et  elle  sera  en  retard.

La  scène  brûlée  de  Tokyo  qui  lui  a  été  montrée  par  Tsukikage  après  la  fin  du  Seven  Stars  Sword  Art  
Festival  à  l'aide  de  son  appareil  Moonball .

­

N’agissez  pas  de  manière  imprudente  en  cas  d’urgence.

Tout  traumatisme  reçu  au  combat  affaiblira  son  efficacité  dans  la  défense  de  la  capitale.

Rien  qu'en  imaginant  cela  dans  sa  tête,  Kurono  hésitait  quant  à  la  justesse  de  l'action  des  dirigeants.

De  plus...  la  sirène  qui  signalait  l'état  d'urgence  dans  le  pays  était  toujours  allumée.

Abandonnez  la  terre  et  abandonnez  la  vie  des  gens  qui  y  vivent.

Et  une  fois  de  plus,  Kurono  essuya  un  refus  catégorique.  Toujours  aussi  sévère,  Itsuki  continua.

Shinguji­kun,  ta  puissance  pourrait  bien  l'anéantir.  Mais  il  y  a  des  choses  plus  importantes  à  faire.  
N'oublie  pas  que  notre  mission  principale  est  de  protéger  le  peuple  japonais.  Et  ce  qu'il  nous  
faut  faire  maintenant,  ce  n'est  pas  disperser  nos  forces  à  la  poursuite  d'une  chance  illusoire,  mais  les  
concentrer  au  bon  endroit  et  au  bon  moment.

Je  pourrai  retourner  à  Tokyo  après  avoir  vaincu  la  Grande  Flamme.  Je  suis  sûr  que  ce  ne  sera  pas  
long  avec  mes  forces.

« Je  ne  pense  pas  que  vous  perdrez  face  à  la  Grande  Tribu. »  Mais  même  avec  votre  force…  
vous  ne  pourrez  pas  gagner  sans  une  égratignure.  Si  les  États­Unis  veulent  vraiment  écraser  
le  monde,  ils  n'hésiteront  pas  à  utiliser  des  armes  thermonucléaires.  Pour  défendre  la  capitale,  
nous  avons  besoin  de  toute  votre  force.  C'est  pourquoi  nous  quittons  temporairement  
Kyushu.  Il  s'agit  d'une  décision  gouvernementale,  et  elle  n'est  pas  discutée.  La  puissance  
militaire  actuelle  du  Japon  ne  permet  pas  de  mener  deux  fronts  simultanément.  
Nous  avons  adressé  une  demande  officielle  d'aide  pour  étouffer  la  Grande  Flamme  au  quartier  
général  de  la  Ligue.

Kurono  elle­même  ne  pouvait  pas  garantir  qu'elle  s'en  sortirait  avec  peu  de  sang  versé  dans  la  lutte  
contre  l'ennemi  qui  avait  organisé  une  catastrophe  dans  cette  région.

Combattez  la  réalité  et  ne  poursuivez  pas  la  chance  fantomatique.

Même  si  elle  s'en  sort  indemne,  son  combat  peut  prendre  trop  de  temps.

...

Et  Kurono  se  souvenait  encore  de  cette  scène.

­
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Pour  vous  dire  la  vérité,  Kurono  ne  voulait  pas  que  Tohka  soit  impliquée  dans  son  état  actuel.

Kurono  confirma  l'annulation  de  l'opération  de  Kyushu  et  raccrocha.  Tohka  fut  incapable  de  réagir  
calmement.  Sautant  du  lit,  la  jeune  fille  tenta  d'arrêter  Kurono.

­  Bien.  Je  serai  bientôt  à  Tokyo.

Contrairement  à  Toki,  elle  a  gardé  son  sang­froid.

Son  visage  pâle  montrait  clairement  qu’elle  était  bouleversée.

La  protection  de  la  capitale  est  notre  mission  première,  à  nous,  chevaliers  magiciens.  Vous  n'y  pouvez  
rien.

Le  moindre  acte  irréfléchi  et  son  âme  se  brisera  en  morceaux.

Pour  la  première  fois,  elle  a  élevé  la  voix  dans  une  conversation  avec  Toka,  protestant  contre  la  décision  
de  la  Ligue .

Après  avoir  réprimandé  Tohka,  Kurono  l'a  poussée  sur  la  couchette.

Sa  psyché,  sous  l'influence  de  l'attraction  gravitationnelle  de  Tendou,  est  instable.

« Tu  ne  penses  pas  que  j'y  ai  pensé ! »  s'exclama  Kurono.

« D'accord,  je  vais  contacter  mon  père  immédiatement »,  acquiesça  résolument  Kanata.

Personne  n'a  dit  ça.  Je  suis  le  seul  à  quitter  Kyushu.  Le  reste  des  chevaliers  restera  ici,  sous  la  
protection  de  Kaeda­san.  Avec  leur  force,  l'évacuation  par  bateau  ne  prendrait  pas  une  semaine.

­  Je  compte  sur  toi.

Mais  en  raison  du  manque  de  soutien,  elle  s'est  résignée  et,  semble­t­il,  a  également  voulu  aider.

Cela  a  mis  un  terme  à  toutes  les  hésitations  de  Kurono.

­  Quoi !?

­  Attendez,  s'il  vous  plaît !  Évacuer  les  habitants  de  Kyushu  sur  des  navires  privés  semble  absurde !  
Combien  de  semaines  faudra­t­il  pour  une  évacuation  complète… !

Mais  dans  la  situation  actuelle,  il  est  impossible  de  la  forcer  à  s'allonger  et  à  reprendre  des  forces.

« Mais  vous  voulez  sacrifier  la  vie  de  tous  les  gens  ici !

Nous  ne  sommes  pas  omnipotents !  Si  nous  commettons  une  erreur  dans  la  répartition  des  forces,  
le  nombre  de  victimes  ne  fera  qu'augmenter.  La  défense  de  la  capitale  est  la  priorité  absolue  de  
la  défense  nationale.  Si  la  capitale  tombe  et  ne  peut  plus  fonctionner,  toute  activité  sur  le  territoire  du  
pays  sera  interrompue,  tout  comme  l'évacuation  des  habitants  de  Kyushu.  En  tant  que  chevalier,  vous  en  
êtes  parfaitement  conscient,  Raikiri  Toka  Todo !

­  Mais !  Et  si  Tendou  reprenait  son  attaque  demain...!

­  De  rien !  Laisse­moi  t'aider  aussi !  ­  s'exclama  Tohka.

Totokubara,  use  de  l'influence  de  ta  famille  dans  le  sud  de  Kyushu  et  rassemble  autant  de  navires  
civils  que  possible.  Bateaux  de  pêche,  pétroliers,  bateaux  de  plaisance…  Nous  avons  besoin  de  tous  
les  navires.

Le  corps  de  Tohka  est  peut­être  normal,  mais  sa  tête  est  en  chaos.
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Sans  aucun  frais,  Kurono  s'est  immédiatement  installée  à  Tokyo.  Pour  rentrer  au  plus  vite,  elle  a  
décidé  de  partir  immédiatement.

Même  maintenant,  j'espère  que  rien  n'arrivera  à  Kyushu  et  que  Kurono­sensei  reviendra.  Après  
tout,  si  Sensei  ne  revient  pas…

Si  on  laisse  faire  le  hasard,  son  amie  ne  fera  que  se  briser.

Personne  ne  la  comprendra  désormais.

« Ne  t'inquiète  pas.  Je  serai  de  retour  avant  que  Tendou  ne  reprenne  son  attaque.  Je  ne  suis  parti  
que  trois  jours.  Dans  deux  jours,  je  détruirai  la  flotte  américaine  du  Pacifique  et  je  reviendrai  ici.  J'en  
donne  ma  parole. »  Après  avoir  encouragé  Tohka  avant  de  partir,  Kurono  quitta  la  pièce.

Le  cœur  de  Kanata  se  serra  de  compassion  pour  son  amie.

­  Je  dois  y  aller  aussi.  Toka­chan,  tu  dois  dormir  et  reprendre  des  forces.

Dans  son  état  actuel,  Toka  est  dangereux.

...  Kana­chan.

Mais,

Je  vais  devoir  combattre  Tendou­san...

Combattez  plutôt  que  Kurono.  C'est  irréaliste  et  inutile.  Tohka  aurait  dû  le  comprendre  mieux  que  
quiconque.

­  Toka­chan...

Son  esprit  combat  ses  propres  émotions.

Le  désaccord  était  clair  sur  le  visage  de  Toki,  mais  elle  ne  dit  rien.

Si  les  

intentions  américaines  sont  sérieuses,  votre  puissance  raikiri  pourrait  s'avérer  nécessaire  plus  tard  sur  le  champ  de  bataille.  
Mais  reposez­vous  maintenant.  C'est  un  ordre.

­  Bien.  Sous  la  direction  de  Kaeda­san,  vous  participerez  à  l'évacuation  des  civils.  Mais  seulement  
à  partir  de  demain.  Aujourd'hui,  vous  resterez  au  lit  et  vous  reposerez…

"…  J'ai  compris.

« Toka­chan,  tu  n'as  pas  à  tout  mettre  sur  tes  épaules.  Calme­toi,  s'il  te  plaît.  Arrête  de  te  
harceler »,  dit­elle  avant  de  quitter  la  pièce,  n'oubliant  pas  de  bien  refermer  la  porte  derrière  elle.

Et  elle  en  souffrit.

Comment  peut­on  rester  au  lit  alors  que  sa  patrie  est  en  danger ?

S'appuyant  sur  ses  genoux  et  croisant  ses  mains  devant  elle,  Tohka  ne  pouvait  plus  contenir  son  cri.

À  ce  moment­là,  Kanata  avait  fini  de  parler  avec  son  père  et  était  sur  le  point  de  quitter  la  pièce  après  Kurono.

« J'étais  si  heureux  quand  Kurono­sensei  a  annoncé  que  je  n'avais  pas  à  combattre  Tendou­san  et  à  
me  tenir  devant  lui.

­

Mais  elle  ne  l'a  pas  admis.

La  voix  de  Tohka,  remplie  de  larmes,  l'arrêta.
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pas  de  Ligue  contre  Alliance .  La  guerre  a­t­elle  vraiment  commencé ?

­  Vous  avez  entendu ?  Une  bataille  aérienne  entre  chasseurs  a  éclaté  au­dessus  de  Tokyo.

Pour  protéger  Tokyo,  le  gouvernement  a  décidé  d’abandonner  Kyushu.

Cette  information  s’est  répandue  comme  un  éclair  parmi  les  réfugiés  et  a  fait  naître  chez  eux  un  sentiment  
commun.

On  dit  qu'elle  a  découvert  le  lien  entre  la  Ligue  et  la  Rébellion .  Quelle  absurdité !

­  Japon  vs  États­Unis  

­  Et  si  nous  étions  attaqués  et  faits  prisonniers ?  Et  le  coupable  du  désastre ?  Est­il  encore  en  vie ?

Après  tout,  les  habitants  de  Miyazaki  n'étaient  plus  les  seuls  à  être  des  réfugiés.  Toute  la  population  de  Kyushu  
devait  être  évacuée.  La  mission  actuelle  des  chevaliers  est  de  faire  embarquer  tous  les  habitants  dans  le  port  
le  plus  proche  et  de  les  transporter  en  toute  sécurité  jusqu'au  lieu  d'évacuation.

« D’une  manière  ou  d’une  autre,  nous  ne  pouvons  rien  faire…  il  ne  nous  reste  plus  qu’à  quitter  Kyushu  en  
bateau.

La  nouvelle  de  l'attaque  surprise  de  la  marine  américaine  s'est  immédiatement  répandue  parmi  les  réfugiés  de  
Kyushu  via  la  radio  et  Internet.

Le  Japon,  en  réponse  à  l'attaque  ennemie,  a  décidé  de  riposter  par  des  contre­mesures  décisives.

Immédiatement  après  l'ouverture  du  front  militaire,  l'ordre  a  été  reçu  d'évacuer  tous  les  habitants  de  Kyushu.

...  Impossible.

Se  sentir  abandonné.

•  �  •  �  •

Kurono  a  demandé  à  Kanata  de  trouver  quelqu'un  qui  pourrait  s'occuper  de  Tohka  et  la  soutenir.

Une  seule  personne  m’est  venue  à  l’esprit.

­  Mais  pourquoi  l'Amérique  a  besoin  de  tout  ça...

Est­il  possible  de  les  évacuer  en  toute  sécurité...  tous ?

« Combien  de  gens…  ils  n'ont  pas  de  limite »,  gémit  Kanata  en  regardant  la  foule  d'en  haut.  Grâce  à  
ses  pouvoirs,  elle  créa  un  pont  de  verre  d'où  s'ouvrait  une  vue  magnifique  sur  tous  les  habitants.

...,

Tout  cela  doit  être  fait  avant  la  prochaine  attaque  de  Tendou.

En  observant  ce  chaos  depuis  la  ligne  de  touche,  Kanata,  qui  voulait  trouver  la  bonne  personne,  se  sentit  
étourdie.

Et  bien  qu'il  s'agisse  d'une  mesure  obligatoire  pour  la  défense  nationale,  sur  le  site  universitaire,  où  tous  les  
réfugiés  vivaient  temporairement,  les  cris  de  colère  et  de  désespoir  ne  s'apaisèrent  pas.  Des  bagarres  et  des  
disputes  éclatèrent  çà  et  là  entre  réfugiés.

­  Whaaaaa !  Maman !  Maman,  où  es­tu !?
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L’un  d’eux  a  immédiatement  attiré  l’attention  de  Kanata.

Malgré  toutes  les  peurs,  aussi  impossible  que  cela  puisse  paraître,  la  seule  chose  que  Kanata  et  les  autres  
chevaliers  pouvaient  faire  était  de  protéger  les  civils  jusqu'au  retour  de  Kurono  et  d'attendre  l'aide  de  la  Ligue .

De  plus,  Tohka  n'était  pas  seulement  attirée  par  la  voix  de  Kaeda.

Peu  importe  la  façon  dont  les  chevaliers  travaillent,  une  évacuation  complète  prendra  plus  de  deux  
semaines.

« Tais­toi ! »  lança  Mme  Ito  à  l'homme  debout  à  côté  d'elle,  qui  était  apparemment  son  mari.  Dès  que  son  mari  

se  tut,  elle  retourna  vers  Kaeda.  « Pourquoi  devrions­nous  fuir  non  seulement  Fukuoku,  mais  aussi  Kyushu !  
Vous  êtes  les  chevaliers­magiciens  venus  dans  notre  région  pour  s'occuper  du  criminel  responsable  de  tous  
ces  désastres !?  Dépêchez­vous  de  le  tuer ! »

Seulement  de  cette  façon  et  rien  d'autre.

Les  Forces  d'autodéfense  japonaises,  la  police,  les  chevaliers  magiques...  chargés  de  l'évacuation,  pensaient  

exactement  la  même  chose.

Chers  réfugiés !  Avancez  lentement,  conformément  aux  instructions  de  la  Ligue ,  de  la  police  et  des  Forces  
d'autodéfense  japonaises.  Ne  poussez  pas,  c'est  très  dangereux !  Nous  vous  promettons  de  vous  protéger  

de  toute  menace  et  de  vous  conduire  tous  sains  et  saufs  jusqu'au  point  d'évacuation !  Alors,  calmez­vous  et  
cessez  de  paniquer.

Grand  et  large  de  stature,  sa  voix  était  impressionnante.

Quand  il  a  commencé  à  crier,  c'était  comme  s'il  y  avait  des  grondements  de  tonnerre.

Mais  même  cette  voix  grondante  était  désormais  couverte  par  les  bruits  incessants  de  la  foule.

Je  ne  peux  pas  divulguer  d'informations  sur  la  situation  actuelle.  Madame,  veuillez  rester  calme.

­  Hé !  Qu'est­ce  que  tout  ça  veut  dire ?  Pourquoi  devrions­nous  évacuer  Kyushu ?

Il  est  trop  naïf  de  supposer  que  Tendou  restera  inactif  aussi  longtemps.

Une  femme  d'âge  moyen  avec  une  voix  hystérique  et  stridente  qui  lui  coupait  les  oreilles  même  au  milieu  de  la  

foule  s'accrocha  au  col  de  la  veste  de  Kaeda.

Mais,

­  Hé,  calme­toi.

Et  de  telles  pensées  n’étaient  pas  partagées  uniquement  par  Kanata.

Mme  Ito  est  l’une  des  principales  participantes  au  récent  incident  de  la  maison  Wakaba.

C'était  un  chevalier  vétéran  qui  a  pris  le  commandement  après  le  départ  de  Kurono.

Cette  femme  était  très  connue  à  Kanata.

Kanata  l'a  entendu  à  plusieurs  reprises  lors  de  la  dernière  réunion  urgente  pour  supprimer  la  Grande  
Flamme.

La  justice  tonitruante  Yuzu  Kaeda.
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­  Maman…

Cette  femme  n’était  autre  que  la  directrice  de  la  Maison  Wakaba,  Hisako  Nishikata.

­  Montrez  une  apparence  similaire  devant  votre  enfant.

Devant  une  telle  insulte,  elle  ne  se  taira  jamais.

Tombant  à  genoux  avec  une  expression  dévastée  sur  son  visage,  elle  s'agrippa  à  ses  cheveux.

D'habitude  douce,  Hisako  était  sincèrement  en  colère.  Elle  fronça  les  sourcils  en  criant  sur  Dame  Ito.

En  pleurs  et  en  hurlant,  elle  continuait  à  ébouriffer  ses  cheveux.  Sa  coiffure  était  complètement  en  désordre,  
avec  de  la  morve  et  des  larmes  sur  son  visage,  elle  avait  perdu  toute  la  majesté  dont  elle  avait  fait  preuve  
lors  de  cet  incident.

Kanata  commença  à  descendre  précipitamment  le  pont  de  verre  pour  essayer  d'aider  Kaeda  alarmée.

­  Quoi…

Kanata  la  connaissait  depuis  très  longtemps.  Mais  la  voir  en  colère  était  une  surprise.

Naturellement,  le  corps  de  Kaeda,  endurci  par  de  nombreux  combats,  ne  broncha  pas.  Cependant,  ce  coup  
se  retourna  contre  Mme  Ito.

­  Je  te  dis  d'aller  te  battre  tout  de  suite !!!!  cria  Lady  Ito  en  frappant  Kaeda  dans  la  poitrine.

­  Calme­toi !  Tous  les  chevaliers  magiciens  sont­ils  si  lâches !  Et  pourquoi  payons­nous  des  impôts  si  

élevés ?  Cet  endroit  est  riche  en  pétrole,  il  faut  se  battre  pour  l'obtenir !

Dès  que  le  moment  sera  venu,  nous  combattrons.  Mais  d'abord,  vous  devez  évacuer…

­  Mon  Dieu,  pas  ça,  non !  On  vient  d'acheter  une  maison !  Notre  entreprise !  Notre  usine !  Tout  est  
perdu !  L'Amérique  a  déclaré  la  guerre  au  Japon !  Comment  pouvons­nous  
continuer  à  vivre !  Comment !?  Tout  est  perdu !  Pourquoi  est­ce  arrivé !?  Je  ne  veux  pas,  je  ne  veux  
pas,  je  ne  veux  pas,  je  ne  veux  pas,  je  ne  veux  pas,  je  ne  veux  pas !!!!

Kanata  la  cherchait  tout  ce  temps.

­  Reprends­toi !

Elle  ne  voulait  rien  voir  ni  entendre  d'autre.  Ni  l'enfant  qui  sanglotait  d'anxiété  à  côté  d'elle,  ni  la  voix  de  
son  mari  qui  essayait  de  la  calmer.

…Tout  est  allé  trop  loin.

« Ito­san,  vous  avez  calomnié  nos  enfants,  même  si  vous  avez  l'esprit  tranquille.  Mais  il  n'y  a  pas  de  
parents  idéaux.  Au  moins,  quelqu'un  commettra  une  erreur  en  élevant  son  enfant.  Mais…  aussi  
difficile  que  cela  puisse  être,  il  ne  faut  jamais  pleurer  devant  son  propre  enfant !

­Ah...!

Mais  soudain,  avec  un  bruit  fort  et  sec,  la  vieille  femme  gifla  Lady  Ito,  hors  de  contrôle.

Cependant,  Lady  Ito  n’a  jamais  été  douce.
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Impardonnable.  Kanata  a  toujours  été  dévouée  à  la  maison  Wakaba  de  tout  son  cœur.

Kanata  sentit  une  vague  de  chaleur  traverser  son  corps.

­…!

Même  Dame  Ito  ne  s'attendait  pas  à  une  telle  réaction.  Libérant  le  collier  d'Hisako,  elle  tituba  sur  le  côté.

­…!

Il  était  une  fois  Hisako  qui  a  perdu  son  mari  et  son  enfant  bien­aimés  à  cause  de  l'attaque  de  voleurs.

En  tant  que  représentante  de  la  Fondation,  elle  connaissait  les  biographies  de  son  personnel.

­  Maman...  S'il  te  plaît,  ne  te  décourage  pas.

Elle  avait  déjà  ouvert  la  bouche  pour  libérer  toute  la  colère  accumulée.

Il  a  répondu  d'un  ton  calme  aux  insultes  proférées  à  son  égard.

Hisako  profita  de  l'instant.  Regardant  Dame  Ito  dans  les  yeux,  elle  continua  de  parler.

Les  mots  non  prononcés  restèrent  dans  la  gorge  de  Kanata.

Après  tout,  pendant  tout  ce  temps,  Makoto  regardait  avec  anxiété  la  mère  désemparée.

En  regardant  son  propre  enfant,  qui  s'inquiétait  pour  elle  tout  ce  temps,  Lady  Ito  ne  put  retenir  ses  
larmes.

Dès  qu'elle  vit  le  visage  de  son  fils,  le  voile  de  la  folie  quitta  ses  yeux.  Serrant  son  fils  fort  dans  ses  bras,  
elle  continua  de  pleurer.

« Makoto­chan…  Je…  whaaaaaa !!

Elle  pleura  à  nouveau  en  présence  de  l'enfant,  mais  cette  fois  la  lumière  de  la  vie  revint  dans  ses  yeux.

Elle  sauta  immédiatement  sur  ses  pieds  et  s'agrippa  au  col  de  la  robe  d'Hisako.

Comment  oses­tu  me  dire  une  chose  pareille ?  Tant  mieux  pour  toi,  j'ai  trouvé  un  vieil  homme  qui  se  
fait  passer  pour  un  mari  et  qui  joue  avec  des  enfants !  Toi  et  tes  enfants  n'avez  rien  à  perdre,  
alors  rassurez­vous !

­… !?

­  Mais  cela  ne  s'applique  pas  aux  enfants.  Ils  ne  veulent  rien  perdre.  Oui,  j'ai  tout  perdu  autrefois,  mais  
ma  nouvelle  famille,  qui  m'était  chère,  m'a  appris  à  sourire  à  nouveau.  Pour  eux,  je  ne  regretterai  pas  
ma  propre  vie…  Ito­san,  et  vous  aussi ?

Dame  Ito  cracha  au  visage  d'Hisako  qu'elle  n'avait  rien  à  perdre.

Tandis  qu'Hisako  parlait,  elle  déplaça  son  regard  vers  les  jambes  de  Lady  Ito.

Mais,

Parce  que  l'homme  qui  aurait  dû  être  blessé  par  ces  terribles  mots

­  Bien  sûr,  parce  que  j'ai  tout  perdu...

­…!

Machine Translated by Google



Il  y  avait  une  note  d’inquiétude  dans  sa  voix.

Tout  ira  bien.

"Orphelinat...  Attendez,  c'est  la  même  maison  Wakaba",  dit  le  mari  de  Lady  Ito,  les  yeux  écarquillés.

Et  maintenant,  Toki  a  plus  que  jamais  besoin  de  son  aide.

J'aimerais  revenir  dans  cette  ville  encore  une  fois...  Mais  la  question  est  différente,  est­ce  que  cela

­  Oh,  je  suis  désolé.  Voyez­vous,  ma  femme  m'a  dit  que  tous  les  gens  de  cette  maison  sont  impolis  et  
insensibles.  Je  ne  m'attendais  pas  à  ce  que  le  personnel  soit  si  gentil.

­  ET?

Son  mari,  qui  s'était  continuellement  incliné  devant  le  comportement  inapproprié  de  sa  femme  et  s'était  
excusé,  s'est  finalement  tourné  vers  Hisako.

­

Je  vous  demande  pardon  pour  le  dérangement,  mais  comment  connaissez­vous  ma  femme ?

endroit  reste  notre  maison ...

Tant  que  nous  serons  en  vie,  tout  ira  bien.  Ne  t'inquiète  pas.

Orgueil,  mensonges,  hostilité...  depuis  plus  de  soixante  ans,  Hisako  n'avait  pas  éprouvé  de  tels  sentiments.

La  dernière  fois  qu'elle  les  a  vus,  c'était  avant  la  catastrophe.

­  Hisako­sensei.

Il  a  probablement  entendu  ce  mensonge  à  la  maison.

Je  m'appelle  Hisako  Nishikato,  je  suis  la  directrice  de  l'orphelinat  local.  Enchantée  de  vous  rencontrer.

...

­  Certainement.

« Ha  ha  ha »,  rit  Hisako,  comme  si  on  lui  racontait  une  blague.  « Les  enfants  de  chez  nous  sont  des  gens  
bien.  Revenez  nous  voir. »

Elle  ne  s'est  pas  fâchée  contre  les  mensonges  de  Lady  Ito  et  n'a  pas  montré  d'hostilité.

­  Êtes­vous  surpris ?

« Oh,  Kanata­chan.  Merci  beaucoup  d'avoir  aidé  à  l'évacuation »,  dit  Hisako  en  voyant  la  jeune  fille.  « Les  
temps  sont  durs…  Où  sont  Tohka  et  Utakata ?  Ils  vont  bien ? »

Incapable.  Observant  toute  la  situation  depuis  la  ligne  de  touche,  seule  cette  pensée  traversa  la  tête  de  
Kanata.

Après  un  moment,  Lady  Ito  prit  la  main  de  Makoto  et  retourna  dans  la  ligne  d'évacuation.

Toka  et  moi  sommes  loin  d'elle...  Nous  sommes  encore  des  enfants  en  comparaison  d'elle.

Et  s'inclina  profondément.

À  ses  mots,  le  mari  de  Lady  Ito  sourit  amèrement.

­…

"..."
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­  Bon,  où  est  Toka  maintenant...?

Moroboshi  secoua  vigoureusement  la  tête  en  réponse.

Pourquoi  Moroboshi  aurait­il  soudainement  besoin  d'Ayase  Ayatsuji  dans  une  telle  urgence ?

­…!

C'est  la  première  fois  que  Kanata  voit  Tohka  brisée,  mais  Hisaka  la  connaît  depuis  bien  plus  longtemps.  
Peut­être  en  sait­elle  beaucoup  plus  sur  elle  que  Kanata.

Toka­chan  a  traversé  beaucoup  d'épreuves  ces  derniers  jours.  Il  serait  peut­être  même  dangereux  
de  la  laisser  seule  maintenant.  Mais  je  ne  peux  pas  m'asseoir  avec  elle.  J'ai  un  travail.  J'ai  des  
responsabilités  en  tant  que  membre  de  la  famille  Totokubara.  Alors,  Hisako­sensei,  pourriez­vous  
rester  avec  Toka­chan ?

Prends  soin  de  la  femme,  Kanata  poussa  un  soupir  de  soulagement.

­  Je  ne  connais  pas  son  nom.  Mais  c'est  peut­être  ça.  Auriez­vous  son  contact,  par  hasard ?

« Tu  vois,  Totokubara.  Je  vais  être  honnête,  mais  cette  évacuation  est  absurde »,  dit  Moroboshi  d'un  air  

sérieux.

...

En  criant  fort,  un  gars  a  couru  vers  elle.

Hisako  accepta  la  demande  de  la  jeune  fille  et  commença  à  escalader  le  pont  de  verre  de  Kanata,  qui  menait  
directement  à  l'hôpital  universitaire.

­  Moroboshi­san,  vous  me  cherchiez ?  Puis­je  vous  aider ?

Combien  de  personnes  sont  ici ?  Même  si  tout  le  nord  de  Kyushu  se  trouve  ici,  je  m'interroge.

­  Mais?

Tohka  accompagna  Tendou  au  cimetière,  et  Utakata  courut  à  son  secours.  Il  était  naturel  qu'Hisako  
s'inquiète  pour  eux.

Utakata­kun  était  blessé  et  dort  maintenant.  Ils  n'étaient  pas  gravement  blessés,  mais…

­…  Bien  sûr.  Tohka  a  pris  sur  elle  pendant  trop  longtemps,  murmura  Hisako,  pas  du  tout  surprise  par  les  
paroles  de  Kanata.

­  J'ai  toujours  une  base  de  données  scolaire  sur  moi.  Mais  pourquoi  as­tu  besoin  de  cette  fille ?

­  Eh  bien,  au  moins  ici  je  peux  être  calme...

­  Oh !  Je  t'ai  enfin  trouvé,  Totokubara !

Un  étudiant  chevalier  de  l'Académie  Bukyoku,  étoile  de  Naniwa  Yudai  Moroboshi.

Tu  n'es  plus  avec  Todo  maintenant ?  Peu  importe,  tu  es  aussi  la  représentante  du  conseil  étudiant.  Tu  
vois,  quand  je  suis  arrivée  à  la  section  de  la  Ligue  à  Tokyo,  il  y  avait  une  fille  qui  ne  quittait  pas  Kuraudo  
Kurashiki.  Grande,  avec  de  longs  cheveux  noirs  –  Ayatsuji­san ?
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Par  conséquent,  compte  tenu  de  ce  fait,  il  faut  que  toutes  les  personnes  soient  retirées  des  menaces  
imminentes  le  plus  rapidement  possible.

Mais  quel  est  le  rapport  avec  Ayase  Ayatsuji ?

­  …Je  pense  la  même  chose.

La  décision  de  la  branche  japonaise  de  la  Ligue  était  absolument  correcte.

Dès  le  début,  Kanata  ne  pouvait  se  débarrasser  de  cette  pensée.

Aucun  bâtiment  ne  pourrait  offrir  de  protection  contre  Tendou.  Tant  que  leur  adversaire  pourrait  provoquer  
une  catastrophe  naturelle,  il  n'y  aurait  pas  un  seul  endroit  sûr  dans  la  zone.

Peut­être  que  si  Kurono  était  resté  avec  eux,  il  n’y  aurait  pas  eu  besoin  d’évacuer.

Seule,  je  ne  pourrai  pas  sauver  la  vie  du  vieil  homme.  Mais  j'ai  quelqu'un  en  tête  qui  peut  m'aider.  Mais  
il  n'est  plus  à  Kyushu…  Arrête  de  laisser  le  vieil  homme  faire  ce  qu'il  veut.  Il  est  temps  de  révéler  la  vraie  
force  de  la  jeunesse !

On  ne  sait  pas  ce  qui  arrivera  aux  gens  qui  sont  encore  sur  cette  terre,  mais  ceux  qui  ont  réussi  à  prendre  la  
mer  sur  des  navires,  au  moins  pourront  s'échapper.

Temporairement  installée  dans  la  chambre  d'hôpital  au  quatrième  étage,  Tohka  entendait  chaque  bruit  émis  
par  la  foule  de  réfugiés.

En  position  semi­assise,  Toka  se  figea  sur  le  lit.  Plongée  dans  de  sombres  pensées,  elle  ne  quittait  pas  des  
yeux  la  foule  incessante,  semblable  à  un  ruisseau  noir  et  boueux.

Évasion  de  Kyushu.

Avec  la  méthode  d’évacuation  actuelle,  il  sera  difficile  de  sauver  toutes  les  personnes.

Regardez  autour  de  vous,  il  y  a  trop  de  monde  ici.  On  ne  peut  pas  être  sûr  que  Tendou  n'attaquera  pas  
demain.  Shinguji­san  n'est  plus  parmi  nous.  Le  nombre  de  victimes  va  augmenter  considérablement.

Dès  qu'une  telle  pensée  traversa  la  tête  de  Toki,  la  fille  secoua  la  tête  avec  fureur.

« Dans  une  situation  d’urgence  comme  celle­ci,  je  veux  multiplier  nos  chances  de  gagner.

­  Mais  comment ?  demanda  Kanata  en  inclinant  la  tête  d'un  air  interrogateur.

Lorsque  Tohka  était  inconsciente,  on  lui  a  dit  que  Tendou  avait  provoqué  un  tremblement  de  terre  massif.

Colère,  ressentiment,  peur  de  la  dure  réalité.

De  plus,  il  y  avait  une  flamme  diabolique  dans  sa  manche,  qui  miraculeusement  n'a  pas  incinéré  Utakata.

•  �  •  �  •

­ ...

Ce  jugement  est  absolument  erroné.

Durant  toute  cette  conversation,  un  sourire  de  défi  ne  quittait  pas  ses  lèvres.
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Impossible…  Tohka  tentait  désespérément  de  se  convaincre  que  sa  voix  était  fantaisiste.  Mais  
malheureusement  pour  elle,  le  propriétaire  de  cette  voix  douce  et  tendre  se  trouvait  dans  la  salle.

...

En  mettant  ses  bras  autour  de  ses  épaules  tremblantes,  Tohka  pria  pour  que  Kurono  puisse  revenir  avant  
que  Tendou  ne  fasse  un  autre  pas.

Dans  la  situation  actuelle,  il  ne  restait  plus  qu’à  augmenter  le  nombre  de  personnes  évacuées  de  Kyushu  
en  toute  sécurité  le  plus  rapidement  possible.

Dès  qu'il  vit  la  silhouette  du  vieil  homme,  le  corps  de  Tohka  trembla  encore  plus  de  peur.

Frisson.  Même  les  os  se  mirent  à  trembler,  transmettant  le  tremblement  à  tout  le  corps.

Tous  les  pires  cauchemars  sont  devenus  réalité.

Sa  propre  vie,  la  vie  des  autres...  tout  est  entre  les  mains  du  vieil  homme.

­ ...

­  Tu  as  tort.

­  ET!?!?

Tous  ses  vêtements  furent  instantanément  mouillés  par  la  sueur  froide  qui  coulait  par  chaque  pore  de  son  
corps.

Il  avait  exactement  le  même  aspect  que  d'habitude.  Un  corps  sec  et  déformé,  vêtu  d'un  kimono  couleur  
d'aiguilles  séchées,  une  croix  artisanale  autour  du  cou.

­  Nn­non...  ww­tu  ne  peux  pas  être  ici...

Elle  ne  pouvait  s'empêcher  de  claquer  des  dents.  Ses  organes  internes  se  contractèrent,  pris  de  spasmes,  
ce  qui  rendait  la  respiration  difficile  pour  Toki.

Je  suis  si  faible...

Ses  prières  peuvent­elles  se  réaliser ?

« Tu  me  regardes  avec  tous  tes  yeux,  comment  puis­je  faire  semblant ?  Tes  paroles  me  brisent  le  cœur.  
S'il  te  plaît,  ne  dis  pas  des  mots  aussi  horribles  à  ce  pauvre  vieil  homme »,  dit  Tendow.

Il  s’agissait  sans  doute  de  la  Grande  Flamme  de  Tendou  Harim.

"...  Avant  que  Tendou  ne  fasse  un  autre  pas,  n'est­ce  pas ?"

Après  tout,  maintenant  tout  ne  dépend  plus  que  de  Tendou.

Presque  sans  respirer  et  avec  un  visage  exsangue,  la  fille  fixait  le  vieil  homme.

Bien  qu'il  soit  aveugle,  Tendou  semble  pouvoir  voir  Tohka  parfaitement.

­  Ha,  haaaa  

Là,  dans  l'embrasure  de  la  porte  de  sa  chambre,  il  se  tenait.

À  ce  moment  précis,  Tohka  ressentit  le  pire  choc  de  toute  sa  vie.
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Toute  lumière  s'était  éteinte  dans  ses  yeux.  Elle  n'avait  ni  la  force  ni  la  volonté  de  résister  au  vieil  
homme.

Et  il  lui  caressa  doucement  la  joue.

­  Aujourd'hui,  je  vais  continuer  ce  que  j'ai  commencé  plus  tôt.

­  C'est  clair.  Mes  désastres  t'ont  accablé.  Et  maintenant,  malgré  tous  tes  désirs,  tu  ne  peux  te  débarrasser  de  
la  peur.  La  peur…  oui…  ta  peur  de  moi  est  bien  plus  forte  que  celle  de  la  mort,  telle  qu'on  peut  l'éprouver  
sur  le  champ  de  bataille.

­… !!

Un  énorme  blizzard  couvrira  l'ensemble  de

Tohka  frissonna  violemment  au  contact  de  sa  main  glacée.  Des  larmes  de  peur  roulèrent  sur  ses  joues.

­  Catastrophe  de  glace  ­  "Crimson  Hell"

Sentant  son  regard  pitoyable,  le  visage  de  Tendou  prit  une  expression  triste.

­  Ton  éclat  éblouissant  est  voilé,  tu  as  dû  la  voir...  Tu  as  vu  ta  propre  chaîne,  qui  t'entrave  et  ne  te  permet  
pas  de  m'apporter  "la  mort"  représente  les  limites  de  ton  potentiel.

Les  mots  de  la  séquence  sonnaient  comme  une  phrase.

Tendou  s'écarta  et  regarda  Tohka,  figé  d'horreur.

Une  chaîne  qui

Kyushu.  Bien  sûr,  les  gens  penseront  pouvoir  lui  échapper,  mais  ils  n'y  parviendront  pas.  La  tempête  gèlera  
la  mer  jusqu'au  fond  et  enfermera  tout  le  monde  dans  une  cage  de  glace.  Le  blizzard  refroidira  les  cœurs  
et  déchirera  les  chairs.  Trois  jours…
Dans  trois  jours,  tout  le  monde  mourra.  Et  bien  sûr,  les  enfants  de  ta  maison  aussi…

Les  mots  terribles  ont  fait  rallumer  le  cœur  de  Tohka  et  lui  ont  fait  oublier  pendant  un  moment  le  désespoir.

­  Non !  Je  t'en  prie !  Arrête  et  attends !

...

­  Quel  dommage…

À  un  rythme  lent,  il  marcha  droit  vers  Toki,

­  Ah  ��������

.

Sa  bouche  s'ouvrait  et  se  fermait  silencieusement,  mais  sa  gorge  était  déjà  engourdie  et  elle  ne  pouvait  pas  
émettre  un  seul  son.

Moi  aussi,  j'avais  peur.  J'avais  envie  d'abandonner,  de  me  reposer  sur  l'autre  et  de  m'enfuir.  Oui,  
exactement…  Mais  je  ne  l'ai  pas  fait.  Après  tout,  Dieu  n'accorde  de  « bénédictions »  qu'à  ceux  qui  ont  réussi  
à  briser  cette  chaîne.  Tu  sais,  je  ne  suis  pas  venu  comme  ça.  Je  veux  que  tu  affrontes  à  nouveau  ton  destin.

Déchirant  ses  cordes  vocales,  Tohka  sauta  hors  du  lit  et  tendit  la  main  vers  Tendou,  qui  se  tenait  à  côté  d'elle.

­…!
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­  ET!?

Dans  les  orbites  vides  de  Tendou,  le  pouvoir  magique  scintillait  et  brillait  comme  une  flamme  de  couleur  
émeraude.

Elle  ne  pouvait  atteindre  ni  son  âme  ni  son  corps.

« Il  y  a  des  choses  qu'on  ne  peut  voir  qu'en  étant  aveugle.  Il  reste  peu  de  temps.  Une  nuit  profonde  va  
bientôt  tomber  du  ciel  oriental.  Cette  obscurité  sans  fin  consume  tout  l'éclat  des  vies  humaines »,  
dit  Tendou  d'un  ton  triste.

Obscurité  sans  fin.

Tohka  avait  déjà  entendu  ces  mots  de  la  part  de  Tendou  lors  de  l'incident  au  cimetière.

­  Ahhh...!

Mais  le  vieil  homme  ne  le  permit  pas.

Avec  ses  doigts  osseux,  elle  tira  de  force  sur  ses  paupières  et  hurla.

Quelle  est  la  raison  de  toute  cette  folie ?

"

À  proximité  immédiate  du  vieil  homme,  la  peur  de  Tohka  monta  à  nouveau  dans  son  cœur.

­  Ne  me  quitte  pas  des  yeux !  Ne  ferme  pas  les  yeux !  Combats !  Déteste­moi !  Maudis­moi !  Rêve  de  
tuer !  Je  suis  celui  qui  va  ôter  la  vie  aux  gentils  enfants  de  ton  merveilleux  foyer !  Il  n'y  a  pas  
d'autre  solution !  Je  suis  celui  qui  apportera  la  « mort »  à  tous !  Je  ne  ferai  preuve  d'aucune  
pitié !

Toucher  un  vieil  homme,  c’est  comme  aspirer  de  l’air  avec  ses  mains.

Mais,

Ses  mains,  comme  auparavant,  le  traversèrent  simplement.

Pour  sauver  tout  le  monde,  tu  n'as  d'autre  choix  que  de  me  vaincre !  Toi  seul  peux  mettre  fin  à  ce  
chaos !

L'ennemi  était  si  proche  d'elle,  mais  en  même  temps  si  loin.

Pour  la  contrebalancer,  le  vieil  homme  tendit  les  mains  vers  Toki  et  lui  saisit  fermement  la  tête.

Les  mots  de  Tendou,  son  expression,  sa  manière  de  parler,  ils  ressentaient  clairement  de  l'amour.  

Pourquoi  cet  homme  débordant  d'  amour  fait­il  des  choses  aussi  terribles ?

Surtout,  elle  voulait  fuir  sa  peur  d’elle­même  et  fermer  les  yeux.

« Pourquoi…  pourquoi  fais­tu  tout  ça ? »  demanda  Tohka  d'une  voix  faible.

­  �������…!

Le  cauchemar  qui  s'était  produit  au  cimetière  lui  revint  à  nouveau.

Tout  ira  bien.  Notre  dieu  est  miséricordieux.  Il  accordera  sans  aucun  doute  sa  « bénédiction »  à  
Toku­san.  Même  un  homme  comme  moi  a  été  honoré  par  sa  générosité.  Il  suffit  d'être  courageux.

.
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­  Ha !  Gargh !  Kha,  kha ...!

Au  même  instant,  un  frisson  lui  parcourut  l’échine.

J'attendrai  le  moment  où  tu  viendras  me  tuer.  Seul  l'amour  de  
Dieu  peut  sauver  tous  ces  gens.

Au  même  moment,  l'énorme  pression  de  l'attraction  gravitationnelle  de  Tendou  cessa  de  saisir  le  cœur  de  
Tohka.

...

Ce  n'est  qu'à  ce  moment­là  que  Tohka  put  respirer  profondément.  Ouvrant  et  fermant  la  bouche,  elle  avala  
avidement  de  l'air.

­  Non...  pas  ça

Discussion.  Demande  à  tous  les  chevaliers­magiciens  de  rang  B  et  supérieur  de  se  rassembler  devant  
l'entrée  principale  du  bâtiment  principal  de  l'université.  Je  répète…

Où  est­elle  maintenant ?

Et  non,  le  coupable  du  froid  n’était  pas  une  autre  attaque  psychologique  de  l’ennemi.

...

Les  fenêtres  claquaient  bruyamment.

Toka­san,  je  crois  en  ta  force.  S'il  te  plaît,  brise  les  chaînes  qui  t'entravent  et  reçois  la  bénédiction  de  
Dieu…

Ce  qui  se  passe  actuellement  dans  l'est  du  Japon  n'est  qu'un  début.  Tohka­san,  ton  rayonnement  
est  encore  faible.  Il  ne  résiste  pas  à  la  nuit  profonde.  Mais  je  te  mènerai  à  Dieu… !  Je  te  guiderai.  
C'est  le  seul  moyen  de  vous  sauver  tous.  J'y  crois,  car  c'est  pour  cette  seule  raison  que  je  suis  
encore  en  vie.

À  cette  époque,  les  paroles  du  vieil  homme  lui  semblaient  le  délire  d'un  fou.  Mais  maintenant,  alors  que  la  flotte  américaine  

du  Pacifique  attaquait  la  capitale  Tokyo  par  l'est,  ses  paroles  prenaient  tout  leur  sens.

Après  avoir  prononcé  ces  derniers  mots,  Tendou  retira  ses  mains  du  visage  de  la  jeune  fille  et  s'écarta.  Portant  
la  main  à  son  cou,  il  décrocha  la  croix  artisanale  des  branches  et  la  posa  sur  la  table  de  nuit,  près  du  lit  de  Toki.

Le  centre  d'intervention  d'urgence  est  en  contact.  L'Agence  météorologique  japonaise  vient  de  
recevoir  un  message  signalant  des  changements  locaux  des  masses  d'air  au­dessus  de  la  ville  de  
Fukuoka.  Cet  incident  nécessite  une  intervention  urgente.

Immédiatement  après  ces  mots,  la  silhouette  de  Tendou  trembla.  S'élevant  dans  les  airs,  le  vieil  homme  
disparut  comme  s'il  n'avait  jamais  existé.

Sa  peau  a  simplement  réagi  à  la  chute  soudaine  de  température  à  l’extérieur  de  la  fenêtre.

Maintenant  que  Tendou  est  parti,  tu  peux  essayer  d'y  réfléchir.

"Quel  est  le  thème  que  lui  seul  est  capable  de  voir...?"

Sans  s'en  rendre  compte,  Tohka  tendit  la  main  vers  la  fenêtre.

Mais  à  peine  ses  doigts  eurent­ils  touché  le  verre  que  ­  Ah...!
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D'ailleurs ...

La  tragédie  frappera  bien  avant  que  Kurono  n'ait  le  temps  de  revenir.  Bien  que  l'Horloge  Mondiale  soit  
un  chevalier  de  rang  A,  même  sa  force  ne  suffit  pas  à  réprimer  rapidement  une  armée  immense.  Elle  a  
promis  de  revenir  dans  trois  jours.  Mais  c'est  tout  simplement  impossible.

Il  a  décidé  lui­même  d'aider  Toki  à  obtenir  la  « bénédiction » ...  pour  devenir  un  autre  « éveillé »

Le  vieil  homme  n’a  jamais  menti.

Il  fallait  vaincre  Tendou  avec  la  force  qu'elle  avait.
Il  n’y  a  pas  d’autre  choix.

dont  on  ne  peut  se  cacher.

Rien  qu'en  le  regardant,  une  nouvelle  vague  de  peur  submergea  Tohka  de  la  tête  aux  pieds.  Le  souvenir  
de  l'énorme  pression  exercée  par  l'attraction  gravitationnelle  de  Tendou  était  tenace.

Il  lui  a  dit  de  ne  pas  se  détourner.

Il  lui  a  dit  de  se  battre  jusqu'au  bout.  C'est  le  seul  moyen  d'obtenir  la  « bénédiction »  située  au­delà  des  
frontières  de  la  peur.

Beaucoup  de  choses  que  Tendow  a  dites  ne  lui  semblent  toujours  pas  claires.

Mais  une  chose  que  Tohka  pouvait  dire  avec  certitude.

,

Aussi  cruelle  que  soit  sa  vérité,  il  agissait  avec  de  bonnes  intentions.

Tendow  ne  plaisantait  pas.  Une  nouvelle  tragédie  est  sur  le  point  de  frapper  tout  le  monde.

Les  pires  prédictions  furent  confirmées  par  la  convocation  urgente  des  Chevaliers  de  la  Ligue .

"...Aujourd'hui  je  vais  continuer  ce  que  j'ai  commencé  plus  tôt..."

Il  n'y  a  plus  de  temps  à  attendre.

Tu  ne  peux  rien  faire.
La  peur  de  la  mort  qui  glace  l'âme.

La  croix  en  brindilles  faite  maison  était  toujours  sur  sa  table  de  nuit.

La  pression  monstrueuse  du  destin  du  Désespéré  Tout  

comme  Tendow  l'a  dit.  Toki  a  besoin  de  force  pour  gagner.  Mais  pour  cela,  elle  doit  surmonter  sa  propre  
peur.

Il  avait  lui­même  vécu  cela  autrefois  et  exigeait  maintenant  avec  insistance  la  même  chose  d'elle.

croix.

.

« Je  dois  le  faire…  Je  dois  le  faire… »  murmura  Tohka  en  tendant  la  main  vers  le

Et  l'a  attrapé.
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.  Et  

maintenant,  elle  se  retrouva  face  à  eux.

Mais  ce  n'est  qu'une  illusion.  Le  fruit  de  sa  peur  imaginaire.

Immédiatement…

­  Je  dois  continuer  à  me  battre !

Tendou  agit  avec  de  bonnes  intentions.

À  cette  heure­là,  de  nombreuses  ombres  de  Tendou  apparurent.  Armés  d'  Ama  no  Muromo ,  ils  
s'approchèrent  lentement  d'elle.

Ce  qu’il  a  dit  est  sans  aucun  doute  vrai.

Ces  impressions  se  sont  imprimées  dans  son  esprit  et  sont  devenues  l'image  de  la  « mort ».

Enfant...  Toka  ne  se  souvenait  plus  de  son  âge,  elle  emprunta  à  la  bibliothèque  un  livre  lié  au  christianisme.

Autrement  dit…

Il  y  avait  une  illustration  de  la  terrible  exécution  de  la  sainte,  qui  l'effraya  et  l'attrista  beaucoup.

"C'est  juste  mon  fantasme...!"

Il  s'agit  d'un  faux,  créé  par  la  conscience  de  Tohka  pour  l'empêcher  de  mourir  et  de  ne  pas  être  autorisée  
à  défier  le  destin.

Mais  maintenant,  si  vous  y  réfléchissez,  c'était  certainement  l'image  de  la  « mort »  absolue  qui  existait  
en  elle.

« Je  dois  juste  surmonter  ma  propre  peur ! »

« Je  ne  fuirai  plus… !  Je  briserai  cette  foutue  chaîne ! »

Une  colline  absolument  nue,  au  sommet  de  laquelle  ne  poussait  pas  une  seule  plante.

Toka  se  retrouva  à  nouveau  sur  la  même  colline.

Maintenant,  elle  seule  peut  faire  quelque  chose.

D'innombrables  maillons  de  chaîne  caressaient  sa  peau  nue.  Leurs  irrégularités  grattaient  et  transperçaient  
sa  chair.

La  même  croix  dressée  et  le  même  Toka  nu,  crucifié  dessus  comme  un  pécheur,  et  enchaîné.

Une  chaîne  incassable  qui  ne  voulait  pas  céder,  le  visage  de  Tendou...

Quand  Tohka  a  vu  tout  cela  pour  la  première  fois,  elle  était  gênée,  effrayée  et  ne  comprenait  rien.

Là,  au  loin,  il  y  a  une  autre  étape  appelée  « l'éveil ».  Écrasez  toutes  les  illusions  
sur  votre  chemin.

Donc,

"
Il  te  suffit  de

Elle  n’a  d’autre  choix  que  de  transcender  son  propre  destin.
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­  GHAAAAAAAAAAAAAAAA !!!!

Serrez  les  dents.

Les  lames  de  nombreuses  lames  touchèrent  sa  peau,  la  grattant.

C'est  la  seule  façon  de  protéger  toutes  les  personnes  chères.

Rassemblez  votre  courage,  ne  laissez  pas  votre  détermination  faiblir.

« Oh !  Ça  ne  me  fait  pas  mal !  Ça  ne  me  fait  pas  mal  du  tout…  grrgh ! »

Ce  n'est  qu'une  illusion.

Encore  un  peu  et  ils  transperceront  Tohka.

Tu  ne  peux  pas  mourir  ici.

Et  jusqu'à  ce  que  la  chaîne  se  brise,  je  la  rejouerai  encore  et  encore  dans  ma  tête.

Je  le  jure.  Je  n'abandonnerai  plus  et  j'endurerai  n'importe  quelle  douleur.

Cette  scène  peut  être  répétée  autant  de  fois  que  je  le  souhaite.

Pas  le  monde  réel.
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Chapitre  6 :  Deux  batailles  ­  Défendre  le
Capital

Des  abris  anti­bombes,  pouvant  accueillir  tous  les  habitants,  étaient  également  situés  sur  le  front  
géographique.  Leurs  entrées  étaient  réparties  dans  tout  Tokyo.  Une  fois  descendus  dans  ces  abris,  les  
Tokyoïtes  pouvaient  s'y  réfugier  pendant  trois  mois.

Exactement  dix  minutes  après  la  déclaration  de  l’état  d’urgence,  Tokyo  a  sombré  dans  le  chaos.

S'éloignant  du  choc  passager  qui  a  suivi  la  déclaration  de  guerre,  les  gens  se  sont  précipités  simultanément  
en  un  seul  flux  vers  les  entrées  de  l'abri  anti­bombes.

Après  la  compréhension,  il  y  a  eu  une  anxiété  intense  et  un  désespoir.

S'appuyant  sur  l'expérience  du  bombardement  de  Tokyo  lors  de  la  dernière  guerre,  le  Tokyo  actuel  est  une  
ville  fortifiée  dotée  du  meilleur  mécanisme  de  défense  urbaine  au  monde.

Après  la  Seconde  Guerre  mondiale,  fatiguée  des  opérations  militaires,  la  nation,  l'une  des  plus  riches  parmi  
les  États  d'Asie  et  d'Océanie,  a  érigé  la  forteresse  la  plus  forte  et  la  plus  grande.

Voilà  à  quoi  ressemblait  Tokyo.

[1]  Geofront  est  le  terme  utilisé  par  les  urbanistes  et  les  constructeurs  de  Tokyo  pour  désigner  les  objets  
urbains  souterrains.

Mais  même  la  forteresse  la  plus  solide  ne  pouvait  pas  protéger  le  cœur  des  gens.

La  peur  que  la  vie  quotidienne  sereine  d’aujourd’hui  soit  complètement  détruite  a  privé  les  gens  d’ordre  et  de  
raison.

Après  l'activation  des  systèmes  de  défense  de  la  ville,  de  nombreuses  défenses  aériennes  se  sont  déployées  
dans  divers  quartiers  et  ont  commencé  à  mener  des  tirs  antiaériens  continus  contre  les  chasseurs  ennemis.  
De  plus,  sur  alerte,  les  principaux  objets  sous  contrôle  gouvernemental  sont  descendus  sur  le  front  
géographique  [1]  grâce  à  des  ascenseurs  de  secours.

Cependant,  suivant  le  message,  un  escadron  de  chasseurs  a  traversé  le  ciel  en  direction  de  la  mer.

Après  avoir  déclaré  l'état  d'urgence  national  suite  à  l'invasion  de  la  zone  économique  exclusive  du  Japon  par  
la  flotte  américaine  du  Pacifique,  les  habitants  de  Tokyo  ont  pensé  qu'il  s'agissait  soit  d'un  entraînement,  soit  
de  désinformation.

Des  éclairs  brillants  de  combat  aérien  scintillent  à  l'horizon ;  un  grondement  assourdissant,  un  air  tremblant,

Lorsque  les  photos  de  la  flotte  ennemie  ont  été  diffusées  sur  toutes  les  chaînes  dans  un  reportage  urgent,  
les  gens  ont  pleinement  compris  que  la  crise  était  bel  et  bien  réelle.

Machine Translated by Google



Après  son  entraînement  quotidien  au  dojo,  Ayase  prenait  sa  douche  lorsqu'elle  entendit  l'alarme.  Elle  sortit  
aussitôt  de  la  salle  de  bain  pour  s'habiller  au  plus  vite.

Mais  quelque  part  dans  son  cœur,  elle  espérait  que  ce  jour  n’arriverait  jamais.

­  Les  hostilités  cette  fois­ci  seront  sûrement  très  prolongées...

[2]  Tissu  blanc  enroulé  étroitement  autour  de  la  poitrine  ou  de  l’abdomen.

Seuls  eux  pouvaient  obliger  les  citoyens  à  maintenir  au  moins  un  certain  ordre  dans  la  file  d’attente.

Et…  si  l’ennemi  débarque,  il  ira  d’abord  au  front  en  tant  que  soldat.

qui  était  un  vestige  d'une  époque  révolue,  a  commencé  dans  son  pays  natal.

Nue,  avec  des  jets  d'eau  qui  coulaient  et  des  cheveux  mouillés  collés  à  sa  peau,  Ayase  se  tenait  près  de  son  
lit  et  se  demandait  quoi  faire  ensuite.

Ayase  le  savait  très  bien.

Aux  États­Unis,  on  les  appelle  des  médiums  et,  dans  un  avenir  proche,  elle  devra  
sans  doute  se  battre  contre  eux.  Avec  un  soutien­gorge,  elle  est  plus  vulnérable  aux  blessures.

­  Ce  n’est  pas  possible…!

…  Quoi  qu’il  en  soit,  sa  patrie  avait  plus  que  jamais  besoin  de  chevaliers­magiciens.

,

En  outre,  ils  ont  continuellement  protégé  les  citoyens  des  obus  perdus  manqués  par  les  forces  d'autodéfense  
japonaises  et  les  systèmes  de  défense  aérienne.

Ce  dernier  d’entre  eux  a  joué  le  rôle  le  plus  important.

Naturellement,  pour  maintenir  l'ordre  à  l'entrée  des  abris  anti­bombes,  les  forces  d'autodéfense  japonaises,  
la  police,  les  fonctionnaires  et  les  chevaliers  magiciens  étaient  déjà  prêts.

Après  avoir  essuyé  toute  l'humidité  de  sa  peau,  Ayase  n'a  même  pas  essayé  de  mettre  un  soutien­gorge.

Le  rôle  des  chevaliers  magiciens  est  multiple  et  crucial.  Plus  ils  sont  nombreux  en  cas  d'urgence,  mieux  c'est.  
C'est  pourquoi  le  pays  a  été  contraint  de  faire  appel  d'urgence  aux  apprentis  chevaliers.

Ayase  Ayatsuji  était  l’une  d’entre  eux.

La  « guerre »

Blazers  américains...

Le  dernier  bulletin  d'information,  diffusé  via  une  application  dédiée  sur  son  smartphone,  rapportait  que  
plusieurs  missiles  ennemis  avaient  déjà  frappé  la  ville.

Les  samouraïs  s'entraînent  tous  les  jours  en  cas  d'urgence.

Dans  des  moments  comme  celui­ci,  un  sarasi  [2]  bien  serré  sera  plus  efficace  contre  les  blessures  par  arme  
blanche  et  les  coupures.  De  plus,  grâce  à  son  fort  pouvoir  hémostatique,  Ayase  pourra  continuer  à  se  battre  
même  avec  des  blessures  graves.

Pendant  une  semaine,  ou  peut­être  plus,  elle  n’aura  pas  l’occasion  de  prendre  un  bain  ou  de  changer  de  
vêtements.

Les  cheveux  peuvent  rester  humides,  mais  ils  sècheront  pendant  le  mouvement.
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­  Il  doit  y  avoir  une  limite  à  toutes  les  bêtises !  Ce  type  n'est  qu'un  jeune  élève  de  notre  dojo,  il  n'apporte  que  
des  ennuis !  Je  le  surveille,  c'est  tout !

Avec  son  sarashi  étroitement  enroulé  autour  de  sa  poitrine,  Ayase  était  sur  le  point  de  se  remonter  un  peu  le  
moral,  mais  au  même  moment,  la  diffusion  radio  sur  son  téléphone  fut  interrompue  par  l'appel  entrant.

­  Toi…!  Qu’est­ce  qui  te  fait  penser  que  je  suis  sa  femme !?

­  Même  certains !

En  tant  que  fille  d’un  artiste  martial,  Ayase  le  savait  de  première  main.

­  Hmm ?  N'es­tu  pas  la  femme  Curaudo  qui  tourne  autour  de  lui  tout  le  temps ?

À  la  prochaine  question  innocente  de  Moroboshi,  Ayase  ne  put  s'empêcher  de  gémir.

­  Hé !

­  Qui  est­ce?

­  Eh  bien,  tu  ne  l'as  pas  quitté ?

Maintenant,  lorsque  l'interlocuteur  s'est  présenté,  la  voix  semblait  vraiment  un  peu  familière  à  Ayase.

­  Haaaaaaaaa!?!?

­  ET !  Alors  tu  veux  te  rapprocher  de  Curaudo ?

­  ET?

­  Y  a­t­il  une  différence ?

Jetant  son  soutien­gorge  de  côté,  Ayase  attrapa  son  tiroir  à  sous­vêtements  et  en  sortit  un  sarashi  à  nouer  
autour  de  sa  poitrine  sans  compromettre  sa  respiration.

Pour  défendre  la  capitale,  la  ligne  de  front  doit  tenir  le  plus  longtemps  possible.  Dans  la  situation  actuelle,  
l'approvisionnement  en  soins  médicaux  peut  s'avérer  difficile.  Par  conséquent,  pour  accroître  les  chances  de  
survie  et  la  puissance  de  combat,  une  attention  particulière  doit  être  portée  à  l'équipement.

­…  euh  ~~

­  Je  me  demande  qui  c'est...?  Bonjour,  Ayatsuji  écoute.

Le  numéro  de  l’appelant  lui  était  complètement  inconnu.

­  Hé,  qu'est­ce  qui  ne  va  pas  chez  toi ?

Qui  est­ce ?  Le  dialecte  inconnu  du  Kansai  la  déconcertait.

« Moroboshi­kun,  pourquoi  m'as­tu  appelé ? »

­  C'est  Moroboshi !  On  s'est  vus  récemment  à  la  branche  japonaise  de  la  Ligue !

­  Oh,  Moroboshi­kun.

La  question  triviale  de  savoir  pourquoi  il  l'avait  appelée  fut  accueillie  par  un  cri  strident.

Mais  pourquoi  l'appelle­t­il ?

Qu'est­ce  que  c'est  que  ce  truc ?  Que  dit  cette  personne  d'elle ?
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­  Comment  ça  va !?

­  Et  pourquoi  me  demandes­tu  ça ?!  De  plus,  tous  les  apprentis  chevaliers  de  l'est  du  Japon  
sont  appelés  à  défendre  la  capitale…

...

Seulement  maintenant,  dans  cette  vision,  le  rôle  de  la  crucifiée  était  joué  par  Tohka,  et  celui  qui  la  
torturait  était  la  silhouette  fantomatique  de  Tendou.

­  …OK.  Une  convocation  urgente  a  été  annoncée  dans  la  capitale,  il  est  temps  pour  moi  de  partir.

L'épée  de  bronze  s'enfonça  dans  le  ventre  blanc  de  Tohka  crucifiée.  Tout  est  identique  à  l'illustration  
du  livre,  qu'elle  avait  vue  enfant.  Le  Christ  transpercé  par  une  lance.

­  …ET?

L'épée  en  forme  d'ancre  n'était  pas  tranchante.  Avec  son  tranchant  rugueux  et  irrégulier,  sa  lame  
ressemblait  à  une  scie  émoussée  qui  ne  coupait  pas,  mais  déchirait  l'intérieur  de  l'épée.

« …  Mais  à  quoi  bon  tout  ça ? »  demanda  Ayase,  ne  comprenant  pas  pourquoi  Kuraudo  pouvait  avoir  
besoin  de  Moroboshi.

La  réponse  de  Moroboshi  ne  tarda  pas  à  venir.

­  La  bonne  personne  doit  être  là  au  bon  moment.  Tout  comme  Kurogane  en  son  temps.  C'est  
terrible  à  avouer,  mais  ce  vaurien  ici  sera  bien  plus  utile  que  moi.  C'est  pourquoi  j'ai  besoin  de  sa  
venue.

Éprouvant  une  douleur  intense  qu'elle  ne  pouvait  surmonter,  Tohka  serra  les  dents  et  secoua  la  tête  
d'un  côté  à  l'autre  avec  la  seule  partie  libre  de  son  corps,  essayant  de  se  libérer  de  l'étreinte  de  la  
chaîne,  des  chaînes  de  son  destin.

Tohka  vomit  du  sang,  qui  continua  à  couler  de  sa  bouche  en  ruisseaux.

­  Rien  de  mal.

­  Ghhh,  grargh,  ghaaaaaa !!

Est­ce  que  de  telles  « créatures »  stupides  vivent  vraiment  dans  le  Kansai ?

Pourquoi  répondrait­elle  à  quelque  chose  comme  ça ?

Les  mots  de  Moroboshi  ont  complètement  dérouté  Ayase.

Cependant,  tous  les  efforts  déployés  furent  vains.  La  chaîne  ne  se  relâcha  pas  d'un  iota,  seule  une  
douleur  insupportable  continuait  de  ronger  son  âme.

« Alors  dis­lui  de  venir  à  Kyushu  dès  que  possible.

­  Pourquoi  s'inquiéter  de  ces  broutilles ?!  En  cas  de  difficulté,  dis­lui  que  je  lui  demande  de  venir.

•  �  •  �  •

­  Bueeeeee ...

Plongeant  sa  lame  dedans,  il  commença  à  la  tourner.  

À  chaque  nouveau  tour,  parfaitement  ressenti  dans  son  corps,  un  cri  perçant  s'échappait  des  lèvres  de  
Toka  crucifiée.
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­  Ghaaaaaa !?

Quelque  chose  s'échappa  de  la  lacération  de  l'estomac  de  Toki.  Après  un  bref  spasme  et  une  forte  
convulsion,  tout  le  corps  de  la  jeune  fille  se  détendit  brusquement.

La  douleur,  qui  un  peu  plus  tôt  pouvait  rendre  fou,  s'est  atténuée.

Là,  en  bas,  à  ses  pieds,  elle­même  gisait.

Son  ventre  intact  et  tout  son  « contenu »  à  l'intérieur.

Obscurcissement.  Sa  conscience  semblait  plongée  dans  un  voile  sombre.

En  effet,  l'instant  d'après,  sa  vue  lui  revint  et  elle  se  retrouva  de  nouveau  sur  la  même  colline  nue.

Il  s’agit  sans  doute  de  l’approche  de  la  mort,  par  laquelle  elle  est  déjà  passée  plus  d’une  fois.

Un  nouveau  cycle  de  « mort »  se  déroule  à  nouveau  sur  cette  colline.

Tout  ce  qui  se  passe  ici  sur  la  colline  est  une  illusion  que  son  destin  a  spécialement  préparée  pour  
Toka.

Grâce  à  cette  illusion,  le  destin  a  prévenu  et  protégé  Tohka  des  tentatives  de  briser  le  lien  qui  l'unissait  
à  elle.  Cet  enfer  ne  prendra  fin  que  lorsque  Tohka  elle­même  sombrera  dans  le  désespoir  et  cessera  
de  lutter  témérairement  contre  son  destin.

Tohku  vomit  à  nouveau  du  sang  et  un  cri  aigu  s'échappe  de  ses  lèvres.

­  ET…

Des  dizaines  de  cadavres  gisaient  à  ses  pieds  sur  toute  la  colline  devant  elle.  Quelque  part  entre  eux,  
le  « contenu »  était  enterré.

Toujours  la  même  croix,  toujours  la  même  Toka  crucifiée.

,

­  NONOOOOOOOOOOOOOOOOOO !!!!

Mais  ce  sentiment  était  passager.

Le  sentiment  de  mort  imminente  consuma  à  nouveau  la  conscience  de  Tohka.

Elle  n'a  plus  la  force  de  résister.

Le  corps  se  fige,  devient  lourd,  comme  si  quelqu'un  l'avait  bourré  de  pierres.

La  colline  entière  est  baignée  du  sang  de  ses  cadavres.  Incapable  de  supporter  ce  tableau  infernal,  
Tohka  fuit  la  mort,  préparée  par  le  destin,  et  retourne  dans  sa  chambre,  à  son  lit  d'hôpital.

­  Haa,  haa...  fuuuuf...!

La  première  chose  que  fit  Tohka  fut  de  baisser  précipitamment  la  tête.

Tout  va  bien.

La  scène  a  déjà  été  répétée  plusieurs  dizaines  de  fois.

qui  est  tombé  de  son  ventre.

Mais  avant  de  tomber  dans  l'oubli,  avant  de  mourir  à  nouveau,  les  yeux  de  Toki  se  sont  baissés.
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Elle  peut  à  nouveau  défier  son  destin.

Elle  n'a  plus  la  force  de  résister  au  destin.

Convaincue  de  sa  sécurité,  Tohka  fut  soulagée.  Mais  à  cet  instant  précis,  toute  la  douleur  ressentie  dans  l'illusion  

refit  surface  dans  son  esprit.  Se  souvenant  du  mouvement  de  la  lame  de  l'épée  dans  son  abdomen,  tous  les  

muscles  de  son  corps  se  contractèrent.

Un  spasme  très  puissant  a  forcé  le  suc  gastrique  à  remonter  dans  l'œsophage  et  la  fille  a  vomi  sur  le  lit.

Depuis  combien  de  temps  Tendou  lui  a­t­il  ordonné  de  défier  le  destin ?

Il  semblait  à  la  jeune  fille  qu'elle  avait  passé  énormément  de  temps  à  subir  ces  tourments  insupportables.

Mais  en  même  temps,  cela  signifie...  qu'elle  mourra  des  centaines,  des  milliers,  des  dizaines  de  milliers  de  fois  
supplémentaires.

« Impossible…  Je…  Je…  ne…  peux  pas…  faire  ça… »  gémit  Tohka  en  ébouriffant  ses  cheveux  trempés  de  sueur.

Son  cœur  est  brisé  et  incapable  de  regarder  vers  l’avenir.

C'est  pourquoi  Toki  avait  besoin  de  connaître  l'heure  exacte.

Mais  maintenant,  avant  que  les  possibilités  ne  s'ouvrent,  Tohka  ne  put  retenir  un  frisson.  Les  premières  larmes  

coulèrent  au  coin  de  ses  yeux.

­  Ouah...

À  la  recherche  de  l'horloge  murale,  Tohka  leva  son  visage  luisant  de  sueur.

­  Bueeeee!  Ghah...  ghah...

Mais  maintenant,  après  avoir  réalisé  toute  la  douleur  qu’elle  avait  endurée,  une  telle  perspective  ne  la  réjouissait  

pas  particulièrement.

La  peur  d’être  tuée  à  nouveau  dépassait  de  loin  toute  sa  détermination  à  tomber  dans  l’illusion  et  à  défier  le  destin.

Au  début,  elle  tenta  d'affronter  le  destin  avec  une  volonté  farouche  pour  vaincre  Tendou.  Mais  après  sa  dixième  

mort,  son  courage  se  transforma  en  peur.

Ressentant  la  douleur  illusoire  qui  ne  voulait  pas  lâcher  son  corps,  Toki  avait  du  mal  à  respirer.

« Ce  n’est  pas  possible… »  balbutia  la  fille.

Il  ne  s’est  même  pas  écoulé  cinq  minutes  depuis  qu’elle  a  regardé  son  destin  en  face.

Ça  fait  tellement  mal

Elle  a  été  tuée  à  maintes  reprises.

Le  décalage  horaire  entre  le  monde  réel  et  l'illusion  est  colossal.  Toki  a  encore  beaucoup  de  temps  pour  atteindre  

l'« éveil » .

Elle  a  encore  du  temps.

Si  la  journée  entière  s'est  écoulée,  tout  va  très  mal.  Maintenant  que  le  blizzard  s'intensifie  à  chaque  seconde,  il  est  

inadmissible  de  perdre  trop  de  temps.
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...  Mais  une  telle  réaction  à  tout  ce  qui  s'est  passé  est  tout  à  fait  normale.

Mais  comment ?  Que  doit­elle  faire ?

…  Maintenant,  il  n'y  a  plus  d'autre  choix  que  de  vaincre  Tendou  elle­même !  Je  suis  la  seule  à  pouvoir  le  faire !  Juste  moi !

Lorsque  le  nombre  de  morts  dépassait  trois  douzaines,  tout  ce  que  Tohka  pouvait  faire  était  de  crier  et  de  pleurer  

dans  une  douleur  illusoire.

Pas.

Peu  importe  à  quel  point  elle  se  battait  désespérément,  le  sentiment  d’une  chaîne  serrée  la  retenant  ne  cessait  de  

la  convaincre  qu’elle  était  absolument  impuissante.

­  AAAAAAAAAARGH !!!!

Elle  n'était  plus  une  redoutable  chevalière  Raikiri.  De  dos,  sanglotant  et  pleurant,  Tohka  ressemblait  à  
une  petite  fille.

Les  gens  sont  connectés  à  leur  destin,  et  cela  les  protège.

...

En  d’autres  termes,  ce  n’était  pas  différent  d’un  suicide.

Ceux  qui  surmontent  leur  destin  sont  ceux  qui  regardent  vers  l'abîme  de  la  mort  et  n'ont  pas  peur  d'avancer.  Seul  
un  égoïste  fort,  qui  ne  doute  pas  une  seule  seconde  de  sa  propre  force,  parvient  à  surmonter  son  destin.  Fierté,  
courage,  arrogance…  ces  mots  ne  suffisent  pas  à  décrire  de  telles  personnes.

Mais  pourquoi ?

Tohka  est  possédée  par  une  sorte  de  « malédiction »  qui  la  pousse  à  essayer  encore  et  encore.

Le  destin  n’est  pas  facile  à  surmonter.

La  jeune  fille  elle­même  l'a  compris.  Elle  n'a  pas  la  force  de  franchir  l'abîme  de  sa  propre  mort.

Est­elle  animée  par  un  sens  de  la  justice  ou  de  la  responsabilité ?

Tendow  lui  a  dit  que  le  destin  pouvait  être  surpassé.

Il  lui  a  dit  qu'au­delà  de  son  destin,  une  bénédiction  chérie  l'attendait.

Écrasée  par  la  peur  et  la  douleur,  Tohka  se  recroquevilla  en  boule  et  commença  à  pleurer.

Si  vous  essayez  de  rejeter  de  force  cette  protection  et  de  défier  le  destin,  soyez  assuré  que  vous  ferez  face  à  une  
menace  qui  dépasse  de  loin  votre  propre  potentiel.

Mais,

Et  Toka  n'était  pas  l'une  d'elles.  Contrairement  à  Ikki  et  Stella,  c'était  une  personne  ordinaire.

Cependant,

« Je  dois  le  faire »,  

décida  Tohka  de  réessayer.  Sans  chercher  à  se  remettre  en  ordre,  pleinement  consciente  de  son  
imprudence,  Tohka  tenta  de  nouveau  de  piéger  tout  le  monde  et  de  faire  un  pas  en  avant.
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Lorsqu'elle  releva  la  tête,  elle  vit  le  directeur  de  la  maison,  Wakaba,  à  la  porte  de  sa  propre  chambre,  qui  
ne  savait  pas  quand  il  était  apparu  ici.

Leur  connaissance  a  eu  lieu  il  y  a  presque  dix  ans.

La  Maison  Wakaba  est  une  institution  spéciale  qui  est  censée  identifier  et  résoudre  les  problèmes  graves  
chez  les  enfants.

Il  en  fut  de  même  pour  Toki,  qui  a  perdu  ses  parents.

Maudissant  sa  propre  impuissance,  Tohka  essaya  de  fermer  à  nouveau  les  yeux,  mais  ses  paupières  ne  
voulaient  plus  obéir.

Tohka  ne  pouvait  plus  se  tromper.

Mais  juste  à  ce  moment­là,

Il  ne  lui  restait  plus  qu'à  reculer  et  à  s'excuser  auprès  de  tout  le  monde  pour  son  incapacité  à  protéger  
tout  le  monde.

Une  voix  retentit.

Avec  une  expression  triste  sur  son  visage,  Hisako  regarda  Tohka.

Une  voix  qui  lui  était  familière.

Le  destin  est  invincible.  Sa  force  ne  suffit  pas  pour  ce  combat.

Ses  yeux  étaient  si  douloureux  qu’elle  ne  pouvait  même  pas  cligner  des  yeux.

Son  corps  et  son  âme  ont  rejeté  la  douleur  illusoire  du  passé.

Dès  que  Toki  ferma  les  yeux  et  laissa  l'obscurité  entrer  dans  sa  conscience,  elle  ouvrit  immédiatement  de  
grands  yeux  et  cria.

­  ET…?

« Je  suis  désolé…  s’il  vous  plaît,  pardonnez­moi… »

Elle  ne  pourra  plus  contester.

•  �  •  �  •

­  En  dissimulant  votre  propre  épuisement,  vous  essayez  de  tout  mettre  sur  vos  épaules  jusqu'au  bout.  
C'est  votre  plus  grosse  erreur.

Au  moment  où  il  a  été  décidé  que  Tohka  emménagerait  dans  la  maison  de  Wakaba,  ses  parents  sont  
décédés.

­…  Tout  est  exactement  comme  ça.  Tu  es  encore  une  enfant  stupide,  Tohka.

Avant  sa  rencontre  avec  Toka,  Hisako  s'est  renseignée  auprès  du  Fonds  de  protection  de  la  famille  
Totokubara  pour  obtenir  des  informations  à  son  sujet.  On  lui  a  répondu  que  les  parents  de  la  jeune  fille  
étaient  gravement  malades  et  hospitalisés,  et  que  la  Fondation  prenait  donc  en  charge  tous  ses  soins.

Sa  nouvelle  famille  est  à  la  maison  Wakaba,  avec  ses  parents  décédés.

La  perte  des  parents  et  la  séparation  d’avec  eux  dans  l’enfance  ont  une  forte  influence  sur  la  formation  de  
la  personnalité  de  l’enfant.

Après  avoir  examiné  l’histoire  de  la  fille,  Hisako  a  pris  une  décision.
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Colère,  larmes,  explosion  d'émotions…  C'est  le  fondement  de  l'expression  de  soi,  commun  à  tous  les  
enfants.

.

Prendre  soin  de  Toki  est  incroyablement  important  en  ce  moment.

D'après  son  expérience,  même  les  enfants  qui  ont  été  retirés  de  force  de  leur  famille  par  les  autorités  de  tutelle  
ont  cherché  à  retrouver  la  mémoire  de  leurs  parents.

Elle  n’avait  besoin  de  l’aide  de  personne.

Alors  que  le  personnel  de  la  maison  de  Wakaba  se  réjouissait  de  ce  fait,  Hisako  ressentait  un  vague  sentiment  
de  malaise  face  au  comportement  de  Toki.

Lorsqu'elle  est  apparue  pour  la  première  fois  chez  Wakaba,  la  fille  était  complètement  calme.

Cependant,  tout  a  changé  un  mois  plus  tard,  lorsque  Tohka  a  emménagé  chez  Wakaba.  Ce  jour­là,  elle  devait  
libérer  la  maison  héritée  de  ses  biens,  car  elle  prévoyait  désormais  de  la  louer.

C'est  ce  jour­là  qu'Hisako  a  changé  d'avis.

Cependant,  outre  Toka,  il  y  avait  d'autres  enfants  dans  la  maison  de  Wakaba.

Mais  Toka  est  privé  de  tout  cela.

Mais,

Si  Toki  voulait  prendre  quelque  chose  de  petit  de  la  maison  et  l'apporter  à  l'institution,  Hisako  ne  s'en  
soucierait  pas.

Un  enfant  obéissant,  ouvert,  gentil  qui  n’entre  pas  en  conflit  avec  les  autres  enfants.

C'est  pourquoi,  dès  la  première  rencontre,  Hisako  était  déterminée  à  prendre  soin  de  la  fille  correctement.

Hisako  était  bouleversée  par  ces  mots.

Mais...  l'apparence  de  Toki  était  complètement  différente  de  ce  qu'Hisako  avait  imaginé.

­  Non  merci.  Il  n'y  a  toujours  rien  ici.

Quand  Hisako  a  demandé  à  Tohka  si  elle  ne  voulait  vraiment  rien  prendre,  la  fille  a  hoché  la  tête  en  signe  
d'accord.

Rien  n'a  d'importance  pour  moi  dans  cette  maison.  Mes  parents  ont  passé  tout  leur  temps  à  l'hôpital  et  
n'ont  jamais  été  avec  moi…  C'est  pourquoi  je  n'ai  pas  pleuré  quand  ils  sont  morts.  J'ai  compris  qu'un  
jour,  ils  disparaîtraient.

Si  l’enfant  n’a  pas  besoin  d’aide,  cette  aide  peut  être  utile  à  un  autre.

Hisako  s'est  convaincue  que  la  personnalité  calme  était  la  vraie  personnalité  de  Toki.

Pour  les  enfants  de  cet  âge,  les  parents  sont  extrêmement  importants.

Tohka  n'avait  pas  l'air  triste.  En  la  regardant,  Hisako  comprit  qu'elle  ne  faisait  pas  semblant.

Puis  elle  réalisa  que  l'enfant  le  plus  dangereux  de  la  maison  Wakaba  était  Tohka.

Cette  fille  ne  connaissait  pas  la  sensation  d'être  « câlinée »

Un  comportement  trop  calme  n’est  pas  normal  pour  un  élève  à  l’école  primaire.
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Je  me  demande  à  quoi  pensait  Tohka  toutes  ces  nuits,  seule  à  la  maison ?

Elle  a  appris  à  contenir  sa  frustration  et  son  anxiété  en  elle­même  et  à  ne  pas  laisser  sortir  ses  émotions.

Alarmée  par  cette  révélation  soudaine,  Hisako  voulut  aider  la  jeune  fille  et  lui  apprendre  à  exprimer  ses  émotions.

Coeur  jaune,  pétales  blancs,  tout  le  jardin  de  la  maison  de  Toki  était  planté  de  marguerites.

« Toka­chan,  sais­tu  quel  genre  de  fleurs  c'est ?

...

C'est  pourquoi  ils  ont  décidé  de  laisser  des  fleurs  en  guise  de  cadeau  d'adieu  avant  de  partir.

Après  tout  ce  qu'il  a  vu  et  les  paroles  de  Toki,  Hisako  se  sentit  honteux  de  son  ridicule  délire  prématuré.

Le  simple  fait  d'imaginer  la  souffrance  de  la  jeune  fille  faisait  mal  au  cœur  d'Hisako.

Là,  derrière  la  clôture,  dans  le  jardin  de  la  maison,  un  tapis  de  fleurs  blanches  comme  neige  scintillait.

Mais,

Un  arôme  parfumé  remplissait  toute  sa  cavité  nasale.

En  effet,  chaque  année,  sous  la  pression  de  la  société,  l’estime  de  soi  de  la  jeune  fille  ne  fera  que  se  voir  encore  

plus  supprimée.

Mais,  même  si  Hisako  ne  le  voulait  pas,  Toka  avait  déjà  perdu  l'opportunité  d'être  "câlinée" ,  étant  une  élève  de  
l'école  primaire.

Tout  devrait  être  une  question  d'ambiance.  Une  atmosphère  de  compréhension  du  départ  imminent  de  papa  et  

maman.

Pendant  que  ses  parents  étaient  à  l’hôpital,  le  personnel  de  la  Fondation  pour  le  bien­être  de  la  famille  Totokubara  
s’est  occupé  d’elle.

Mais  ils  ne  pouvaient  pas  rester  avec  elle  toute  la  journée.

Alors  qu'Hisako  était  fascinée  par  l'ensemble  du  tableau,  Tohka  a  décidé  de  donner  son  avis.

C'est  extrêmement  cruel  de  la  part  des  parents  de  laisser  l'enfant  seul  et  de  ne  pas  penser  à  lui.

En  même  temps,  elle  ressentait  une  colère  très  forte  envers  les  parents  de  Toki.

N'ont­ils  même  pas  essayé  de  faire  quoi  que  ce  soit  à  la  fille  qui  était  censée  être  laissée  tranquille ?

Cependant,  lorsque  Hisako  s'est  approchée  de  la  maison  de  Toki,  elle  s'est  rendu  compte  que  toutes  ses  

affirmations  n'étaient  qu'un  terrible  malentendu.

Papa  et  maman  m'ont  offert  ce  jardin  en  cadeau  d'adieu  pour  mon  anniversaire.  De  retour  à  la  maison,  ils  y  

ont  passé  tout  leur  temps  libre…  Quelle  absurdité !  Ils  sont  morts,  je  ne  peux  plus  rester  seule  dans  cette  

maison.  Leur  cadeau  est  totalement  dénué  de  sens  et  inutile.

Ses  parents  n'ont  jamais  cessé  d'aimer  tendrement  Tohka.
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Ils  savaient  sans  aucun  doute  qu'un  enfant  avait  besoin  d'affection.  Mais  ils  n'y  pouvaient  rien.

Lorsque  Hisako  a  demandé  à  Toki  la  signification  des  marguerites  dans  le  langage  des  fleurs,  la  jeune  fille  a  répondu  

sans  l'ombre  d'un  embarras  qu'elle  n'en  savait  rien.

Hisako  a  décidé  de  dire  la  vraie  vérité.

­  Bien.  Alors,  tu  sais  peut­être  ce  que  signifient  les  marguerites  dans  le  langage  des  fleurs ?

J'imagine  que  tes  parents  voulaient  que  tu  survives,  quoi  qu'il  arrive.  Tout  comme  cette  fleur.  C'est  

pourquoi,  Toka­chan,  ils  t'ont  laissé  ce  jardin.

Ses  parents  n'ont  dû  rien  lui  dire.

Les  parents,  comme  Hisako,  ont  compris  que  Tohka  était  dans  une  position  dangereuse.

...  Et  puis,  elle  s'est  immédiatement  jurée.

Peut­être  que  cet  acte  peut  même  être  qualifié  de  correct.

Mais,

Essayer  de  toutes  ses  forces  ne  mène  pas  toujours  au  « bien ».

La  camomille  est  une  fleur  capable  de  s'enraciner  quelles  que  soient  les  conditions  locales.  Même  

si  on  lui  marche  dessus,  cela  ne  l'empêchera  pas  de  s'épanouir  pleinement.  Dans  le  langage  des  fleurs,  la  

camomille  signifie…  la  force  dans  l'adversité.

­…!

Même  s'il  ne  s'agit  que  d'un  souvenir,  il  restera  gravé  à  jamais  en  eux.  L'amour  pour  ses  parents  stimule  la  vie  d'un  

enfant  et  l'aide  à  grandir.

De  cette  façon,  Hisako  a  expliqué  à  Toki  la  véritable  signification  des  fleurs.

C'est  pourquoi,  pour  eux  deux,  Hisako  a  décidé  de  toujours  être  avec  Tohka.

Après  tout,  ces  deux  personnes,  bien  que  venues  du  ciel,  continuent  de  regarder  Toka.

­…?  Non.  Je  n’ai  jamais  rien  entendu  de  tel.

­  Ce  sont  des  marguerites,  non ?  C'est  comme  ça  que  mes  parents  appelaient  ces  fleurs.

Les  parents  de  Toki  voulaient  que  leur  fille  grandisse  pour  devenir  une  personne  forte.

...  Bien  que,  lorsqu'elle  a  appris  à  mieux  connaître  une  fille  nommée  Tohka,  la  raison  est  assez  claire.

Les  enfants  ont  besoin  de  parents.

...  Il  est  temps  d'accomplir  ce  vœu.

Leur  désir  pouvait  devenir  une  « malédiction »  pour  une  fille  forte  malgré  son  âge.  C'est  pourquoi  ils  ne  pouvaient  dire  

quels  sentiments  ils  mettaient  dans  ces  fleurs.

Quel  dommage  que  Tohka  ne  puisse  toujours  pas  ressentir  cet  amour.

Dans  certains  cas,  on  ne  peut  se  détruire  que  par  la  force.
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Sans  blague,  avec  des  émotions  similaires  à  la  colère,  Hisako  serra  fort  Tohka  dans  ses  bras.

Je  veux  que  tu  sois  forte  et  aussi  éclatante  que  cette  fleur.  Le  désir  des  parents  pour  leurs  enfants  est  
toujours  le  même.  Nous  n'avons  besoin  de  rien  d'autre  que  d'un  sourire  sur  le  visage  d'un  enfant.  Et  
plus  encore...  Fuir  les  difficultés  et  ne  pas  pouvoir  faire  quelque  chose  est  tout  à  fait  normal.  Si  ce  
monde  meurt,  ta  maison  est  toujours  là.  Ton

­

Tu  as  dû  toujours  te  culpabiliser.  De  ne  pas  avoir  fait  le  deuil  de  ses  parents.  De  ne  pas  avoir  
compris  à  quel  point  ils  t'aimaient.  Alors  tu  as  travaillé  dur  pour  devenir  la  personne  qu'ils  rêvaient  de  voir  en  
toi.  Alors  tu  as  voulu  répondre  à  leur  amour.  Même  maintenant,  tu  continues  d'essayer.

­  Mais  peut­être  que  le  moment  est  venu  où  il  est  temps  de  se  pardonner ?

Hisako  a  compris.

C'est  pourquoi  elle  a  toujours  essayé  de  tout  prendre  sur  elle,  même  si  elle  n'y  arrivait  pas.

Elle  ne  se  souciait  pas  de  savoir  si  elle  pourrait  se  briser.

Mais,

­  ET…

« Après  tout,  aucune  fleur  [1]  ne  peut  s’épanouir  avec  un  visage  aussi  sombre.

­

Toka  a  été  privée  de  l'attention  et  de  l'affection  de  ses  parents.

...

Lorsqu'elle  entra  dans  la  pièce,  elle  vit  immédiatement  le  visage  épuisé  et  taché  de  larmes  de  Toki.

­  D'accord...  san...?

« M­mais… !  Si  je  ne  le  fais  pas,  personne  ne  pourra… ! »  hurla  Tohka,  échevelée  et  baignée  de  larmes,  

refusant  d'abandonner.

Mais  ni  moi,  ni  tes  parents  ne  voulons  vraiment  que  tu  continues  à  travailler  dur  avec  un  visage  aussi  amer.

...

[1]  Toka  (�  �  �)  peut  être  traduit  par  fleur  de  pêcher.

­…!

Les  gens  appellent  cela  la  force.

Tu  as  toujours  travaillé  dur.  Quelles  que  soient  les  circonstances,  tu  as  toujours  pris  soin  des  enfants  et  
tu  es  devenu  un  héros  pour  eux.  Tu  es  devenu  la  fierté  de  la  Maison  Wakaba.  Je  suis  sûr  que  tes  parents  

au  paradis  sont  heureux  de  te  voir…

Seul  un  héros  légendaire  peut  avoir  ce  pouvoir.
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Lorsque  la  gentillesse  de  quelqu'un  disparaît,  il  suffit  de  faire  confiance  à  la  gentillesse  d'un  être  cher.

Hisako  mit  tout  son  cœur  dans  cette  étreinte.  Elle  souhaitait  que  toutes  ses  émotions  intenses  
parviennent  à  Tohku.

•  �  •  �  •

Finalement,  toutes  les  émotions  inexprimées  de  Tooka  ont  submergé  son  cœur  et  se  sont  libérées.

Tous  les  enfants  passent  par  là.

Elle  chérissait  sa  précieuse  fille,  qui  était  devenue  sa  famille.  Qu'elle  soit  une  héroïne  ou  non,  il  était  
important  pour  Hisako  d'empêcher  Tohka  de  s'effondrer.

Depuis  lors,  Hisako  a  fait  tout  ce  qui  était  en  son  pouvoir.

Mais  cette  fille  l'acceptera­t­elle ?

­  Renifle,  ­  aspirait  bruyamment  la  morve  de  Toka,  qui  menaçait  de  pendre  de  ses  narines.

Cependant,  toutes  les  peurs  d'Hisako...

un.

Mais  maintenant,  elle  a  finalement  franchi  cette  étape  tant  attendue  pour  devenir  adulte,  ce  qu'elle  
n'avait  pas  pu  faire  auparavant.

Après  tout,  ils  sont  ensemble  depuis  plus  de  dix  ans.

Même  si  cela  n'est  pas  possible  maintenant,  un  jour,  Toki  aura  certainement  besoin  de  l'aide  d'une  personne  
qui  lui  apprendra  toute  l'importance  des  caresses  qu'elle  a  perdues  depuis  l'enfance.

Tohka  était  auparavant  incapable.

C'est  comme  ça.  Elle  n'allait  pas  plaisanter.

Toute  la  famille  est  là.  Même  si  le  monde  essaie  de  te  blâmer,  moi  et  toute  la  Maison  Wakaba  te  
protégerons  sans  aucun  doute.  Alors,  Tohka,  le  moment  est  venu  de  te  pardonner.

Avec  ces  mots,  Hisako  serra  Tohka  encore  plus  fort,  sans  se  soucier  du  fait  que  sa  force  puisse  blesser  la  
fille.

Mais  en  même  temps...  elle  n'arrêtait  pas  de  réfléchir.

Il  n'est  pas  nécessaire  de  chercher  un  endroit.  Vous  pouvez  toujours  séjourner  ici  avec  votre  famille.

Pourra­t­elle  devenir  sa  mère ?

Ils  ne  se  sont  pas  réalisés  à  nouveau.

­WAAAAAAAAAAAAAAA  ���� !!!!

Serrant  la  poitrine  d'Hisako,  Tohka  pleura  bruyamment.

Elle  s'est  toujours  demandé  si  elle  serait  capable  de  tenir  le  vœu  qu'elle  avait  fait  ce  jour­là  chez  les  parents  
de  Tohka.
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­  Attention,  ne  le  renversez  pas.

Il  s’agissait  de  Mme  Ito,  l’une  des  principales  responsables  du  récent  conflit  autour  de  la  maison  Wakaba.

Ces  cinq  derniers  jours,  Tohka  dormait  sans  rien  faire.  Elle  avait  un  peu  honte,  mais  la  faim  la  tenaillait,  et  elle  
fit  la  queue  pour  sa  part  de  soupe  au  poulet.

Après  tout  ce  qui  s'était  passé,  l'avoir  rencontrée  de  si  près...  Toki  se  sentait  extrêmement  mal  à  l'aise.

Ne  devrait­elle  pas  se  battre  pour  chaque  seconde ?

Parce  qu'elle  sanglotait  fort  et  pendant  longtemps,  sa  tête  semblait  complètement  vide.

­  Ok.  J'en  ai  marre  de  pleurer.  Il  est  temps  de  manger.

Nourriture.

Et  on  dirait  bien  Lady  Ito.  Ses  mains,  tenant  le  bol  de  soupe  au  poulet,  se  figèrent  dans  l'air.

Après  avoir  pleuré  un  peu  plus  sur  la  poitrine  d'Hisako,  la  fille  a  quitté  la  salle  d'hôpital  avec  elle.

­  Que  faites­vous  ici?

Oui,  c'est  vrai...  mais  à  la  surprise  de  Toka,  son  âme  se  sentait  mieux.

C'est  dans  le  gymnase  que  la  soupe  a  été  distribuée  à  tous  les  réfugiés.

S'en  rendant  compte,  la  faim  s'empara  de  l'estomac  vide  de  Toki  avec  une  vigueur  renouvelée.  Prenant  Hisako  
par  le  bras,  Tohka  se  dirigea  vers  le  gymnase  de  l'université.

Quelle  honte.

...

Dans  ses  souvenirs,  cela  s'est  produit  pour  la  première  fois  lorsqu'elle  s'est  pressée  contre  la  poitrine  chaude  de  
quelqu'un  et  a  pleuré  fort.
­

Dans  la  situation  actuelle,  les  larmes  ne  servent  à  rien  et  n’aideront  en  rien  à  résoudre  tous  les  problèmes.

­  Merci  beaucoup...  Hein ?

Alors  que  Tohka  tendait  la  main  vers  un  bol  de  soupe  au  poulet,  ses  yeux  se  posèrent  sur  la  femme  en  charge  
de  la  distribution.

C'est  probablement  pour  ça  qu'on  a  servi  de  la  soupe  chaude  à  tout  le  monde.  Il  aurait  dû  aider  les  gens  à  se  
réchauffer  un  peu.

Derrière  le  comptoir  se  tenait  une  femme  portant  un  tablier  de  cuisine  qui  ne  correspondait  pas  à  son  
apparence.

Dès  que  Toki  a  exprimé  cette  pensée,  son  estomac  a  gargouillé  bruyamment.

Mais  pourquoi  s'étonner ?  Cinq  jours  se  sont  écoulés  depuis  la  bataille  du  cimetière.  Elle  n'a  rien  mangé  depuis.

L'air  froid,  évoqué  par  le  noble  art  de  Tendou,  avait  déjà  atteint  cet  endroit.

­  Oh,  toi...
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Tohka  avait  tellement  faim  qu'elle  a  complètement  oublié  de  se  nettoyer.

­  Non,  mais  tu  es  là...!

­  Oh ...

...  Les  additifs  sont  interdits,  mais...

Est­il  juste,  à  un  tel  moment,  d’accorder  à  quelqu’un  des  privilèges  spéciaux ?

­

Est­ce  la  bonne  chose  à  faire ?

Je  ne  sais  pas  ce  que  tu  penses,  mais  dans  la  situation  actuelle,  nous  devons  faire  de  notre  mieux.  Que  tu  
sois  chevalier  ou  simple  citoyen,  cela  n'a  aucune  importance.

Tendow  a  déclaré  qu'il  n'arrêterait  pas  le  blizzard  tant  que  tout  le  monde  ne  serait  pas  mort.

­

En  entendant  la  remarque  dans  sa  direction,  Tohka  réalisa.

­  Tout  va  bien.  Considérez  que  j'ai  partagé  avec  vous  une  partie  de  ma  part.  Allez,  écartez­vous.  Il  y  a  
d'autres  personnes  derrière  vous.

En  y  réfléchissant,  Tohka  était  sur  le  point  d'abandonner  sa  portion  de  nourriture,  mais  Lady  Ito  lui  a  poussé  de  
force  un  bol  de  soupe  dans  les  mains.

­  Quand  un  chevalier  a  cette  allure,  je  pense  que  ça  inquiète  les  autres.  Il  faut  maintenant  bien  manger  et  
reprendre  des  forces.

Tous  ces  gens  vont  bientôt  vivre  des  moments  difficiles.

Pendant  que  la  fille  se  réprimandait  mentalement

« Tu  as  une  mine  affreuse.  D'habitude,  avec  un  tel  visage,  les  jeunes  filles  ne  se  montrent  pas  en  public.

­  Oh,  ça...

­  Oh,  je  vous  demande  pardon...

...

Dame  Ito  murmura  quelque  chose  et  lui  rendit  le  bol  de  soupe.  Elle  y  ajouta  une  autre  louche  de  soupe  au  
poulet  et  rendit  l'assiette  à  Toki.

Et  puis  il  était  absolument  sérieux.

...tu  es  contre ?

Le  conflit  passé  était  encore  présent  dans  la  mémoire  de  Toki.  Contemplant  Dame  Ito  avec  confusion,  elle  ouvrit  
la  bouche.

...  fais  de  ton  mieux.

Pendant  tout  ce  temps,  elle  ne  cessait  de  pleurer.  Ses  cheveux  en  bataille  luisaient  de  sueur  et  ses  paupières  
étaient  gonflées  par  des  larmes  amères.

­

Pour  preuve,  le  hurlement  du  blizzard  dehors  s'intensifiait  et  la  température  continuait  de  baisser.  Si  rien  n'est  
fait,  les  premiers  décès  commenceront  demain.

Et  puis  il  entendit  la  voix  de  Lady  Ito  derrière  lui.

Tohka  se  retourna  et  vit  un  homme  d'âge  mûr  la  regarder,  les  sourcils  légèrement  froncés.  Pensive,  elle  
baissa  la  tête  et  se  tourna  dans  la  direction  d'où  elle  venait.
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­  Kana­chan,  okaa­san  est  venue  me  voir  après  ta  demande ?

Est­il  acceptable  d’être  si  malheureux  dans  cette  situation ?

­  Alors,  presque  tout  est  assemblé.  Où  est  Rio­chan ?

À  toutes  les  exclamations  des  enfants  qui  disaient  qu'ils  ne  pouvaient  plus  le  supporter,  Hisako  sourit  doucement.

Elle  entendit  les  voix  des  enfants  qui  l'appelaient.

« Ryo­kun  courtise  Utakata­nii,  il  est  donc  parti  maintenant.

Dès  que  Toki  releva  la  tête,  elle  remarqua  un  tapis  de  sport  posé  dans  un  coin  du  gymnase.  Toute  sa  précieuse  
famille  était  assise  dessus  et  lui  faisait  un  signe  de  la  main  joyeux.

« Ha  ha  ha,  j'ai  reçu  une  lettre  d'Anzu­chan.  Elle  m'a  dit  que  vous  avez  tous  travaillé  sans  relâche.

­  Oui,  je  vais  bien.  Je  suis  content  que  tu  ailles  bien  aussi.

Alors  que  Tohka  s'asseyait  à  côté  de  Kanata,  Hisako  frappa  dans  ses  mains.

­  …Oui.  Mais  pour  l’instant,  je  vais  vraiment  bien.

Alors  que  Tohka  marchait  vers  sa  famille,  les  enfants  avaient  déjà  couru  vers  elle  et  l'avaient  couverte  
de  tous  les  côtés.

­  Bon,  quand  est­ce  qu'on  mange ?  J'ai  déjà  des  crampes  d'estomac  à  cause  de  la  faim !

Toka­chan,  tes  paupières  sont  gonflées  et  rouges.  Tu  as  pleuré ?

Peut­être  qu'elle  voulait  nettoyer  un  peu  le  visage  de  son  amie.

­  Toka­neetian !

­  Par  ici !  Ici !

­  Moi  aussi!

Même  si  Kurono  revenait  après­demain,  comme  promis,  un  cauchemar  commencerait  déjà  dans  cet  endroit  loin  
du  port.

Tandis  que  Tohka  se  posait  mentalement  cette  question :  ­  

Oh,  c'est  Toka­neetian !

Pendant  ce  temps,  Kanata  fit  signe  à  Tohka  de  s'approcher.  Elle  tenait  un  mouchoir.

Hisako  et  Kanata  étaient  aux  côtés  des  enfants,  aidant  tout  ce  temps  à  diriger  l'évacuation  des  personnes.

C'était  trop  gênant  de  marcher  avec  un  tel  regard,  alors  Tohka  s'approcha  docilement  et  s'assit  à  côté  
de  Kanata.

­  Ça  va ?  Tu  ne  fais  rien  de  mal ?

­  Est­ce  que  tout  va  bien ?

« Kurono­sensei  m'a  demandé  de  ne  pas  vous  laisser  seul.  Ne  bougez  pas,  s'il  vous  plaît.

Sa  question  a  été  répondue  par  Anzu  Kato,  une  lycéenne  et  l'un  des  enfants  les  plus  âgés  de  la  famille  
Wakaba  après  Toki.
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Comme  d’habitude,  les  membres  de  sa  chère  famille  l’ont  traitée  avec  beaucoup  de  gentillesse.

J'ai  entendu  dire  qu'il  ferait  froid  ce  soir.  Alors  on  a  tous  fait  de  notre  mieux.

­  C'est  vrai.  Après  tout,  Toka­neetian  est  aussi  une  fille !  Et  toutes  les  filles  ont  peur  de  quelque  
chose !

J'ai  juste  eu  peur  et  j'ai  pleuré.

­  Oh,  exactement.  Hana !  On  le  donne  à  Toki­chan ?

­

­  Et  j'ai  préparé  des  couvertures !

­  Exactement  tous  ensemble !

Des  tapis  de  sport  et  des  couvertures  en  laine  jonchaient  le  sol  tout  autour.  Chacun  faisait  de  son  mieux  pour  
se  protéger  du  froid  qui  approchait.

...

Cela  ne  laissait  personne  indifférent.  Tous  les  enfants  de  la  maison  Wakaba  écarquillèrent  les  yeux,  comme  
surpris.

« Même  les  Toka­neetian  peuvent  avoir  peur.

...

­  Hé !  Je  t'ai  aussi  aidé  à  étendre  les  couvertures !

Mais,

Après  ses  paroles,  les  enfants  ont  fièrement  bombé  la  poitrine  et  ont  commencé  à  se  vanter  du  travail  
accompli.

ET,

­  ET ?  Mais  Rio­chan  et  Utakata­nityan  sont  partis...

­  C'est  bon,  je  pense  qu'ils  aimeraient  ça  aussi.

Tandis  que  Tohka  regardait  les  enfants  avec  confusion,  ils  l'ont  emmenée  dans  un  cercle,

­  Aaaaaaa….!?!?

En  observant  tout  le  travail  accompli,  Tohka  ne  pouvait  s'empêcher  d'admirer,  mais  avec  ce  sentiment,  le  
regret  s'est  réveillé  en  elle.

­  Exactement.  Tohka­sama  portait  toujours  tout  sur  ses  épaules,  il  était  donc  temps  pour  elle  de  se  reposer.  
Toka­sama,  aujourd'hui,  nous  allons  nous  occuper  de  tout.  Nous  ferons  tout  ce  qui  est  en  notre  pouvoir.

­  Nous  avons  scellé  tous  les  espaces  entre  les  fenêtres  avec  du  ruban  adhésif !

Sont­ils  déçus ?  Certainement.

Après  les  discussions  des  enfants,  Toka  remarqua  que  toutes  les  fenêtres  du  gymnase  étaient  scellées  
transversalement.  De  plus,  les  fissures  étaient  également  bouchées  avec  du  ruban  adhésif.

­  Bonne  idée.  Disons  trois...  Un...  deux...

­  C'est  incroyable.  Vous  avez  tous  fait  du  bon  travail.  Et  

les  mots  de  Toki,

Les  enfants  connaissaient  le  courage  de  Raikiri,  mais  tout  ce  que  Tohka  pouvait  faire  était  d'échapper  à  son  destin.

­  Il  n’y  a  rien  de  mal  à  avoir  peur.
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­  JOYEUX  ANNIVERSAIRE  TOKA­NEETYAN !!

­  Non,  non,  ce  n'est  pas  ça.  

Tohka  s'empressa  d'essuyer  ses  larmes.  Mais  ça  ne  servit  à  rien.  Les  larmes  refirent  surface  dans  ses  
yeux.

Un  cadeau  d'anniversaire  est  requis.

­  C'est  un  cadeau  de  nous  tous !

Une  pince  à  cheveux  était  un  cadeau.

Camomille.

Épingle  à  cheveux  en  métal  doré  ornée  d'une  petite  fleur.  La  fleur  la  plus  chère  à  Toki.

­  Cette  fleur  pousse  dans  le  jardin  de  notre  maison.  Toka­chan,  t'est­il  cher ?

À  quoi  pensait­elle  pendant  tout  ce  temps ?

Les  enfants  simplement  heureux  ont  paniqué  en  regardant  Tohka.

J'aime  vraiment  ton  cadeau.

­  Même…

Et  ils  criaient  joyeusement  les  mots  de  félicitations,  sans  oublier  d'applaudir  bruyamment.

Mais,  

­  Oh,  ça...

­  Oh...  mais  sûrement.

­

Et  c'est  sa  petite  Hana  de  tous  les  habitants  de  la  maison  Wakaba  qui  a  présenté  Toki.

Au  début,  elle­même  ne  comprenait  pas  la  raison  du  changement  d’humeur  des  enfants.

­  Toka­chan,  que  s'est­il  passé ?

J'ai  alors  deviné  que  la  raison  de  l'excitation  générale  résidait  dans  ses  yeux  embués.

­  Nous  cherchions  une  telle  épingle  à  cheveux  depuis  longtemps !

...

Avec  retard,  mais  Tohka  s'en  souvenait  encore.

­  Essaye­le  s'il  te  plaît !  Et...  c'est  quoi !?

­  Ça  fait  deux  jours  que  c'est  ton  anniversaire.  Mais  tu  dormais  à  ce  moment­là,  Toka­chan.

C'est  la  fin  du  mois  d'août  maintenant.

­  ET?

­  Tu  ne  l'aimes  pas ?

����
Après  tout,  ces  larmes...  elles  étaient  plutôt  des  mots  de  gratitude.
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Mes  parents,  après  avoir  mis  leurs  vœux  dans  des  marguerites,  me  les  ont  offerts  comme  cadeau  d'adieu.

« …  Il  est  temps  de  me  débarrasser  de  l’idée  que  je  suis  l’un  des  chevaliers  les  plus  forts. »

Une  fleur  sur  un  stylet  dans  la  paume  de  votre  main.

Elle  n'a  pas  cherché  à  se  tromper.  Elle  a  simplement  cru  tout  ce  temps  qu'elle  pouvait  tout  accomplir  seule.

Je  peux  le  dire  avec  confiance  dès  maintenant.

On  m'a  dit  la  véritable  signification  de  cette  fleur,  et  à  partir  de  ce  moment­là,  j'ai  essayé  de  devenir  fort.

...

Je  voulais  leur  rendre  cet  amour,  je  voulais  qu'ils  soient  fiers  de  moi,  je  voulais  les  protéger.

"

Je  ne  pourrai  pas  vaincre  Tendou  Harima  seul.

Bien  que...  c'est  un  peu  différent.

Mais  chacun  a  sa  propre  histoire.

Exactement.  Cette  fleur  a  toujours  été  avec  moi.

Mon  ego  n'est  pas  assez  fort  pour  briser  le  destin,  comme  l'ont  fait  Ikki  et  Stella.

Comme  si  j’avais  recouvré  la  vue,  j’ai  réalisé  ce  que  je  devais  faire,  ce  que  je  voulais  et  ce  que  je  
pouvais  faire.

Mais  pourquoi  l'ai­je  oublié ?  Pourquoi  n'ai­je  pas  perçu  tous  ceux  qui,  autour  de  moi,  voulaient  m'aider ?

«

Comment  a­t­elle  pu  se  laisser  tromper  par  de  tels  mots ?

Le  chevalier  le  plus  fort  Raikiri  Toki  Todo  est  parti.

Cela  s’applique  à  moi  et  à  tout  le  monde.

Dans  ma  vie,  j’ai  rencontré  beaucoup  de  gens  qui  m’aiment.

Maintenant  tout  est  clair.

... Je  ne  sais  pas  ce  que  vous  pensez,  mais  dans  la  situation  actuelle,  nous  devons  faire  tout  notre  possible.  
Que  vous  soyez  chevalier  ou  simple  citoyen…

C'est  un  fait.

Pour  l'instant,  je  n'ai  pas  d'autre  choix  que  de  vaincre  Tendou  elle­même !  Je  suis  la  seule  à  pouvoir  le  faire !  
Moi  seule !

Elle  s'accrochait  à  son  ego,  pensant  qu'elle  pourrait  toujours  protéger  tout  le  monde.

Je  ne  peux  pas  gagner  seul.  Mais  avec  tout  le  monde,  je  peux  surpasser  mon  destin.

Mais  au  final,  rien  n'en  est  ressorti.  Les  choses  se  sont  enchaînées,  les  unes  après  les  autres,  et  me  voilà  
maintenant.

Petite  fleur  blanche  en  fleurs.
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.

Tohka  retira  à  nouveau  ses  larmes  et  utilisa  l'épingle  à  cheveux  qu'elle  venait  de  lui  donner  pour  fixer  sa  
frange  coquine.

Une  offensive  redoutable  fut  immédiatement  interrompue.
­  Ghaaaaaaaaa !?

­  Q­qu'est­ce  qu'il  y  a ?!  Qu'est­ce  qui  ne  va  pas  avec  mon  corps...  ghargh !

­  Écoutez !  J'ai  une  requête  pour  vous  tous !

•  �  •  �  •

­  Tu  crois  que  l'Amérique  ne  le  saura  pas ?  Notre  marteau  de  justice  t'atteindra !

Des  myriades  de  navires  d'assaut,  soutenus  par  l'aviation,  ont  percé  la  ligne  de  défense  navale  japonaise  
et  envahi  la  baie  de  Tokyo.

Mais  dès  que  le  premier  détachement  a  traversé  la  zone  de  stockage  côtière  et  est  entré  dans  la  ville...

Et  elle  a  parlé.

­  Vite !  On  atterrit !

La  voix  forte  et  confiante  de  Toki  a  attiré  l'attention  non  seulement  des  résidents  de  la  maison  Wakaba  
qui  l'entouraient,  mais  de  toutes  les  personnes  présentes  dans  cette  salle  de  sport.

Nous  devons  nous  battre  ensemble  avec  tous  ceux  qui  m’aiment  et  sont  fiers  de  moi.

Et  bien ?  Il  est  temps  d'agir.

Maintenant,  je  sais  qu’il  ne  suffit  pas  d’être  fort  et  de  s’efforcer  de  protéger  tout  le  monde.

Remerciant  les  enfants  avec  un  sourire,  Toka  se  leva,  regarda  autour  d'elle...

­  Merci !  À  partir  de  maintenant,  je  m'occuperai  d'elle !

C'est  mon  véritable  désir.

­  La  Ligue  agit  depuis  tout  ce  temps  dans  son  propre  intérêt !  Vous  êtes  des  terroristes !

­  S'il  vous  plaît,  combattez­moi !

­  Peu  importe  que  vous  soyez  armés  ou  non,  nous  vous  tirerons  dessus !

La  nuit  tombait,  le  soleil  disparaissait  lentement  à  l'horizon.  L'offensive  militaire  américaine  avait  enfin  
atteint  son  apogée.

Ils  croyaient  sans  se  poser  de  questions  en  leur  propre  justice,  sans  même  supposer  que  l’Amérique,  
en  tant  que  membre  de  l’  Alliance  des  grandes  puissances,  avait  également  tendu  la  main  à  la  rébellion  
afin  d’exercer  sa  propre  influence.

La  Ligue  internationale  des  Chevaliers­Mages  régnait  dans  l'ombre  de  l'organisation  terroriste  Rébellion.  
Croyant  aux  paroles  du  

président,  les  soldats  américains,  furieux,  débarquèrent  sur  le  continent  japonais,  armes  à  la  main.  Sans  
craindre  les  balles  de  fusils  ni  les  tirs  d'artillerie  des  chars  stationnés  au  hasard  le  long  du  littoral,  les  
soldats  avancèrent  courageusement.

,
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­  Merde,  tout  mon  corps  me  fait  mal,  je  peux  à  peine  bouger...!

­  "Douleur  Pourpre".

Si  une  personne  tente  de  continuer  à  bouger,  elle  ressent  immédiatement  une  douleur  sourde  aux  
articulations,  ses  jambes  sont  bloquées  et  l'oxygène  des  poumons  est  évacué.  En  conséquence,  tous  les  
soldats  dans  un  rayon  de  500  mètres  autour  d'Oriika  perdent  toute  leur  force  de  combat  en  un  clin  d'œil.

« …  Je  n’aurais  jamais  pensé  devoir  participer  à  la  guerre »,  dit  Oriiki  en  fronçant  les  sourcils  en  
regardant  les  soldats  ennemis  agenouillés  devant  elle.

Cependant,  peu  importe  à  quel  point  la  douleur  tordait  les  articulations  des  soldats  américains,  ils  n’allaient  
pas  abandonner  si  facilement.

Elle  n'avait  pas  la  grimace  habituelle  de  douleur  sur  son  visage,  mais  il  y  avait  toujours  un  certain  poids  
dans  ses  yeux.

­  Tu  peux  commencer,  je  t'en  prie.

La  source  de  la  douleur  illusoire  était  son  art  noble,  la  Douleur  Violette .  Partageant  la  douleur  de  son  corps  
malade,  elle  la  transmettait  à  la  conscience  ennemie,  à  portée  de  sa  propre  technique.

Aux  États­Unis,  les  pouvoirs  surnaturels  étaient  considérés  comme  l'art  noble  utilisé  par  les  blazers  de  la  
Ligue .  Autrement  dit,  le  pouvoir  magique.

Un  spasme  soudain  de  douleur  frappa  les  corps  des  soldats  qui  couraient  sous  la  pluie  pour  fuir  les  obus.

Douleur  aiguë.

­  Capacité  surnaturelle...!  ­  marmonna  le  sergent  supérieur,  devinant  ce  qui  se  passait.

Simultanément  au  signal  d'Orica,  un  tir  ciblé  fut  ouvert  sur  l'ennemi,  qui  avait  perdu  sa  puissance  de  
combat.

La  chevalier  de  rang  C  Yuri  Oriiki  était  responsable  de  la  douleur  qui  transperçait  leurs  corps.  Debout  sur  
un  char,  ses  longs  cheveux  noirs  flottant  au  vent  marin,  elle  saluait  les  soldats  américains.

Et  ils  n’avaient  pas  tort.

La  douleur  n’était  pas  réelle,  mais  le  corps  humain  la  percevait  comme  telle.

Le  premier  détachement  qui  entra  dans  la  ville  fut  balayé  en  un  instant.

­  OUIIIIIIIIIIIII !!!!

Elle  comprenait  ce  qui  allait  arriver  ensuite  aux  soldats  ennemis.

,

Fermant  les  paupières,  elle  repoussa  tous  les  doutes...  et  donna  un  ordre  fort.

­  Tts,  on  ne  pensait  pas  que  débarquer  sur  le  continent  serait  plus  facile  que  jamais.  On  se  cache !  On  
doit  se  cacher  d'un  bombardement  aussi  intense !
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Entrés  dans  une  rage  folle,  les  membres  de  l'escouade  d'autodéfense  et  les  chevaliers  ont  détruit  avec  enthousiasme  

les  principales  forces  ennemies  cachées  derrière  un  abri.

­  Dépêche­toi !  Prends  ma  main !  Allez !

Entre  les  tirs  d'artillerie,  elle  entendit  un  bruit  qui  approchait  rapidement,  semblable  au  bruit  d'un  moteur  à  réaction.

Les  chevaliers  magiques,  unis  aux  forces  d'autodéfense  japonaises,  passèrent  à  l'offensive.

Mais  l’enlèvement  ne  dura  pas  longtemps.

Ils  ont  attaqué  les  soldats  américains,  ignorant  complètement  leur  cachette.

Combien  de  superpuissances…  Vous,  les  Japonais,  vous  nous  regardez  sans  doute  avec  arrogance.  Rien,  

nous  avons  autorité  sur  vous !  Nous,  les  Américains,  sommes  la  nation  la  plus  puissante  du  monde !  Libérez  

« EDY »  [1] !  Au  nom  de  la  justice,  nous  allons  donner  une  leçon  à  ces  impudents !

Cette  solution  consistait  à  utiliser  un  atout.  Lui  seul  pouvait  les  aider  à  écraser  la  formation  de  combat  ennemie.

­  Ne  perdez  pas  votre  vigilance...  hein !?

Oriiki  fut  le  premier  à  remarquer  quelque  chose  d'étrange.

­  Comme  une  chasse  au  canard !

« Q­qu'est­ce  que  c'est ?!

L'officier  en  charge  de  la  première  ligne  des  soldats  américains  a  été  contraint  de  prendre  une  décision  délibérée.

­  Haaah !?

Les  soldats  américains  ont  profité  de  la  zone  des  entrepôts.  Tous  les  tirs  ciblés  ont  touché  les  bâtiments,  qui  leur  ont  

servi  de  boucliers.

Si  vous  regardez  attentivement,  une  myriade  d'humanoïdes  planaient  dans  une  colonne  de  feu  le  long  du  littoral  à  une  
centaine  de  mètres  au­dessus  du  niveau  de  la  mer.

À  couvert,  ils  pouvaient  attendre  le  soutien  de  l'aviation  alliée,  qui  détruirait  la  ligne  de  front  ennemie...

­  Flamme !  La  flamme  est  derrière  nous...  aaargh !

­  L'initiative  nous  appartient,  Oriiki­san !

­  L'ennemi  se  déplace  si  lentement  que  cela  devient  même  ennuyeux...

Continuant  à  flotter  dans  les  airs,  l'un  des  humanoïdes  s'est  envolé  vers  le  char  des  forces  d'autodéfense  japonaises  
et  lui  a  donné  un  coup  de  pied.

[1]  L'auteur  a  laissé  l'abréviation  EDY  et  ne  l'a  même  pas  déchiffrée  d'une  quelconque  façon.

Machine Translated by Google



­  D'où  sort­il ?  Toutes  mes  balles  ricochent  sur  lui !

­  GRAAARGH !

Un  corps  entièrement  en  métal,  avec  une  tête  semblable  à  une  caméra  panoramique  à  360  degrés  qui  ressemblait  à  un  

feu  de  patrouille.

Un  canon  de  fusil  est  apparu  de  la  paume  ouverte,  qui  a  commencé  à  émettre  de  la  lumière...

Pour  faire  exploser  des  chars  dotés  d'un  blindage  puissant,  le  visage  d'Oriika  se  durcit  instantanément  à  la  
vue  de  la  force  démontrée.

Oriiki  connaissait  parfaitement  le  nom  des  humanoïdes  qui  ont  soudainement  fait  irruption  sur  le  
champ  de  bataille.

­  Des  robots !?  Pas  …

Un  soldat  de  fer  atterrit  juste  devant  les  forces  japonaises.  L'un  des  soldats  l'attaqua  aussitôt  
avec  des  tirs,  et  le  chevalier  magicien,  soutenant  l'attaque  de  l'allié,  attaqua  l'invité  apparu  soudainement  
avec  une  lame  spirituelle.

­  Quelle  force...!  Ma  lance  ardente,  brisant  tous  les  obstacles  sur  son  chemin,  ne  pouvait  même  
pas  égratigner  son  armure !

"EDY"

Le  soldat  et  le  chevalier  mage  qui  avaient  précédemment  attaqué  « EDY »  s'élevèrent  simultanément  dans  
les  airs,  comme  si  un  camion  les  avait  percutés  de  toute  sa  force.

­  Cible  confirmée.  Mode  destruction  activé.  Je  m'attaque  à  ma  mission  principale.

Donnant  des  coups  de  pied  aux  soldats  qui  l'entouraient,  « EDY »  se  tourna  vers  les  chars  qui  représentaient  une  

menace  pour  les  soldats  américains  et  pointa  sa  main  droite  dans  leur  direction.

Immédiatement  après  le  déclenchement  de  l'alerte  thermique,  le  canon  « EDY »  s'est  envolé  vers  le  nombre  
de  chars  et  les  a  fait  exploser.

­  Impossible...  Détruire  cinq  chars  en  même  temps...

En  voyant  les  chars  engloutis  par  les  flammes,  les  soldats  japonais  étaient  horrifiés.

­…  Alors  ils  ont  décidé  de  sortir  « EDY ».

Le  collisionneur  de  hadrons,  bien  qu'extrêmement  petit,  est  capable  de  libérer  des  particules  de  force  
directionnelle  à  haute  énergie  qui,  avec  une  puissance  incroyable,  sont  capables  de  dissoudre  n'importe  quel

Les  soldats  japonais  regardaient,  stupéfaits,  l'endroit  où  se  trouvait  auparavant  le  char.

Humanoïde,  mais  pas  humain.

"EDY"

­  Pas  bon !  Tout  est  en  vrac !  ­  s'écria  Orica.  Elle  était  toujours  sur  le  réservoir.

Collisionneur  de  hadrons.

La  plus  grande  invention  de  ce  siècle  a  fait  de  l'Amérique  la  première  puissance  militaire  du  monde.  Chaque  
« EDY »  possédait  cette  arme  redoutable.

,

Des  soldats  de  fer,  créés  avec  une  technologie  américaine  spéciale,  qui  serait  en  avance  d'un  
siècle  sur  la  technologie  des  autres  pays.
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C'est  de  cela  que  parlait  le  sergent  lorsqu'il  annonça  qu'ils  avaient  autorité  sur  les  pouvoirs  surnaturels  des  
chevaliers.

Ils  ont  dit  avoir  capturé  le  Premier  ministre  Tsukikage.  Mais  nous  ne  pouvons  pas  laisser  des  
envahisseurs  envahir  le  Japon.  Saijo  et  moi  allons  nous  occuper  de  ce  crétin !

Il  n'y  a  pas  beaucoup  de  blazers  dans  le  monde,  mais  les  États­Unis  ont  trouvé  une  solution  et  se  sont  
lancés  dans  la  production  de  masse  de  soldats.  En  termes  de  puissance  militaire,  ils  ont  acquis  un  
avantage  considérable  sur  les  autres  pays.

Confirmant  les  paroles  du  sergent  ennemi,  Oriiki  a  admis  sa  propre  impuissance.  « EDY »  est  le  pire  
adversaire  auquel  on  puisse  penser  pour  elle.

Son  art  noble  partageait  la  douleur  de  son  propre  corps  avec  la  conscience  du  soldat  ennemi,  lui  faisant  
ressentir  une  douleur  illusoire.

­  Bon,  allons­y !

­  Tu  peux  y  aller ?  demandèrent­ils  à  Oriika  en  même  temps.

­  Je  vais  bien.  L'attaque  ennemie  ne  m'a  pas  touché.

Je  compte  sur  vous…  Vous  avez  prouvé  votre  valeur  en  tant  que  chevaliers  lors  de  batailles  
passées…  mais  soyez  prudents.  N'agissez  pas  avec  imprudence,  d'accord ?

Petite  fille  en  bloomer  sautant  sur  place  comme  un  lapin,  Runner  Euphoria  Tomaru  Renren.

Mais  l’ennemi  actuel  est  une  machine  de  fer,  sa  capacité  a  perdu  tout  sens.

La  voie  de  Renren  est  la  vitesse,  et  celle  de  Saijo,  la  force.  Ayant  « dispersé »  leur  noble  art  au  maximum,  
ils  se  précipitèrent  tous  deux  vers  « EDY »  et…

En  d’autres  termes,  l’Amérique  possède  la  technologie  de  production  de  masse  d’une  puissance  de  
combat  équivalente  en  force  à  celle  des  chevaliers  magiques.

Les  armures  qui  existent  dans  ce  monde  ne  peuvent  résister  même  aux  défenses  magiques  des  blazers.

Deux  chevaliers  de  rang  C  dont  se  targuaient  les  forces  d'autodéfense  japonaises.

Et  un  gars  grand  et  puissant  avec  une  énorme  épée  dans  le  dos,  le  Destructeur  Ikazuchi  Saijo.

­  Tout  va  très  mal.  Mes  capacités  sont  totalement  inutiles.

On  ne  peut  pas  faire  ressentir  de  la  douleur  à  une  voiture.

Comment  Ourique  n'aurait  pas  voulu,  il  ne  pourra  pas  arrêter  "EDY".

Cependant,

­  Wow,  voilà  à  quoi  ils  ressemblent.

Il  serait  stupide  de  penser  que  le  Japon  ne  s’attendait  pas  à  une  telle  situation.

Entendant  une  voix  assurée  derrière  elle,  Orici  se  retourna.  Derrière  elle  se  tenaient  deux  apprentis  
chevaliers,  leurs  engins  déjà  matérialisés.

­  Prenons­le  en  compte.
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­  Allez!?

« Le  ministre  de  la  Défense  a  raison »,  a  déclaré  Itsuki.  Il  a  soutenu  le  ministre  de  la  Défense,  
qui  a  décidé  d'intervenir  et  de  mettre  fin  aux  combats  entre  les  deux  généraux.

­  "Axe  Crescendo" !!

Il  est  vrai  que  la  Société  des  Nations  a  empêché  l'augmentation  excessive  des  armements.  Mais  la  
critiquer  pour  cela  maintenant  est  totalement  inutile.  Surtout…

Chacun  a  écrasé  une  cible  choisie.

On  ne  peut  pas  les  qualifier  de  chevaliers  magiciens  ordinaires.  C'est  pourquoi  les  apprentis  chevaliers  de  
rang  inférieur  se  retirèrent  pour  attendre  que  leurs  camarades  de  rang  C  s'occupent  du  puissant  ennemi.

,

Le  littoral  est  pris  d'assaut  par  les  troupes  américaines !  La  bataille  bat  son  plein !

Raid  aérien  sur  la  côte !  La  3e  division  blindée  a  été  détruite !

Pendant  ce  temps,  toutes  les  opérations  de  combat  étaient  signalées  en  temps  réel  au  « Quartier  général  des  
opérations  conjointes »

La  Ligue  à  Tokyo.  Après  avoir  écouté  le  rapport  pessimiste,  l'un  des  participants  à  la  réunion,  un  général  
chauve  des  forces  terrestres  d'autodéfense  japonaises,  une  veine  gonflée  au  front,  hurla  de  colère.

Renren  et  Saijo  s'engagèrent  dans  une  bataille  acharnée.  Les  
soldats  américains,  profitant  de  l'agitation  sur  le  champ  de  bataille,  sortirent  de  leur  cachette.  La  bataille  
entre  les  deux  armées  s'intensifiait  à  chaque  instant.

« EDY »  était  incontestablement  fort.  La  plupart  des  chevaliers  magiciens  en  combat  singulier  n'avaient  
aucune  chance  de  l'emporter.

­  Hé,  faites  quelque  chose !  Dans  un  tel  moment,  il  faut  montrer  notre  détermination !

­  "Merle" !!

­  Tais­toi !  La  Ligue  a  des  règles  aériennes  strictes !  Ce  n'est  pas  notre  faute !  ­  En  réponse,  
cria  Isaka,  général  des  Forces  aériennes  d'autodéfense  du  Japon,  en  jetant  sa  casquette  par  terre.

mais  la  défense  aérienne

Cependant,  Renren  et  Saijo  sont  des  chevaliers  de  rang  C.  Dans  le  système  de  classement  de  la  Ligue ,  
seuls  dix  pour  cent  des  chevaliers  détenaient  un  rang  similaire.  Si  un  chevalier  obtenait  ce  rang,  cela  
signifiait  que  sa  puissance  de  combat  pouvait  totalement  contrôler  le  cours  de  la  bataille.

Ensemble,  attaquons  « EDY »

­  La  situation  dans  l'air  est  déprimante !

,­  L'escouade  de  chevaliers­magiciens  parvient  à  contenir  "  EDY  "  n'arrive  
pas  à  faire  face !

­  Une  brèche  dans  la  défense  aérienne !  L'ennemi  prend  l'initiative  et  domine  désormais  les  airs !

Le  « quartier  général  des  opérations  conjointes »  était  situé  dans  la  branche  japonaise  de

­  Ressaisis­toi.  Tous  les  deux... Dans  la  situation  actuelle,  il  n’y  a  pas  de  temps  pour  les  querelles.
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Pour  l’amiral,  l’incident  inattendu  était  complètement  inattendu.

Tous  les  chasseurs  se  préparant  au  décollage  sur  le  pont  ont  explosé  en  même  temps.

Nous  avons  préparé  une  contre­mesure  contre  l'aviation  ennemie.  Bientôt,  nos  flèches  les  atteindront.

Alors  qu'une  réunion  se  tenait  au  quartier  général  des  opérations  conjointes  sur  le  pont  du  porte­avions  américain  
Illinois ,  en  attaque  dans  la  baie  de  Tokyo,  une  violente  explosion  a  été  entendue.

Alors  pourquoi ?

C'est  ce  qu'ont  jugé  les  officiers  du  porte­avions  « Illinois »  de  la  flotte  du  Pacifique,  après  toutes  les  explosions  
sur  le  pont.

Afin  de  clarifier  les  circonstances,  l'amiral  de  l'avion

Il  ne  pouvait  y  avoir  d’autre  explication.

­  Impossible !  On  n'a  rien  vu !

Au  milieu  de  la  conversation,  la  communication  avec  le  croiseur  de  défense  aérienne  allié  a  été  interrompue.

­  Attaque  ennemie !?

Le  croiseur  de  défense  aérienne  qui  défendait  le  porte­avions  Illinois  a  explosé  avec  un  rugissement  assourdissant  
après  que  sa  coque  a  été  transformée  en  un  tamis  comme  du  fromage  Maasdam.

Cependant,  il  n’y  avait  aucun  bruit,  aucun  éclair,  aucune  trajectoire  de  l’obus  ennemi.

Cependant,  la  partie  japonaise  a  trouvé  la  situation  actuelle  comique.

Parce  que  les  forces  japonaises  qui  ont  détruit  les  chasseurs  sur  le  pont  Illinois  se  trouvaient  à  dix  mètres  au­
dessus  du  porte­avions.  Ou,  plus  précisément,  à  bord  d'un  petit  hélicoptère  ultra­rapide.

Le  porte­avions  « Illinois »  a  établi  un  contact  avec  le  croiseur  de  défense  aérienne  allié,  contribuant  ainsi  à  
renforcer  le  porte­avions  dans  la  baie.

...  Sans  aucun  doute,  c'est  l'œuvre  des  Japonais.

­  Waouh.  Ils  ne  nous  voient  vraiment  pas.  Bravo  Kirihara­senpai.

Et  j'ai  levé  les  yeux.

Pour  cette  opération,  ils  ont  déployé  des  forces  suffisantes.  La  défense  aérienne  ennemie  étant  impuissante,  ils  
ont  pris  le  contrôle  du  ciel.

­  Mais  nous  avons  un  contrôle  total  sur  l'espace  aérien !  L'ennemi  n'est  pas…

Le  chevalier  de  rang  D  Kusakabe  Kagami,  qui  pilotait  cet  hélicoptère,  fut  surpris  de  parler  des  forces  américaines,

La  peur  de  l’inconnu  agitait  l’esprit  des  commandants  de  la  flotte  du  Pacifique,  provoquant  la  panique.

­  Ne  me  prenez  pas  pour  un  idiot !  Les  combattants  ne  peuvent  pas  simplement  encaisser  et  exploser !
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­  Mais  c'est  vraiment  très  surprenant.  J'ai  toujours  pensé  qu'on  ne  pouvait  devenir  transparent  que  par  la  
« Zone  d'invisibilité ».

« Bien  sûr,  c'est  ma  capacité »,  renifla  le  gars  avec  mépris  face  à  l'éloge.

Le  gars  avait  les  traits  corrects,  mais  ses  yeux  brillaient  de  férocité,  comme  un  animal.

Elle  n'était  pas  seule.  Un  homme  se  tenait  près  de  la  porte  entrouverte  de  l'hélicoptère  et  regardait  en  bas.

C'était  un  autre  chevalier  de  rang  C,  le  chasseur  Kirihara  Shizuya.

Cependant,  sous  l’influence  d’une  technique  aussi  puissante,  elle  ne  pouvait  s’empêcher  d’admirer  sa  force.

La  raison  pour  laquelle  l'armée  américaine  n'a  pas  pu  les  trouver  était  le  fait  que  le  système  conceptuel  
d'intervention  « transparence »  dissimulait  complètement  leur  existence.

C'est  vrai,  son  art  noble,  basé  sur  un  système  conceptuel  d'intervention,  les  rendait  « transparents » .

­  Ce  n'est  que  récemment  que  j'ai  fait  de  tels  progrès.  À  l'entraînement,  mes  capacités  n'ont  fait  que  se  

renforcer.  On  ne  peut  pas  rester  indéfiniment  au  même  endroit.

.

Ce  type  avait  toutes  les  raisons  de  se  considérer  comme  un  génie.

Si  le  public  ne  voit  rien,  il  s'ennuiera.  C'est  du  fan  service.  Il  serait  cruel  de  cacher  sa  propre  grandeur  au  
public.

Pfft,  Dieu  de  l'Épée,  c'est  ridicule.  Même  s'il  est  surnommé  le  Roi  des  Épées  des  Sept  Étoiles  et  le  Dieu  de  
l'Épée,  la  chance  lui  sourit.  Je  n'aime  pas  ça,  tout  le  monde  le  surestime.  Être  fort  ne  serait­ce  qu'une  minute…

"Wow,  wow,"  Kagami  sourit  étroitement  aux  mots  de  Kirihara.

Je  suis  bien  plus  fort  que  lui.  Tu  
verras,  la  prochaine  fois,  c'est  lui  qui  cédera  à  mes  forces.

Kagami  a  exprimé  de  véritables  éloges,  mais  Kirihara  ne  semblait  pas  les  apprécier.

Apparemment,  ce  match  était  un  sujet  sensible  pour  lui.

« En  y  réfléchissant  bien,  tu  as  réussi  à  tromper  et  à  coincer  le  Dieu  de  l'Épée  Kurogane­senpai...

« En  fait,  je  voulais  te  complimenter.

Camouflage  absolu.  Sa  capacité  rendait  non  seulement  l'objet  transparent  et  indétectable,  mais  
masquait  également  toute  information  émanant  de  l'objet,  comme  l'odeur  et  le  son.

­  Ne  me  rappelle  pas  ce  match...!

­  Et  vous  trompez  aussi  les  caméras  avec  des  radars.  Pendant  les  qualifications  du  festival,  vous  avez  été  
repéré  par  les  caméras ?

­  Je  pourrais  me  cacher  d'eux  à  tout  moment.

­  Sérieusement ?  Pourquoi  ne  l'a­t­il  pas  fait ?

Sa  force  lui  a  permis  de  s'approcher  de  la  flotte  américaine  du  Pacifique  sans  incident  et  d'infliger  un  maximum  
de  dégâts  à  l'ennemi  au­dessus  de  ses  têtes.

­  Wow,  c'est  formidable.
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« Encore  un  coup,  Kusakabe.

Cependant,  Kagami  se  trouvait  toujours  aussi  cool.  Rendre  un  objet  transparent  tout  en  masquant  
toutes  ses  propriétés  est  une  capacité  vraiment  puissante.

Il  est  complètement  neutralisé,  pensa  Kagami  en  observant  le  résultat  de  leur  attaque  conjointe.

Une  telle  combinaison  ne  peut  pas  être  envisagée  sans  connaître  les  capacités  de  Kagami.

« Kusakabe,  as­tu  provoqué  tout  ce  grabuge  lors  de  la  cérémonie  de  remise  des  prix  du  Festival  des  
Sept  Étoiles  de  l'Art  de  l'Épée ? »  demanda  Kurono  depuis  son  siège  d'hélicoptère.  
Elle  profita  du  Temps  de  Dédoublement  pour  rentrer  à  Tokyo  au  plus  vite.

Et  les  capacités  de  Kagami  la  « multiplièrent ».

Des  flèches  invisibles  ont  transformé  le  pont  en  une  sorte  de  ruche.

­

Ils  ont  tous  explosé  comme  une  bombe  à  fragmentation  qui  a  explosé  en  mille  flèches.

Des  explosions  se  sont  produites  ici  et  là,  mais  le  porte­avions  Illinois  n'a  toujours  pas  coulé.

« …  Je  n'aurais  jamais  pensé  que  le  père  de  Kurogane­senpai  déciderait  de  combiner  nos  
capacités.

Pluie  de  lumière  furieuse  "
"

Elle  a  décuplé  les  flèches  de  Kirihara...

"  Grandir  "!

Après  ce  match,  sa  popularité  a  considérablement  chuté.

C'est  exactement  comme  ça.  Itsuki  a  personnellement  envoyé  un  chevalier  de  rang  D,  Kagami  
Kusakabe,  au  front.

« Le  père  de  Kurogane­senpai  est  le  chef  de  tous  les  chevaliers,  il  est  donc  naturel  qu'il  soit

­  Hé  hé  �

Bien  entendu,  le  porte­avions  n’a  pas  réagi  à  de  tels  tirs.

Visant  le  nez  du  porte­avions  par  le  bas,  la  proue  brilla  brillamment  et  Kirihara  libéra  un  pouvoir  magique.

Après  tout,  il  n’a  même  pas  remarqué  qu’il  était  couvert  de  trous.

Il  connaît  tous  les  célèbres  chevaliers  mages.  Mais  comment  sait­il  qui  je  suis,  le  nouveau ?

Rien  d'étonnant,  pourtant.  Perdre  connaissance  devant  une  immense  estrade  sans  même  être  blessé,  
il  a  dû  avoir  honte  jusqu'à  présent.

Sur  un  signal  de  Kagami,  la  cuisine  commença.  Après  avoir  matérialisé  son  instrument  spirituel,  la  
rapière,  elle  commença  à  rassembler  du  pouvoir  magique  dans  une  lame  rose  et  argent.

­

Sa  mission  était  de  soutenir  Kirihara,  notamment  de  l'aider  à  couler  les  navires  ennemis.

Son  art  noble  pouvait  augmenter  le  nombre  d’objets.

Bien  qu'après  le  bombardement,  il  ne  puisse  plus  remplir  sa  fonction  de  porte­avions.
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...  Centre  commercial.

­  C'est  difficile  pour  les  autres,  je  ne  le  conteste  pas.  Mais  le  chef  de  la  branche  japonaise  de  
la  Ligue  est  sincèrement  dévoué  à  sa  cause.  Afin  de  se  débarrasser  efficacement  des  chevaliers  
magiques,  il  connaît  les  capacités  de  chacun.

­  Est­ce  vraiment  vrai ?

Tout  est  en  ordre.  Elle  et  deux  apprentis  chevaliers  furent  envoyés  au  cœur  même  de  la  bataille  pour  
infliger  le  plus  de  dégâts  possible  à  l'ennemi.

« Kirihara  a  raison »,  intervint  Kurono.  « Notre  ennemi  est  l'armée  régulière.  L'armée  américaine,  chef  
de  facto  de  l'  Alliance  des  Grands. »

Quel  père,  quel  fils !  Ils  se  valaient  tous  les  deux.

La  "  Zone  d'Invisibilité  "  est  restée  invisible  pour  la  
reconnaissance,  mais  cela  ne  signifie  pas  que  pendant  l'attaque  elle  est  restée  transparente.

« Ça  suffit.  Vous  avez  fait  de  votre  mieux.  Reprenez  l'hélicoptère »,  ordonna  Kurono  à  ses  élèves.

Kirihara­senpai,  tu  es  toujours  comme  ça.  Tu  es  devenu  plus  fort.  Allez,  montre­toi  viril,  et  j'écrirai  
sans  hésiter  une  dissertation  sur  ton  courage  qui  redorera  ton  blason.

­  Mais ...

Son  profil  transpirait  le  mécontentement.

Si  vous  suiviez  son  regard,  vous  pouviez  voir  un  nouveau  croiseur  antiaérien  se  préparant  à  ouvrir  le  
feu  antiaérien.

Le  camouflage  idéal  du  "

­  Est­ce  nécessaire ?  Les  ennemis  n'avaient  plus  beaucoup  de  navires.  Notre  association  avec  Kirihara­
senpai  peut  contribuer  à  leur  destruction.

J'ai  fait  mes  copies  et  j'ai  envahi  le  podium  pour  les  vainqueurs.  Je  suis  sûr  qu'alors  il  t'a  vu  et  s'est  
souvenu  de  toi.  Non,  pas  vraiment.  Il  connaissait  tes  capacités  avant.  Cela  peut  paraître  étrange,  
mais  il  connaît  les  capacités  de  chaque  chevalier  du  Japon.

Je  m'entraîne  pour  éviter  le  danger,  pas  pour  y  participer !  Y  a­t­il  vraiment  au  moins  un  idiot  au  monde  
qui  prend  délibérément  des  risques ?  Je  déteste  la  douleur !

« C'est  donc  pour  ça  que  Kurogane­senpai  est  si  tenace »,  dit  Kagami.

Et  puis,

De  plus,  des  médiums  et  des  « »  apparurent  l'un  après  l'autre  sur  le  pont  du  porte  ­  avions  détruit  « Illinois ».  Ils  
observèrent  tous  attentivement  le  ciel.

Kirihara,  qui  se  tenait  à  côté  de  Kagami,  claqua  sa  langue  tout  en  regardant  vers  le  bas.

­  Je  vais  essayer  de  tirer  depuis  différentes  positions.  Je  ne  sais  vraiment  pas  ce  qui  en  résultera.

­

Les  attaques  à  longue  portée  constituent  la  principale  vulnérabilité  de  la  zone  

d'invisibilité.  En  raison  du  changement  de  situation,

.

­  Ah !?  De  quoi  tu  parles !  S'il  y  a  ne  serait­ce  qu'un  pour  cent  de  risque,  le  mieux  est  de  fuir.
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Elle  les  a  tous  coulés  en  moins  d'une  minute.

phrase.

En  équilibre  seul  sur  un  morceau  d'armure  du  navire,  Kurono  regarda  autour  de  lui,

possède  la  plus  grande  puissance  militaire  du  monde.  Ne  les  méprisez  pas.  Vous

Immédiatement  après  le  tir  de  Kurono,  le  porte­avions  Illinois  tomba  en  ruine.

­…!

L'amiral  sur  le  pont  de  l'  Illinois ,  essayant  de  signaler  le  début  du  feu,  s'est  figé  au  milieu.

­  Vous  avez  entendu !  Tout  le  personnel  à  bord,  préparez­vous  pour  la  salve...  hein ?

­

Tandis  que  l'équipage  du  navire  ennemi  était  pétrifié,  Kurono  matérialisa  un  dispositif  spirituel :  deux  pistolets.  
Accroupie  sur  un  genou,  elle  pointa  le  canon  de  ses  pistolets  droit  vers  le  pont  de  l'  Illinois  et…

Et  j'ai  appuyé  sur  la  gâchette.

"  Tirage  horaire  de  la  mort  ".

­  AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA!?!?

S'effondrant  en  morceaux  rouillés,  il  s'est  effondré  et  est  tombé  au  fond.

Ses  cibles  étaient  des  croiseurs  de  défense  aérienne  et  des  destroyers  à  proximité  immédiate  du  porte­avions.

Mais,

Bien  sûr,

­  A­ha­ha­ha !  Somptueusement !!

Les  

puissances  retournent  sur  la  côte  et  maintiennent  une  ligne  de  défense  aérienne.  La  protection  des  civils  
est  notre  priorité…  Et  je  m'en  occuperai  personnellement »,  a  déclaré  Kurono  en  sautant  
immédiatement  de  l'hélicoptère.

La  capacité  de  Kurono  a  accéléré  de  force  le  temps  du  porte­avions,  et  en  quelques  secondes,  il  a  atteint  sa  
fin  de  vie  et  s'est  effondré.

Je  ne  vois  personne,  mais  l'ennemi  est  sans  aucun  doute  dans  le  ciel !  C'est  sûrement  un  autre  
pouvoir  surnaturel  qui  perturbe  la  perception !  Cependant,  ils  ne  peuvent  échapper  à  notre  barrage !

,

Elle  a  ensuite  tenté  de  viser  une  autre  flotte  au  loin,  qui  a  « suspendu »  sa  course  actuelle  et  a  tenté  de  
s'éloigner  d'elle  à  tout  moment.

...  Et  elle  a  continué  à  tirer  avec  ses  pistolets.

Après  tout,  à  côté  d'eux,  au  centre  du  pont,  se  tenait  une  femme.  La  plus  puissante  unité  de  combat  japonaise  
s'avança  vers  eux  sans  un  bruit.

Une  voix  rauque  retentit  au­dessus  d'elle,  et  au  même  instant  une  ombre  tomba  sur  elle.

J'ignore  ce  que  manigancent  les  États­Unis  ou  les  Alsyans,  mais  je  compatis  avec  vous.  Naïfs,  croyant  aveuglément  les  

plus  hautes  autorités,  vous  vous  préparez  à  une  mort  atroce  en  étant  noyés  ici.
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Un  seul  coup  de  feu !  Une  balle  tirée  par  un  homme  et  un  porte­avions  avec  huit  destroyers  a  
disparu !  De  plus,  tu  t'inquiétais  du  sort  de  l'équipage !  Grâce  à  ta  force,  ils  auraient  pu  « mourir  de  
vieillesse »,  mais  tu  t'es  concentré  sur  l'objectif  et  les  as  sauvés  de  ce  sort !  Excellent !  Parfait !  En  
tant  que  héros,  j'adore  vaincre  d'adorables  méchants !

Une  ombre  très,  très  énorme.

Lorsque  Kurono  leva  la  tête,  elle  vit  un  énorme  cuirassé  inversé  blanc  comme  neige  flottant  au­dessus  
d'elle...  Ou  pour  être  plus  précis,  c'était  un  énorme  cuirassé  aérien  avec  un  pont  de  cinq  cents  mètres  
d'un  porte­avions  au­dessus  et  sous  la  forme  d'un  cuirassé  en  dessous.

[1]  Poids  ou  volume  d’eau  déplacé  par  un  navire  flottant  égal  au  poids  du  navire.

.

Regardez­moi !  Admirez  ma  vue  majestueuse !  Mon  appareil  est  le  fruit  de  la  plus  grande  
technologie  militaire  au  monde,  dont  les  États­Unis  sont  si  fiers.  Super  cuirassé  aéroporté  
Enterprise !  Ma  justice  vous  écrasera,  Horloge  mondiale !

avant  l'ascension  de  Superman  Abraham  Carter,  il  était  le  plus  fort  de  Desperate ,  l'  Alliance

Plus  de  cinq  cents  mètres  de  longueur  et  un  déplacement  [1]  de  douze  mille  tonnes.

Sa  cible  était  un  petit  homme  sur  l’eau.

Il  lança  une  salve,  dont  la  puissance  de  feu  était  excessive  pour  une  seule  personne.

Kurono  ne  le  connaissait  pas,  mais  elle  savait  qu'une  seule  personne  aux  États­Unis  possédait  ce  
cuirassé  aérien.

Une  voix  forte  sortit  du  haut­parleur  du  cuirassé  aérien.

­  Kit  blanc  Douglas  Appleton...!

­  Hein ?  Tu  connais  mon  surnom  habituel ?  Tu  sais,  je  ne  l'aime  pas  vraiment.  Au  lieu  de  lui,  je  préfère  
qu'on  m'appelle  l'Amiral  Volant !

L'appareil  le  plus  gigantesque  qui  n'a  pas  d'égal  au  monde.

Simultanément  à  ses  paroles,  Douglas  activa  ses  deux  canons  hadroniques  de  88  pouces,  qui,  en  tant  
qu'armes  principales,  étaient  attachés  au  cuirassé,  la  partie  inférieure  du  navire  flottant  librement  dans  
le  ciel  grâce  à  sa  capacité  de  « flottaison ».

•  �  •  �  •

Deux  canons  principaux,  une  trentaine  de  canons  auxiliaires  et  cinq  cents  EDY  à  bord.
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­  Mais  pourquoi,  chef !  On  a  eu  une  belle  opportunité !

­  Hmm

­  Grâce  aux  succès  des  Chevaliers  Mages  de  rang  C,  la  première  ligne  de  défense  a  repoussé  
l'ennemi.

« Si  l'  Enterprise  avait  atterri,  le  système  de  défense  de  la  capitale  aurait  échoué.

Le  combat  entre  Kurono  et  Douglas  fut  retransmis  sur  un  écran  géant  au  Quartier  Général  des  Opérations  
Conjointes .  Alors  que  la  fumée  blanche  issue  de  l'explosion  de  vapeur  des  canons  principaux  de  l'Enterprise  
se  dissipait  et  que  Kurono  semblait  indemne,  tout  le  monde  au  Quartier  Général  poussa  un  soupir  de  
soulagement.

on  a  l'impression  d'avoir  survécu  à  la  première  vague.

La  puissance  de  feu  pourrait  également  être  attribuée  à  la  classe  Monstre.  Avec  deux  canons  hadroniques  de  
88  pouces  à  bord,  il  pourrait  détruire  même  le  blindage  géofrontal  à  douze  couches.  Son  attaque  suffit  à  
atteindre  les  profondeurs  de  la  ville  et  à  tuer  un  nombre  considérable  de  personnes.

Et  selon  les  résultats  préliminaires,  leur  plan  a  été  un  succès.

Car  si  nous  commençons  à  déployer  une  ligne  de  défense  de  cette  ampleur,  notre  dispositif  s'effondrera  
entièrement.  N'oubliez  pas  que  notre  priorité  absolue  est  de  protéger  la  capitale.  La  vie  de  cinq  millions  de  
Tokyoïtes  dépend  de  nos  décisions.

Le  fait  est  que  la  clé  de  la  bataille  pour  défendre  la  capitale  était  d’empêcher  l’  Enterprise  d’atterrir  sur  le  
continent.

­  Hé !  Il  est  peut­être  temps  d'ordonner  aux  troupes  de  première  ligne  de  poursuivre  l'ennemi !  Ces  
extraterrestres  ont  envahi  notre  territoire  souverain !  Nous  devons  les  punir  pour  cela !

Douglas  Appleton  est  sans  doute  l'un  des  plus  grands  blazers  du  monde.  Outre  ses  prouesses,  l'  Enterprise  
était  doté  de  la  technologie  militaire  américaine  et  était  considéré  comme  un  appareil  de  classe  monstrueuse.  
Avec  sa  masse  énorme  et  ses  dimensions  incroyables,  son  appareil  était  inégalé.

...

­  Ce  n'est  pas  nécessaire.

L'Horloge  Mondiale  et  la  Baleine  Blanche  se  sont  affrontées.  L'attaque  furtive  a  réussi !

Mais  son  offre  a  été  immédiatement  rejetée.

Le  champ  de  bataille  évoluera  toujours  au  fil  du  temps,  mais  une  chose  ne  changera  jamais.  Dans  les  
réalités  actuelles,  la  victoire  ou  la  défaite  dans  une  guerre  dépend  entièrement  de  la  force  de  l'ennemi.

Si  l'  Enterprise  parvient  d'une  manière  ou  d'une  autre  à  atterrir  sur  le  continent,  le  Japon  n'aura  d'autre  choix  
que  de  « se  rendre  sans  condition ».

C'est  pourquoi  Itsuki  interrompit  d'urgence  l'opération  sur  Kyushu  et  rappela  Kurono  à  Tokyo.  Pour  l'instant,  
tant  que  le  Dieu  de  la  Guerre  et  la  Princesse  Yaksha  ne  seront  pas  rentrés  au  Japon,  seul  Kurono  peut  
s'opposer  à  Douglas.

­  Il…!

Alors  peut­être  est­il  temps  de  franchir  une  nouvelle  étape  dans  la  situation  actuelle ?  À  cette  fin,  le  général  Asami,  des  

Forces  terrestres  d'autodéfense  japonaises,  se  leva  de  sa  chaise  et  ouvrit  la  bouche.
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L'évacuation  des  habitants  de  Tokyo  vers  les  abris  anti­bombes  s'est  déroulée  sans  problème.

Selon  les  prévisions  de  l'Agence  météorologique  japonaise,  les  premiers  blessés  ou  malades  commenceront  à  
mourir  demain.

De  plus,  le  "

Blazer.  Par  leur  seule  force,  l'Horloge  Mondiale  et  la  Baleine  Blanche  peuvent  renverser  le  cours  de  la  guerre.  
Notre  tâche  principale  est  désormais  d'observer  silencieusement  leur  combat  et  de  poursuivre  l'évacuation  
des  civils.  Kurono  peut  remporter  la  bataille  et  revenir  victorieux,  mais  à  quoi  bon  si  la  capitale  est  détruite  d'ici  
là ?

La  vie  de  cinq  millions  d’habitants  de  Tokyo  dépend  de  leurs  décisions.

...  Jusqu'à  présent,  comme  prévu,  la  ligne  de  défense  a  rempli  avec  succès  sa  fonction.

Pour  prendre  la  vie  de  Tendou,  vous  avez  besoin  d'au  moins  trois  chevaliers  avec  la  force  de  Moroboshi.

La  ligne  de  défense  n’est  pas  facile  à  détruire.

La  Grande  Flamme  d'Harima  Tendou.

Cependant,  dès  qu'il  pensait  à  Kyushu,  l'inquiétude  commençait  immédiatement  à  se  manifester.

Plus  tôt,  l'agence  météorologique  japonaise  avait  annoncé  qu'une  importante  tempête  de  neige  avait  commencé  
sur  le  nord  de  Kyushu  pour  la  première  fois  dans  l'histoire  du  pays.

De  toute  évidence,  Tendow  a  commencé  à  agir.

Un  mouvement  décisif  est  nécessaire,  mais  sans  la  force  de  Kurono,  il  est  peu  probable  qu'une  telle  menace  
puisse  être  affrontée.

La  « Porte  Divine »  du  Premier  Ministre  Ailé,  qui  autorisait  la  libre  circulation  entre  
différents  pays,  était  inutile.  Le  Japon  était  situé  à  l'autre  bout  du  monde,  hors  de  portée  de  sa  technologie.

Bien  sûr,  la  situation  pourrait  changer  immédiatement  si  des  renforts  arrivaient  de  la  part  de  la  Ligue .  Mais  le  problème  

est  qu'ils  ont  été  attaqués  par  les  États­Unis,  le  sommet  de  l'  Alliance .  Ils  formeront  sans  aucun  doute  un  blocus  pour  
empêcher  l'arrivée  de  renforts.

Asami  accepta  à  contrecœur  cette  déclaration  et  se  rassit  sur  sa  chaise.

« …  Je  pense  que  tu  as  raison.

…  Il  faut  faire  quelque  chose  de  toute  urgence.

Dès  qu'Itsuki  assiégea  Asami,  il  ferma  les  yeux  et  commença  à  réfléchir  à  la  situation  actuelle.

Son  existence  représentait  toujours  une  menace  pour  les  habitants  de  Kyushu.

Combien  de  temps  le  Japon  attendra­t­il  des  renforts ?

Bien  sûr,  ils  avaient  toujours  un  atout  appelé  Moroboshi  qui  pouvait  combattre  Tendou,  mais  cela  seul  ne  
suffirait  pas.

De  plus,  à  chaque  seconde,  il  augmentait  de  taille  et  était  bientôt  prêt  à  engloutir  la  partie  sud  de  Kyushu,  où  se  
trouvaient  tous  les  réfugiés.
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Après  avoir  reçu  l'autorisation,  le  secrétaire  personnel  a  mis  Itsuki  en  contact  avec  l'interlocuteur.

Chef  de  Kurogane.  Kaeda­san  et  Kyushu  ont  un  message  urgent  pour  vous.  Peut­il  vous  contacter  
immédiatement ?

…  Et  que  se  passe­t­il ?  Les  victimes  à  Kyushu  sont­elles  inévitables ?

Il  ne  restait  plus  qu'un  dernier  espoir :  le  retour  du  Dieu  de  la  Guerre,  Torajiro  Nango,  envoyé  à  la  
recherche  du  Premier  Ministre.  Mais  l'Amérique  prétendit  avoir  capturé  le  Premier  Ministre,  et  Torajiro  
ne  revint  jamais…  Serait­il  possible  que  l'ennemi  leur  ait  menti ?

Tandis  qu'Itsuki  continuait  à  se  livrer  à  de  telles  pensées  sombres,

Le  moniteur  a  instantanément  montré  la  silhouette  de  Kaeda  et,

­  Remercier.

« De  la  part  de  Kaeda­san... ? »  Et  dans  quel  but ?

Cette  silhouette  était  familière  à  Itsuki.

Kaeda  est  un  chevalier  vétéran  exceptionnel  du  Japon.  Ses  paroles  étaient  dignes  d'éloges.  En  tant  que  chef  du  
Chapitre  de  la  Ligue ,  Itsuki  en  était  absolument  convaincu.

Itsuki  a  décidé  d'approuver  le  défi.

Alors…

­  Merci  d'avoir  pris  le  temps  de  m'écouter  en  pleine  guerre  avec  l'Amérique,  chef.  Je  vous  prie  de  m'excuser  
encore  une  fois  de  vous  avoir  fait  perdre  votre  temps,  je  vais  donc  passer  directement  aux  choses  sérieuses.  
Ce  n'est  pas  moi  qui  ai  inventé  ce  plan,  mais  cette  fille,  alors  je  vous  donne  mon

­  Ok,  connecte­moi  avec  lui.

Un  élève  de  Nango­sensei  qui  a  combattu  Ikki  lors  des  qualifications...  Sans  aucun  doute,  il  s'agit  du  chevalier  
de  rang  B  Raikiri  Toka  Todo.

Cela  a  un  peu  surpris  Itsuki.

­!

­  Bien.  Je  suis  prêt  à  écouter  la  stratégie.

Silhouette  d'une  jeune  fille.

Mais  il  s'est  convaincu  d'écouter  le  plan  de  cette  fille.

Un  appel  urgent  en  provenance  de  Kyushu  est  arrivé  à  leur  quartier  général.

« Il  a  conçu  un  moyen  de  vaincre  la  Grande  Flamme  en  utilisant  le  pouvoir  présent  à  Kyushu.

L'écran  à  côté  du  siège  du  commandant  montrait  le  visage  de  son  secrétaire  personnel.

Peut­être  que  ce  chevalier  a  vraiment  eu  une  idée ?

un  mot  pour  elle.

Maintenant,  alors  que  la  tâche  primordiale  était  de  défendre  la  capitale,  le  problème  avec  Kyushu  restait  
sans  solution.

Si  Kaeda  est  un  chevalier  mage  honoré,  alors  elle  est  toujours  un  apprenti  chevalier.
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Son  pouvoir  magique  est  immense.

Lors  d'un  simple  affrontement,  il  est  invincible.  On  peut  briser  du  verre  avec  une  pierre,  mais  l'inverse  
est  impossible.  Peu  importe  la  manière  dont  on  frappe  une  pierre  avec  du  verre,  le  résultat  sera  toujours  
le  même.

­

•  �  •  �  •

­  …C’est  tout.

Après  avoir  écouté  la  suggestion  de  Toki,  Itsuki  se  pencha  en  arrière  sur  sa  chaise  et  ferma  les  yeux.

Le  plan  suggéré  par  Tohka  était  d'atténuer  la  différence  de  pouvoir  magique.

­  Donc !?

Tendou  dispose  de  deux  moyens  de  vaincre  lorsqu'il  transforme  son  corps  en  esprit  lors  du  « sur­
éveil ».  La  première  consiste  à  détruire  tout  l'espace  existant  autour  de  Tendou.  Par  exemple,  en  
utilisant  la  technique  « Effondrement  du  Monde »  de  l'Horloge  Universelle,  qui  modifie  les  coordonnées  
du  continuum  espace­temps.  Une  autre  méthode  repose  sur  la  technique  de  Morsure  du  Tigre  de  l'Étoile  
Naniwa ,  qui  détruit  l'essence  même  de  la  magie.  Mais  la  Morsure  du  Tigre  seule  ne  suffit  
pas,  c'est  pourquoi  j'ai  suspendu  l'opération  sur  Kyushu.  Mais…  comme  l'a  dit  Todo,  il  existe  une  
troisième  voie  pour  vaincre  la  Grande  Flamme.  Attaquer  avec  une  puissance  magique  encore  
plus  grande  et  le  détruire.

Mais,

Si  votre  pouvoir  magique  est  beaucoup  plus  fort  que  celui  de  votre  adversaire,  alors  faire  quelque  chose  
comme  ça  est  aussi  simple  que  de  briser  du  verre  avec  une  pierre.

Mais  Tohka  a  offert  quelque  chose  à  laquelle  Itsuki  ne  s'attendait  pas.

...

sur­

Il  s’agit  de  la  Grande  Flamme,  qui  sème  la  catastrophe  par  sa  présence.

« La  stratégie  de  distribution  d’énergie  que  vous  avez  suggérée,  Todo­kun,  a  vraiment  une  chance  
d’être  mise  en  œuvre.

Comme  mentionné  précédemment,  Tendou  ne  peut  pas  être  vaincu  avec  des  attaques  normales  
en  mode  « éveil ».

…  La  stratégie  suggérée  par  Toka.

C'est  pourquoi  Itsuki  n'a  pas  initialement  mentionné  cette  méthode...

Il  est  vrai  que  lors  des  duels  entre  les  chevaliers  sur  les  lames  spirituelles,  quelqu'un,  émettant  plus  de  
puissance  magique,  a  traversé  la  barrière  magique  de  son  adversaire.

Surtout  lorsqu'il  s'agit  de  techniques  telles  que  « World  Collapse »  et  « Morsure  

du  Tigre  ".  Pour  toucher  l'ennemi,  ces  techniques  n'avaient  même  pas  besoin  de  posséder  de  puissants  pouvoirs  

magiques.

Mais,

Les  capacités  de  Grande  Flamme  de  Tendou  Harima  sont  capables  de  provoquer  des  catastrophes.  Il  est  
sans  conteste  l'un  des  blazers  les  plus  puissants  du  monde.

Et  avec  la  force  actuelle  de  Kyushu,  cela  aurait  certainement  pu  être  réalisé.
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Mais,

Pourquoi  a­t­elle  élaboré  une  stratégie  qui  pourrait  théoriquement  être  réalisable,  mais  qui  nécessitait  d’impliquer  un  

grand  nombre  de  personnes  ordinaires  sur  le  champ  de  bataille ?

Itsuki  rejeta  catégoriquement  le  plan  proposé  par  Toki  et  regarda  ensuite  sa  silhouette  sur  le  moniteur.

Suivant  les  valeurs  de  la  famille  Kurogane,  Itsuki  a  refusé  l'offre  de  Toki.

...  Comment  est­ce  arrivé?

Raikiri  est  une  apprentie  chevalier  réputée.  Grâce  à  sa  participation  active  à  des  événements  spéciaux,  elle  s'est  déjà  

imposée  comme  la  plus  puissante  des  chevaliers  de  rang  B,  promise  à  un  avenir  prometteur.

Mais  c'est  faux.  La  bonne  personne  doit  être  à  la  bonne  place.

Il  avait  des  doutes.

l'acte  ne  pourrait  que  causerTenter  d'obtenir  une  chance  illusoire  par  la  violence.  Ce  « dégoût  extrême  et  
erroné »

­  La  température  extérieure  est  déjà  descendue  en  dessous  de  zéro.  Shinguji­san  a  promis  de  revenir  dans  trois  jours,  

mais  à  ce  rythme­là,  le  deuxième  jour,  des  civils  sans  permis

"

Aucun  d'entre  eux  ne  peut  battre  Tendou,  donc  l'offre  en  elle­même  n'a  aucun  sens.

Il  est  scandaleux  non  seulement  d'impliquer  des  gens  ordinaires  dans  des  idées  aussi  audacieuses,  mais  aussi  de  

les  considérer  comme  une  source  de  « pouvoir ».  Le  devoir  principal  d'un  chevalier  est  de  protéger  les  faibles.  Je  

n'approuverai  jamais  un  tel  plan,  car  il  est  contraire  aux  principes  de  la  Ligue .

Normaliser  les  ressources  humaines  et  les  affecter  là  où  c’est  possible.

C’est  la  seule  façon  pour  que  le  système  puisse  fonctionner  avec  une  efficacité  maximale  et  sauver  un  grand  nombre  

de  personnes.

« Cependant,  votre  plan  proposé  n’a  que  peu  de  chances  de  succès.

Ils  n'ont  plus  qu'à  attendre.

­  Laisser  les  choses  telles  quelles  est  également  dangereux.

Alors  pourquoi ?

Il  y  a  tellement  de  questions,  mais  il  n’y  a  qu’une  seule  réponse  à  une  telle  proposition.

Pour  une  petite  chance  de  succès,  mettez  beaucoup  de  gens  en  danger.

Il  est  dans  la  nature  humaine  de  s’efforcer  d’obtenir  des  résultats  qui  dépassent  ses  capacités,  de  se  mettre  
au  défi  et  de  gaspiller  du  temps  et  des  ressources  précieuses.

Pourquoi  Kaeda  a­t­elle  approuvé  son  plan ?  Ne  serait­il  pas  approprié  de  la  refuser ?

Malgré  le  refus,  Tohka  n'allait  pas  reculer.

Comment  un  chevalier  bien  établi  a­t­il  pu  suggérer  un  plan  aussi  dangereux ?
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…  Nous  savons  que  Shinguji­kun  est  revenue  à  Tokyo  pour  affronter  la  Baleine  Blanche.  Elle  sera  
dépassée  pendant  ces  trois  jours.  Nous  voulons  simplement  alléger  son  fardeau.

­  Kaeda­san...

Parfois,  des  choix  cruels  doivent  être  faits  pour  éviter  de  gros  sacrifices.

­  Je  vous  demande  pardon,  chef.

Son  secrétaire  personnel  intervint  et  commença  à  lui  murmurer  quelque  chose  à  l’oreille.

...

Et  puis  il  a  réfléchi.

"...  Non,  pas  vraiment."

La  ligue  n’est  pas  un  mécanisme  avec  un  tas  d’engrenages,  mais  une  association  de  personnes  de  chair  et  de  
sang.

Il  a  toujours  adhéré  au  principe  de  ne  pas  courir  après  la  chance  illusoire,  même  en  cas  d'urgence,  et  d'utiliser  les  

bonnes  personnes  au  bon  moment.

­

Quand  Itsuki  y  réfléchit,

Mon  endurance  va  commencer  à  décliner.  Je  ne  veux  pas  rester  assis  sans  rien  faire !  S'il  vous  plaît…  laissez­
moi  me  battre !

« De  l'extérieur,  j'aimerais  apporter  une  petite  contribution »,  ouvrit  la  bouche  Kaeda,  qui  avait  transmis  la  parole  
à  Toki  plus  tôt.  « Nous  avons  déjà  commencé  les  préparatifs  et  sélectionnons  les  personnes  
compétentes  pour  cette  opération.  Si  vous  nous  en  donnez  l'autorisation,  il  est  probable  que  nous  
vainquions  la  Grande  Flamme  demain  matin. »

"...  Actuellement,  les  préparatifs  ont  déjà  commencé...

­

Cette  démarche  peut  être  entreprise  en  sachant  qu’elle  leur  sera  autorisée.

...

Une  personne  comme  Kaeda  peut­elle  tomber  dans  le  désespoir ?

Ou  peut­être  que  Kaeda  a  remarqué  quelque  chose  chez  la  fille  qu'il  ne  peut  pas  voir ?

Les  mots  murmurés  à  son  oreille  par  le  secrétaire  particulier  correspondaient  à  ce  qu'il  attendait.  En  les  entendant,  
Itsuki  croisa  les  doigts  et  les  pressa  contre  son  front,  de  sorte  que  ses  interlocuteurs  de  l'autre  côté  de  l'écran  ne  
puissent  voir  l'expression  de  son  visage.

C'est  peut­être  pour  cela  qu'ils  lui  ont  donné  le  surnom  de  Sang  de  Fer.

Mais  ce  sont  ses  choix,  et  ils  ne  doivent  pas  nécessairement  coïncider  avec  ceux  des  autres.

Un  acte  aussi  volontaire  était  trop  audacieux,  même  pour  un  secrétaire  personnel.

Quelle  décision  doit­il  prendre ?

En  tant  que  chef  de  l’ensemble  du  système,  il  était  toujours  prêt  à  faire  ces  choix.

"

Il  est  fort  probable  qu’ils  allaient  mettre  leur  plan  à  exécution  même  sans  sa  permission.

Que  devrait­il  faire  en  tant  que  chef ?
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­  Ah !?  Alors…

...  Il  venait  de  recevoir  des  informations  d'un  satellite  suivant  les  mouvements  des  forces  américaines  selon  
lesquelles  une  deuxième  flotte  se  déplaçait  à  travers  le  Pacifique  pour  aider  l'ennemi.

Avec  leur  vitesse  de  déplacement,  ils  attaqueront  Tokyo  demain  matin.

Itsuki  a  décidé  de  partager  le  rapport  qu'il  a  reçu  plus  tôt.

En  enfer  où  les  gens  meurent  un  par  un ?

Doit­il  les  arrêter ?

Je  ne  me  suis  jamais  permis  de  prendre  une  décision  aussi  longtemps  auparavant.

Ces  mots  durcirent  instantanément  le  visage  de  Kaeda  et  Toki  de  l'autre  côté  du  moniteur.

Il  est  temps  de  briser  le  silence.

­…!

"Est­ce  la  seule  bonne  option,  Kurogane ...?"

En  théorie,  la  proposition  de  Todo­kun  pourrait  bien  mettre  Tendou  à  mort.  Mais  si  vous  ne  parvenez  pas  
à  le  vaincre,  tous  vos  efforts  seront  vains  et  de  nombreuses  personnes  qui  auraient  pu  être  sauvées  
mourront.  Voilà  où  votre  plan  risqué  peut  vous  mener.  Dites­moi…  sachant  tout  cela,  êtes­vous  prêt  à  
assumer  la  vie  et  l'avenir  de  ces  personnes ?  Pouvez­vous  affirmer  avec  certitude  que  vous  
vaincrez  Tendou ?  demanda  Itsuki.

Très  probablement  pas.

… Si  de  l’aide  arrive  à  l’ennemi,  la  bataille  dans  la  baie  de  Tokyo  va  s’éterniser.

­  ET?

Une  question  logique  s’est  posée :  les  habitants  de  Kyushu  seraient­ils  capables  de  survivre  à  ce  retard ?

Et  cela  ne  signifie  qu’une  chose :  l’aide  aux  habitants  de  Kyushu  sera  à  nouveau  retardée.

« Je  déteste  le  dire,  mais  l'aide  de  Kyushu  est  à  nouveau  reportée.

Presque  tous  les  chevaliers  de  Kyushu,  y  compris  Tohka,  tenteront  sûrement  de  transformer  leur  plan  
dangereux  en  réalité.

« …  Nous  venons  de  recevoir  des  informations  selon  lesquelles  la  deuxième  flotte  américaine  a  traversé  l’océan  
Pacifique.

Attendre  est  mortel.  Je  suis  désespéré  de  me  lancer  dans  un  plan  qui  a  si  peu  de  chances  de  réussir.  
Je  ne  peux  pas  vous  donner  ma  permission.

Réfléchissez  sobrement,  en  tant  que  chef  de  toute  l’armée,  vous  devez  faire  le  meilleur  choix.

« Cependant,  si  vous  n’agissez  pas  par  désespoir,  je  veux  que  vous  répondiez  à  ma  question.

­  Alors  on  peut...!
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­…!

En  théorie,  la  stratégie  proposée  pourrait  être  mise  en  œuvre  par  Kaeda.

­  Ok,  j'ai  tout  compris.

Il  en  a  fallu  pour  prendre  une  décision  difficile.

Tohka  a  prouvé  que  sa  volonté  était  ferme  et  exempte  de  désespoir.

À  partir  de  ce  moment­là,  en  tant  que  chef,  il  assumera  lui­même  toutes  les  responsabilités.

Tohka  et  Kaeda,  leurs  capacités  sont  à  peu  près  les  mêmes.

Tohka  le  stupéfia  avec  une  réponse  inattendue.

Une  brillance  éclatante  dans  les  yeux  sans  l'ombre  d'un  doute.

Itsuki  s'attendait  à  ce  que  Toki  donne  une  réponse  confiante  en  sa  force,  et  a  plutôt  reçu  un  refus  
catégorique,  auquel  il  était  même  impossible  de  contester.

Des  paroles  pleines  d'assurance,  sans  la  moindre  hésitation.

Pendant  qu'Itsuki  réfléchissait  à  son  plan  de  secours,

Cependant,  Tohka  n'a  pas  terminé  sa  pensée  avec  ces  mots.

Si  Tohka  esquive  ne  serait­ce  qu'un  peu  la  réponse,  il  la  retirera  instantanément  du  rôle  principal  dans  cette  
opération.

Il  voulait  tester  la  préparation  de  Toki,  qui  proposait  une  stratégie  mettant  en  danger  de  nombreuses  vies.

C'est  nécessaire  pour  le  bien  de  Toka  elle­même.

En  cas  de  réponse  incorrecte,  il  allait  changer  Tohka  de  l'exécuteur  principal  à  cet  égard  à  Kaeda.

­  J'ai  décidé  de  ne  pas  porter  ce  fardeau  seul,  mais  de  le  partager  équitablement  avec  tout  
le  monde.

Une  telle  responsabilité  ne  repose  pas  sur  les  épaules  d’un  jeune  apprenti  chevalier.

­

« J'ai  peur  de  ne  pas  pouvoir  vaincre  Tendou­san.

Tout  le  monde  ici  se  bat  en  ce  moment.  Et  rien  ne  peut  les  arrêter.  Pendant  que  je  pleurais  et  me  
reprochais  mon  impuissance…  tous  ces  hommes  forts  continuaient  à  se  battre.  Avec  de  telles  personnes,  

rien  n'est  impossible.  C'est  pourquoi  je  veux  maintenant  répondre  à  votre  question  du  plus  profond  de  mon  
cœur :  nos  efforts  suffiront  à  vaincre  Tendou­san.  Je  n'en  doute  pas.

Au  début,  j'y  ai  pensé.  Je  devais  personnellement  tuer  Tendou­san,  protéger  tout  le  monde.  Je  
suis  un  chevalier,  c'est  notre  mission  principale… J'étais  

désespérée.  Mais  rien  n'y  faisait.  Je  ne  pouvais  pas  dépasser  mon  potentiel.  J'étais  bien  plus  faible  que  
je  ne  le  pensais.  C'est  pourquoi… »  Tohka  s'interrompit  un  instant,  un  large  sourire  aux  lèvres .

...

C'est  brillant...
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­  Tout­kun.

Chacun  croit  en  sa  propre  vérité,  mais...

Elle  a  le  regard  d'un  homme  qui  a  outrepassé  son  destin.  J'ai  pensé  que  ce  serait  bien  de  croire  en  
son  regard.  Kaeda­san,  tu  as  pensé  la  même  chose  quand  tu  lui  as  confié  le  rôle  principal  et  pas  à  toi.

•  �  •  �  •

­  Merci  beaucoup  de  m'avoir  donné  votre  autorisation.  Même  si,  je  suppose,  cette  décision  allait  à  
l'encontre  de  vos  principes.

­  …Oui !  Croyez  en  nous !

Ces  yeux  étaient  prêts  à  affronter  n’importe  quelle  difficulté,  sans  aucune  hésitation.

Par  le  passé,  Itsuki  a  souvent  observé  ses  efforts.

Mais  Itsuki  a  réussi  à  lui  crier  dessus  et  à  l'arrêter.

Si  je  n'avais  pas  donné  mon  accord,  tout  aurait  dégénéré.  S'il  est  impossible  d'éviter  quelque  chose,  
mieux  vaut  y  participer.  J'ai  décidé  de  parier  là  ­dessus.  J'espère  que  ma  solution  est  correcte.

Toutes  les  personnes  dont  Kaeda  a  parlé,  il  est  possible  qu'elles  attendaient  devant  la  porte  pendant  
tout  ce  temps.

­  Ah,  merci  beaucoup !!  ­  cria  joyeusement  Tohka  et  se  tourna  vers  Kaeda .

­  Le  quartier  général  des  opérations  interarmées  approuve  votre  opération.  À  partir  de  ce  moment,  
le Le  quartier  général  des  opérations  conjointes  "  prend  en  charge  tous  les  dégâts  et  les  dommages  

causés  par  votre  opération.  Vous  pouvez  faire  tout  ce  que  vous  avez  prévu.

­  Oh,  bien.  Je  compte  sur  toi.

­

Alors  j'irai  le  dire  à  tout  le  monde !

La  raison  pour  laquelle  Itsuki  a  donné  sa  permission  est  à  cause  des  yeux  de  Toki  alors  qu'elle  répondait  à  
sa  question.

Enhardie,  Tohka  disparut  de  l'écran  du  moniteur.

La  laissant  de  côté,  Kaeda  s'inclina  profondément  devant  Itsuki.

J'ai  l'impression  que  tu  manques  d'estime  de  toi.  Mais  le  rang  B  qui  t'a  été  accordé  est  un  titre  
qui  contribue  à  l'existence  d'une  nation.  La  ligue  croit  en  ta  force.  Alors,  Todo­kun,  fais  de  ton  
mieux.

Il  en  était  sûr.

Après  tout,  son  fils  avait  exactement  les  mêmes  yeux.  Malgré  ses  faiblesses,  Ikki  n'abandonna  pas  la  
voie  du  chevalier,  ne  renonça  pas  aux  difficultés  et  continua  à  brandir  son  épée  dans  le  jardin.

Ravie,  Tohka  essaya  de  quitter  la  pièce,

Machine Translated by Google



Machine Translated by Google



Communiquant  entre  eux,  les  hommes  ont  commencé  à  se  déplacer  rapidement,  se  préparant  à  l'opération.

Il  fait  froid  dehors.  Une  combinaison  seule  ne  suffira  pas !  Il  faut  porter  des  vêtements  d'hiver !

Cependant,  malgré  tous  les  dangers,  ces  hommes  décidèrent  de  s'unir.

Tous  ces  hommes  étaient  des  gens  ordinaires  qui  avaient  accepté  de  participer  au  plan  de  Toki.  Lorsqu'ils  
apprirent  que  le  feu  vert  avait  été  donné  à  l'opération,  ils  crièrent  à  l'unisson.

­  Les  forces  d'autodéfense  japonaises  partageront  les  leurs.

...  Exactement !  Des  mains  supplémentaires  ne  font  pas  de  mal !

­  Eh  bien !  Faisons­le !

De  l'autre  côté  de  l'homme

C'est  vrai.

En  les  regardant  par  derrière,  Tohka  se  souvint  des  mots  récents  qu'elle  avait  entendus  d'Itsuki.

« C’est  notre  façon  de  vous  remercier,  jeune  chevalier »,  dit  l’un  des  hommes  avec  un  doux  sourire  
sur  son  visage  bronzé.

La  tempête  de  neige  s'intensifie  à  l'extérieur.  Et  c'est  à  Miyazaki.  Il  fera  encore  plus  froid  dans  le  centre  de  
Fukuoka.

Nous  avons  construit  cette  ville  pendant  si  longtemps.  Il  est  venu  et  l'a  détruite.  Nous  sommes  furieux  et  
voulons  nous  battre.

Mon  enfant  est  malade…  Son  état  risque  de  s'aggraver  si  la  situation  actuelle  perdure.  Si  je  peux  faire  
quoi  que  ce  soit,  je  le  ferai.  Vous  nous  avez  donné  l'opportunité  de  nous  battre.  Je  vous  en  suis  très  
reconnaissant.

­  HOURRA !

­  Attention !  J'ai  reçu  l'autorisation  du  chef !  Tout  le  monde  doit  se  préparer  immédiatement  pour  
l'opération !  ­  cria  Tohka  en  courant  hors  de  la  salle  de  conférence  dans  le  couloir  où  une  douzaine  
d'hommes  l'attendaient  déjà.

­  Écoutez­moi !  Si  je  n'avais  pas  réussi  à  convaincre  Kaedu­san,  vous  n'auriez  pas  eu  à  participer  à  cette  
opération  dangereuse !  Merci  infiniment  d'avoir  répondu  à  mon  appel !  dit  Tohka  en  baissant  la  tête.

Elle  voulait  remercier  ces  gens  pour  leur  acte  courageux.

Comment  rester  en  contact  avec  le  refuge  et  les  autres  unités ?  Dehors,  c'est  la  catastrophe.  
Notre  équipement  ne  peut  pas  fonctionner  par  un  temps  aussi  froid.

­

"...  Beaucoup  de  gens  qui  auraient  pu  être  sauvés  mourront..."

« Tes  sentiments,  ma  fille,  nous  touchent  profondément.  Nous  voulons  t'aider. »

Ils  ne  participeront  pas  directement  à  la  bataille,  mais  la  simple  présence  à  côté  de  Tendou  est  déjà  
dangereuse.

­  Merci.  Comptez  sur  nous.

­  Des  radios  militaires !  Waouh !  J'ai  toujours  voulu  les  toucher !
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Et  non,  ce  n’était  pas  Morobosi.

­  Eh  bien,  je  l'ai  invité  ici.

Tohka  serra  la  main  de  tout  le  monde  et  les  regarda  partir.

­  En  fait,  il  n'y  a  aucun  problème.  La  décision  a  été  prise  avec  l'autorisation  du  chef  de  Kurogane.  S'il  
avait  rencontré  Tendou  en  personne,  il  aurait  pris  la  même  décision  que  moi.

Il  n’y  avait  aucun  doute  dans  ses  paroles.

Alors  que  Tohka  débordait  d’enthousiasme,

Elle  était  très  surprise.

Quand  Tohka  se  tourna  pour  regarder  la  voix  familière

À  côté  du  gars,  elle  a  vu  une  personne  qu'elle  ne  s'attendait  pas  du  tout  à  voir.

« Moroboshi­san…  hein !?

« P­pourquoi  Kurashiki­san  est  ici !?

­  Calme­toi,  calme­toi.  J'ai  changé  d'avis  à  son  sujet  et  je  l'ai  attiré  vers  nous.

Une  voix  joyeuse  lui  parvint  aux  oreilles  derrière  elle.

« Tais­toi.  Je  dois  me  battre  à  Tokyo,  pas  traîner  avec  toi  à  Kyushu »,  dit  Kuraudo  avec  colère  en  
frappant  Moroboshi  au  tibia.  Cependant,  il  ne  réagit  pas  et  poursuivit  ses  pensées.

Cependant,  si  elle  n’avait  pas  reçu  la  permission,  d’autres  actions  auraient  également  pu  être  qualifiées  
d’égoïstes.

­  Eh,  Todo.  Quelle  pensée  intéressante  tu  viens  de  dire.

Leurs  dos  larges  semblaient  forts  et  sûrs.

­  On  en  reparlera  plus  tard.  Après  tout,  c'est  le  moindre  des  problèmes.  Il  y  a  beaucoup  de  travail  devant  
nous.

Ils  feront  certainement  leur  travail.

Alors  elle  aussi  devrait  s’occuper  de  ses  devoirs.

Tout  est  correct.  À  côté  de  Moroboshi  se  trouvait  le  mangeur  d'épées  Kuraudo  Kurashiki,  censé  être  à  
Tokyo.

Pour  moi,  pour  ma  famille,  pour  ma  fierté.  Chacun  était  prêt  à  défier  la  menace,  pour  ses  propres  raisons.

­  Appel !?  Tous  les  chevaliers  de  Tokyo  ne  sont­ils  pas  convoqués !?

­  C'est  vrai...?

Tout  va  vraiment  bien ?  Comment  peux­tu  agir  de  manière  aussi  égoïste  dans  une  situation  d'urgence  pareille ?

­  …Oui.  Vous  avez  probablement  raison.

Tohka  ne  put  qu'acquiescer  à  ces  mots.
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Il  partait  quand  il  le  fallait  et  revenait  quand  c'était  nécessaire.

La  seule  chose  qu'elle  pouvait  dire  était  que  ce  type  était  un  excellent  guerrier  qu'elle  ne  pouvait  pas  
vaincre.

« Bien  sûr  que  j'ai  raison.  Si  nous  ne  pouvons  pas  quitter  cet  endroit,  il  n'y  a  qu'une  chose  à  
faire.  Les  secours  devront  attendre  longtemps,  et  sans  nous,  tous  ces  gens  mourront.  Alors…  au  
diable  tout  ça !  Nous  sommes  des  chevaliers  et  c'est  notre  devoir  d'honneur  de  sauver  tout  le  monde.  
Nous  combattrons  le  vieil  homme  nous­mêmes.  Avec  ce  scélérat,  nous  serons  la  première  et  la  
deuxième  lame.  Nous  attirerons  toute  l'attention  du  vieil  homme  sur  nous.  Toi,  Todo,  notre  troisième  
lame.  Tu  attendras  le  bon  moment.  Mais  il  y  a  une  chance  que  nous  le  vainquions  nous­mêmes »,  dit  
Moroboshi  en  tendant  le  poing  vers  Toki.

Tohka  ne  comprenait  pas  ce  que  Moroboshi  faisait.

Il  n'en  a  jamais  fait  trop,  mais  il  n'a  pas  non  plus  hésité  au  moment  décisif.

Moroboshi  est  le  seul  chevalier  qui  a  pu  croiser  adéquatement  Tendou.

À  première  vue,  il  semblait  être  un  gars  sauvage,  mais  en  fait,  il  gardait  toujours  la  tête  froide.

Il  n’existe  donc  plus  d’assistant  plus  fiable.

Ainsi,  une  alliance  de  jeunes  chevaliers  a  commencé  ses  activités  pour  supprimer  la  Grande  Flamme.

« …  Je  compte  sur  toi »,  dit  Tohka  en  frappant  du  poing  celui  de  Moroboshi.

Peut­être  qu'au  cours  de  ce  combat,  il  a  reçu  des  informations  précieuses.
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Chapitre  7 :  Deux  batailles  ­  Suppression  de  la
Grande  Flamme

S'il  vous  plaît,  aidez­moi.

Des  rochers,  du  vent,  de  la  neige,  un  tas  de  ruines  et...  des  cadavres.

Bien  sûr,  je  ne  pouvais  pas  le  voir,  car  j'avais  perdu  mes  yeux.

J'ai  un  rêve.

…Pourquoi?

Le  souvenir  du  jour  où  j'ai  reçu  la  « bénédiction »  m'est  revenu  à  l'esprit.

Après  le  retrait  des  troupes  japonaises,  l'armée  du  continent  nous  a  attrapés  et  nous  a  torturés.

Beaucoup  avaient  leurs  parents,  leurs  épouses  et  leurs  familles  dans  leur  pays  d'origine.  Quelqu'un  les  
attendait  à  la  maison.

Si  cela  s’était  produit  un  jour  ou  au  moins  quelques  heures  plus  tôt,  peut­être  que  quelqu’un  d’autre  
aurait  survécu.

Mais…

La  prise  de  conscience  de  cela  était  si  insupportable  que  dans  un  rêve,  je  me  suis  personnellement  arraché  les  
deux  yeux,

­  AAAAAAAAAAAAAAAAA ...!

J'étouffais  de  larmes.

Pourquoi  Dieu  n'a  sauvé  que  moi ?

Le  supplice  quotidien  était  terminé.  Un  blizzard  de  températures  glaciales  explosa  autour  de  moi,  gelant  et  écrasant  

tous  mes  bourreaux.

Et  puis  il  a  demandé.

Mais  Dieu  a  décidé  de  me  sauver,  absolument  seul.

Que  suis­je  censé  faire  pour  toi  en  tant  qu'être  humain  faible ?

Pourquoi  moi,  pourquoi  seulement  moi...

Un  beau  paysage  froid  devant  moi.

Chaque  jour,  je  gémissais  de  douleur  et  je  priais  Dieu  dans  l’espoir  qu’il  m’aide.

S'il  vous  plaît  aidez­moi.

Ce  jour­là,  à  la  fin  de  la  prière,  ni  l'ennemi  ni  l'ami  n'ont  survécu  dans  cette  clairière  enneigée  de  la  mort.

Mais...  quand  c'est  arrivé,  toutes  les  personnes  qui  avaient  été  capturées  avec  moi  étaient  parties.

Pourquoi  Dieu  m'a­t  ­il  donné  une  « bénédiction »  tout  à  l'heure ?

La  « bénédiction »  de  Dieu  m’a  sauvé.

Dieu.
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La  prise  de  conscience  est  venue  intuitivement.

Et  puis  dans  l'obscurité  absolue,  qui  pressait  de  tous  côtés  et  dans  laquelle  il  était  facile  de  se  perdre,  j'ai  senti  
la  lumière.

Des  myriades  de  lumières  lointaines,  semblables  à  la  lueur  innombrable  des  petites  étoiles.

Au  milieu  d'un  blizzard  qui  tourbillonnait  comme  un  typhon

Ma  faiblesse  est  d'être  responsable  de  tout  ce  qui  s'est  passé.

À  la  suite  d'un  puissant  tremblement  de  terre,  presque  toute  la  montagne  s'est  transformée  en  un  tas  de  décombres.

Ville  de  Fukuoka,  préfecture  de  Fukuoka.

En  même  temps,  le  fait  qu’il  n’y  ait  pas  une  seule  lumière  autour  de  moi  m’a  fait  réfléchir  à  la  responsabilité.

Ce  sont  des  gens.

L'existence  du  pouvoir  de  « bénédiction »  m'est  venue  à  la  fin  de  la  prière.  Le  chemin  qui  y  mène  m'est  
déjà  connu,  et  je  me  sens  obligé  de  le  partager  avec  d'autres  personnes  qui  ont  les  qualités  d'un  héros  
et  sont  capables  de  dépasser  leur  propre  destin  pour  sauver  leurs  proches.

Il  dormait  au  bord  de  la  partie  survivante  de  la  montagne.

C'est  là  que  se  trouvait  Tendou.

J'ai  seulement  prié  pour  mon  salut.

Je  n'ai  aucun  pardon.

Il  est  impossible  de  reprendre  ce  qui  est  perdu.

Et  je  sais  comment  le  faire.

•  �  •  �  •

Ces  étoiles  sont  les  lumières  de  la  vie  humaine.

C'est  exactement  comme  ça.  Rien  que  pour  ça,  je  suis  encore  en  vie.

…

Je  serai  ce  pont  même  menant  à  la  « bénédiction »  de  Dieu.

Mais  je  peux  essayer  de  sauver  ces  petites  lumières  qui  scintillent  loin  de  moi,  de  la  nuit  profonde,  du  cauchemar  
qui  consume  la  lumière  de  la  vie.

Il  y  avait  tellement  de  chaleur  et  d'amour  en  eux.  Je  n'avais  jamais  rien  vu  de  tel  de  ma  vie.

Cependant…

Si  vous  voulez  protéger  quelqu’un,  vous  avez  certainement  besoin  de  force.

Il  y  avait  un  espace  calme,  l'œil  d'un  typhon,  d'une  centaine  de  mètres  de  rayon.

C'est  à  cause  de  ma  faiblesse  que  j'ai  reçu  la  « bénédiction »  alors  qu'il  était  déjà  trop  tard.  Je  n'ai  sauvé  que  
moi­même.

Puis  j’ai  réalisé  que  je  devais  essayer  de  me  racheter.

Je  ne  permettrai  pas  que  la  génération  future  soit  en  retard  comme  cela  m’est  arrivé.
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Que  pensent­ils  de  faire  des  choses  aussi  dangereuses ?

...

J'ai  l'impression  qu'une  demi­journée  s'est  écoulée.

­  Oh ...?

L’éclat  des  petites  étoiles  ne  dissipera  jamais  la  nuit  profonde.

Presque  toutes  les  lumières  qui  approchaient  appartenaient  à  des  gens  ordinaires.

Même  celui  qui  a  passé  l'épreuve  dans  un  passé  lointain  ne  peut  arrêter  la  nuit  profonde  venue  de  l'est,  
dévorant  l'éclat  des  vies.

À  ce  moment­là,  certains  d'entre  eux  se  rapprochaient  de  plus  en  plus  de  Tendou.  Ils  étaient  déjà  à  plusieurs  
kilomètres.

Il  avait  un  rêve.  Le  premier  rêve  de  tous  les  temps.

Avant  que  Tendou  ne  puisse  réfléchir  plus  profondément  à  la  question,  il  remarqua  un  changement  dans  
son  environnement.

Seul  un  héros  peut  ouvrir  la  voie  à  une  nouvelle  ère.

J'ai  fait  un  rêve  nostalgique.

Peu  clair.

Une  fois  piégé,  il  n'a  jamais  cessé  de  regarder  la  lueur  des  lumières.

Cette  activité  était  plus  divertissante  et  intéressante  que  de  simplement  se  laisser  aller  à  des  rêves.

En  y  réfléchissant,  depuis  combien  de  temps  avait­il  atteint  le  « sur­éveil » ?  Maintenant  que  son  corps  
n'était  plus  humain,  il  n'avait  plus  besoin  de  dormir.

Que  veulent­ils ?

Lorsqu'il  se  réveilla,  il  secoua  la  tête  pour  chasser  toute  somnolence  restante.

Pour  dissiper  l’obscurité,  il  faut  la  lueur  d’une  étoile  géante.

­  Je  me  suis  endormi,  n'est­ce  pas ?

C'est  juste  frivole.

Les  épreuves  n’ont  aucun  sens  pour  ceux  qui  n’ont  pas  la  force  de  transcender  le  destin.

Hier,  ils  ont  tenté  de  s'échapper  par  la  mer,  se  cachant  dans  la  partie  sud  de  l'île.

Que  veulent­ils ?

­

Tendow  ressentait  le  monde  subjectif  qui  l'entourait.  Dans  ce  blizzard,  il  voyait  des  centaines  de  milliers,  
des  millions  de  lumières  de  vies  humaines.

Mais  aujourd'hui,  tout  était  différent.

Les  efforts  sont  vains.

...

Pourquoi  maintenant…

« L’insouciance »,  se  lamenta  Tendou.

C'est  pour  cette  raison  que,  pendant  qu'il  était  dans  la  prison  de  glace,  sa  conscience  restait  éveillée.
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­

Ou…

En  pointant  le  tranchant  de  l'  épée  Ama  no  Muromo  vers  le  ciel,  Tendou  créa  un  nuage  d'orage  au  centre  de  
la  tempête,  semblable  à  l'œil  d'un  typhon.

Pouvoir  magique  qui  brille  des  profondeurs  des  orbites  vides.

Un  énorme  blizzard  de  niveau  catastrophe  qui  menace  de  geler  toute  la  population  de  Kyushu.

Avant  cela,  Moroboshi  lui  avait  expliqué  en  détail  quel  genre  de  personne  était  ce  vieil  homme,  mais  ce  n'est  
que  maintenant  que  Kuraudo  réalisa  que  ce  n'était  pas  une  blague.

­  Il  est  temps  d'arrêter  ton  tapage.  Grand­père,  tu  es  allé  trop  loin.

Le  nuage  d'orage,  s'étant  fondu  en  nuages  tourbillonnants,  ne  fit  plus  qu'un  avec  le  blizzard,  lui  conférant  la  
puissance  de  la  foudre.

•  �  •  �  •

Malgré  la  tempête  de  verglas,  Yudai  Moroboshi  et  Kuraudo  Kurashiki  ont  escaladé  les  décombres  jusqu'à  la  
montagne.

Il  savait  que  deux  grandes  lumières  brillantes  s'approchaient  de  lui.

...

À  un  moment  donné,  Kuraudo,  lorsqu'il  a  rencontré  Tendou  pour  la  première  fois  face  à  face,  a  ressenti  une  
énorme  pression  sur  ses  épaules.

Un  paysage  plein  de  destruction.

Loin  d’être  un  blazer  ordinaire,  on  peut  dire  que  c’est  un  véritable  monstre.

­  On  s'est  rencontrés  il  n'y  a  pas  si  longtemps.  Je  m'appelle  Moroboshi.  Je  te  conseille  de  retenir  ce  
nom,  grand­père.  Après  tout,  c'est  la  personne  qui  portera  ce  nom  qui  te  chassera  de  ce  monde.

...

Le  héros  immature  tremble  encore  de  terreur.  Mais  le  temps  presse.  Il  doit  lui  transmettre  un  message.

­  Châtiment  céleste  ­  "Le  tonnerre  qui  gronde  ".

Une  tempête  de  neige  accompagnée  d'un  orage  gèlera  tout  autour  et  éteindra  les  lumières  de  ceux  qui  ont  
osé  bêtement  s'approcher  de  lui.

En  même  temps...  il  se  demandait.

Ce  vieil  homme,  qui  ressemblait  à  un  arbre  desséché,  est  le  coupable  de  tous  les  incidents.

­  Oui,  c'est  mon  assistant.  Tu  n'as  pas  à  t'inquiéter  pour  lui.  Curaudo  décida  

de  ne  pas  attendre  qu'ils  parlent.  Repoussant  Moroboshi  pour  une  blague  idiote,  Kuraudo  se  précipita  sur  
Tendou…

« …  Et  lui ? »  Je  sens  une  intense  animosité  chez  ce  jeune  homme.

« Vous  êtes  le  jeune  homme  qui  s'est  échappé  avec  Toka­san  la  dernière  fois »,  dit  Tendou  en  se  
tournant  vers  eux.

L'intense  rayonnement  se  rapprochait  de  plus  en  plus  de  lui.  Peut­être  cette  lumière  particulière  parviendrait­
elle  à  dissiper  son  obscurité ?
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C'était  un  tourbillon  de  tempête  noire  se  dirigeant  vers  les  cieux.

Au  même  moment,  une  tornade  noire,  attirant  débris  et  pierres,  les  fit  tourner  à  une  vitesse  vertigineuse  
autour  de  Tendou,  le  protégeant  ainsi.

­

Et  il  fit  quatre  fentes  rapides  avec  des  lames  d'os  blanches  comme  neige  qui  se  tortillaient  comme  des  
serpents.

"  Morsure  de  serpent  " !!

Il  ne  pouvait  tout  simplement  pas  toucher.

"...Tout  est  exactement  comme  la  dernière  fois..."

Cependant,  ni  ses  lames  blanchâtres,  qui  menaçaient  de  déchirer  la  chair,  ni  son  corps,  qui  fonçait  avec  
l'intention  de  foncer  sur  l'ennemi,  n'atteignirent  la  vie  de  Tendou.  Kuraudo  transperça  l'ennemi.

Moroboshi  ne  réussira  jamais  à  percer.

« Ah  ah  ah !  Quel  jeune  homme  plein  d'énergie !  Génial ! »  Tendou  loua  l'acte  courageux  de  Kuraudo.  
« Je  suis  très  heureux  qu'en  ces  temps  difficiles,  il  existe  encore  des  jeunes  hommes  courageux,  
prêts  à  affronter  le  danger.  Je  veux  que  toi  aussi,  tu  passes  l'épreuve  divine  et  que  tu  reçoives  la  
« bénédiction »  à  la  fin. »

"  Le  Tourbillon  du  Dragon  Noir  ".

Immédiatement  après,  une  énorme  explosion  de  puissance  magique  noire  a  explosé  autour  de  l'ancien

cria  Moroboshi,  indigné  par  l'acte  de  Kuraudo.

­  Passé  à  travers  le  corps ?

­

homme.

« Tout  est  exactement  comme  la  dernière  fois.  De  nouveau,  tu  es  devant  moi.  Allez,  montre­moi,  le  vieux,  
comment  tu  vas  me  traiter  cette  fois »,  dit  Tendow,  se  remémorant  la  bataille  du  cimetière.

Le  tourbillon  noir  de  Tendou  était  bien  plus  intense  que  la  dernière  fois.  Débris  et  pierres  tournoyaient  dix  
fois  plus  vite.

Il  n'a  pas  été  contré  par  une  technique  comme  Tenyi­Muho .  En  tant  que  propriétaire  de  cette  capacité,  
Kuraudo  l'avait  parfaitement  compris.

Il  n'y  parviendra  pas...

Il  ne  l'écouta  pas  très  attentivement,  car  dès  le  début,  il  détestait  Moroboshi  de  toutes  les  cellules  de  son  
corps.

Cependant,  Moroboshi  ne  fit  que  sourire  à  ces  mots.

L'intuition  de  Curaudo  annonça  instantanément  le  danger.  Écouter  son  intuition  avec  une  vitesse  de  réaction  
surhumaine  appelée  « réflexe  divin »,  il  s'éloigna  de  Tendou.

"Il  semble  que  quelque  chose  comme  ça,  Moroboshi  a  vraiment  dit..."  ­  pensa  un  instant  Kuraudo.

­…!

­  Idiot !  Je  t'avais  dit  qu'on  ne  pouvait  pas  toucher  grand­père !  Commence  à  réfléchir  avec  ta  tête !  ­
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La  raison  pour  laquelle  il  a  appelé  Curaudo  ici...

En  réponse  à  Moroboshi,

­

...  C'est  un  problème  pour  vous,  vous  avez  la  même  technique.

­  Je  couvrirai  ton  Orochimaru  avec  Tiger  Bite.

­  Tu  ne  fais  pas  de  brèche ?

­

­  Je  suis  très  sérieux.

Je  ne  sais  pas  comment,  mais  le  corps  de  Tendou  peut  prendre  une  forme  spirituelle.  Autrement  
dit,  même  face  à  lui,  on  ne  peut  pas  le  toucher.

­  ET!?

Derrière  lui,  Kuraudo  sentit  Moroboshi  balancer  son  poing  dans  les  airs.

Il  leva  haut  ses  lames  d'os.

Et  les  lames  d'os  spirituelles  de  Kuraudo  "  Orochimaru  "  enveloppées  d'un  rayonnement  doré.

Je  ne  peux  pas  l'atteindre.  J'ai  beau  essayer,  je  serai  touché  par  son  attaque.  Je  n'y  peux  rien.  Mais  à  
part  moi,  personne  ne  peut  atteindre  sa  vie.  Alors  je  me  suis  demandée  quoi  faire ?  
Comment  être ?

« Es­tu  prêt,  Mangeur  d'Épées ? »

Mais,

Morsure  du  tigre  " ...!

­  Et  que  proposes­tu  de  faire ?

­  Soyez  enchantés !!

­  C'est  comme  ça.  Mais  les  attaques  de  Tendou  sont  trop  intenses.  Je  n'arrive  pas  à  les  contrer.

­

!

"

« Ne  t'inquiète  pas  pour  moi.  Je  suis  plein  d'entrain  et  prêt  à  continuer »,  sourit  Curaudo,  confirmant  
sa  disponibilité.

����

« Héhé,  c'est  donc  vrai »,  sourit  méchamment  Curaudo.

Il  a  activé  une  technique  puissante  qui  lui  a  permis  de  détruire  l'essence  même  du  pouvoir  magique,

•  �  •  �  •

­  Merdique.

Alors  qu'il  roulait  à  moto  sur  le  sentier  détruit  menant  de  Miyazaki  à  Fukuoka,  Moroboshi,  assis  derrière  
Kuraudo,  a  partagé  des  informations.

Moroboshi  lui­même  a  admis  sa  faiblesse.
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­  Quoi !?

­  Hé,  attends.  Ton  pouvoir  ne  détruit­il  pas  le  pouvoir  magique  d'autrui ?  Veux­tu  manger  mon  « Orochimaru »… ?  
Ou  peux­tu  transférer  ton  pouvoir  de  possession  à  quelqu'un  d'autre ?

À  ces  mots  soudains  de  Moroboshi,  Kuraudo  put  à  peine  s'empêcher  de  jurer.

­  Haa !?

­  Qu'as­tu  dit ?!  ­  succombant  à  la  provocation,  Curaudo  enfouit  la  protestation  en  lui­même .
­  Je  suis  d'accord,  allons­y !  Mais  si  tu  te  mets  en  travers  de  mon  chemin,  je  te  tue !

­  Je  vais  te  tuer.

« Mais  tu  as  le  pouvoir  de  gérer  ça.  Souviens­toi  de  notre  dernier  combat.

Je  n'aurais  jamais  imaginé  que  tu  
inventerais  une  telle  lame  d'os.  Les  lames  

d'os  d'« Orochimaru »  pouvaient  se  vanter  d'être  colossales.  En  combat,  Kuraudo  pouvait  en  changer  librement  
la  taille.

­  Ce  n'est  pas  si  facile,  Moroboshi !  ­  Kuraudo  était  furieux .
...

­  Oh,  je  suis  désolé.  Je  ne  savais  pas  que  Kuraudo  Kurashiki­san,  le  mangeur  d'épées,  était  aussi  
complexé  que  toutes  les  filles.  Est­ce  que  vous  aussi,  vous  allez  aux  toilettes  assis ?  Bon,  on  dirait  que  j'ai  fait  
le  mauvais  choix.

­…!

­  Quoi ?  Tu  ne  crois  pas  en  toi ?

« Si  tu  as  si  peur  d'utiliser  ton  pouvoir,  va  te  cacher  dans  le  placard  et  pleure  là­bas »,  rétorqua  
Kuraudo,  provoquant  Moroboshi  en  réponse .

L’idée  de  Moroboshi  est  tellement  ridicule  que  sa  signification  ne  correspondait  même  pas  à  son  esprit.

­  Non,  je  ne  peux  pas.  Ton  Orochimaru  sera  également  mangé.

Sans  même  réfléchir,  Kuraudo,  enragé,  accepta  immédiatement  le  plan  de  Moroboshi.

Cependant,  Moroboshi  n'essaya  même  pas  d'en  rire  comme  avant,  d'une  voix  calme  il  répondit  aux  paroles  de  
Kuraudo.

Il  est  vrai  que  Kuraudo  sera  capable  de  se  battre  davantage,  même  si  un  morceau  est  coupé  de  son  
Orochimaru .

Cela  ne  signifie  pas  pour  autant  que  Curaudo  ne  ressent  rien.  C'est  uniquement  grâce  à  sa  volonté  inébranlable  
qu'il  parvient  à  continuer  à  se  battre.

« D'accord…  J'espère  juste  que  tu  comprends.  Si  ton  Orochimaru  est  entièrement  consumé,  tu  mourras. »

Si  vous  étirez  votre  Orochimaru,  vous  survivrez  à  la  Morsure  du  Tigre.  Si  vous  endurez,  votre  
« Orochimaru »  acquerra  la  capacité  de  détruire  la  magie  des  autres.  Dans  cet  état,  vos  attaques  ne  
traverseront  pas  Tendou.  Tant  que  votre  Orochimaru  ne  sera  pas  complètement  dévoré,  vous  
attaquerez  Tendou.  C'est  simple.
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­  Ne  donnez  pas  de  noms  aussi  étranges !!

Les  lames  de  l'  Orochimaru ,  enveloppées  de  ce  pouvoir,  commencèrent  à  s'effondrer  à  grande  vitesse.

Tendou  était  déconcerté  par  le  fait  que  Kuraudo,  sans  s'arrêter  d'un  pas,  traversait  le  Vortex  du  Dragon  Noir  
et  courait  vers  lui  à  toute  vitesse.

Les  deux  gars  étaient  prêts  à  montrer  leur  détermination.

Un  serpent  qui  dévore  non  seulement  la  chair  de  ses  ennemis,  mais  aussi  son  propre  corps.

« La  morsure  du  tigre »,  détruisant  l'essence  même  du  pouvoir  magique,  commença  naturellement  à  dévorer  
la  matière  spirituelle  dont  était  constitué  l'appareil.

Peu  clair.

Se  maudissant,  il  se  releva  de  toutes  ses  forces  et  courut  vers  la  tornade  tourbillonnante.  Sautant  
dedans,  il  commença  à  se  frayer  un  chemin  à  travers  le  flot  boueux  d'innombrables  pierres  et  débris  qui  
menaçaient  de  lui  infliger  de  puissants  coups  dans  le  dos  et  les  flancs.

Mais  il  n’y  a  pas  de  temps  pour  réfléchir.

[1]  Ouroboros  est  un  serpent  enroulé  ou  un  dragon  qui  se  mord  la  queue.

­  Quoi!?

...

Tendou  se  transforme  en  nuage  et  s'envole  dans  le  ciel,  chevauchant  le  courant  ascendant  du  Vortex  du  
Dragon  Noir .

Comment  une  personne  peut­elle  percer  le  « Tourbillon  du  Dragon  Noir »,  dans  lequel  une  énorme  quantité  
de  débris  et  de  pierres  tournent  à  une  vitesse  effrénée.

•  �  •  �  •

« …  Je  veux  juste  que  tu  comprennes  le  risque.  Si  quelque  chose  tourne  mal,  je  ne  veux  pas  être  le  seul  
survivant  à  la  maison.

Comment  est­ce  possible ?

Cependant,  grâce  à  sa  volonté  et  à  ses  capacités  incroyablement  fortes,  Kuraudo  a  agrandi  ses  lames  plus  
vite  qu'elles  ne  se  sont  brisées,  conservant  ainsi  leur  forme.

Kuraudo  a  compris  que  le  combat  actuel  était  un  combat  contre  la  montre.

­  Haha !!

­

Appelons  notre  technique  articulaire  « Ouroboros [1] ».  Ça  a  l'air  génial,  oui !
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Au  même  moment,  des  débris  et  des  pierres,  ayant  perdu  la  force  centrifuge  de  la  tornade,  tombèrent  
au  sol.

Lorsque  Kuraudo  vit  Tendou  s'élever  très  haut,  il  repoussa,  sans  réfléchir  à  deux  fois,  l'un  des  débris  
qui  l'entouraient  et  courut  vers  la  tornade.

"  Grondement  de  tonnerre  " !!

La  pluie  continue  d'éclairs  n'avait  aucun  point  faible.

Une  personne  ordinaire  ne  serait  jamais  capable  de  faire  face  à  une  technique  aussi  redoutable.

­Ah !?

Dès  sa  naissance,  Dieu  l’a  doté  de  réflexes  qui  surpassaient  ceux  des  gens  ordinaires.

Pour  lui,  le  « Tourbillon  du  Dragon  Noir »  était  comme  une  échelle  ordinaire,  et  l'éclair  du  
« Grondement  Tonnerre »  n'était  pas  aussi  rapide  que  des  mouches  endormies.

­  Ouaaa !!

Mais  même  après  une  technique  aussi  redoutable...  le  mouvement  de  Curaudo  ne  ralentit  pas.

Doté  d'une  acuité  visuelle  dynamique  inégalée  et  d'une  réponse  instantanée,  Kuraudo  a  effectué  de  nombreux  
mouvements  jusqu'à  ce  que  la  personne  moyenne  ait  à  peine  le  temps  de  réagir.

Et  annulé...

­

Cependant,

En  un  instant,  Tendou  atteignit  une  altitude  de  400  mètres  au­dessus  du  niveau  de  la  mer,  brisant  
ainsi  la  distance  avec  Kuraudo.

"

Mais  la  seconde  suivante,  un  cri  de  surprise  sortit  de  sa  bouche.

Toujours  en  route  vers  les  cieux,  Kuraudo,  brandissant  l'  Ouroboros ,  dissipa  tous  les  éclairs  dirigés  
vers  lui.

Tendou  décida  d'invoquer  une  pluie  d'éclairs,  qui  repousserait  le  serpent  impudent  qui  tentait  de  
l'atteindre  sans  ailes.

C’est  pourquoi  il  ne  voyait  aucune  difficulté  à  vaincre  cet  ennemi !

Mais  Curaudo...  on  ne  peut  pas  l'attribuer  aux  gens  ordinaires.

Et  dans  le  sillage  d'eux  et  de  Kuraudo,  parce  qu'il  les  a  utilisés  comme  support.

Avec  ce  mouvement,  il  voulait  se  protéger,

Réflexe  Divin  "

­  Tu  crois  que  tu  peux  t'échapper !!

­  Faible !  Ce  n'est  pas  facile  de  m'arrêter,  vieil  homme !!  "  Morsure  de  serpent  " !!

­  Tts!  "  Changement  de  corps  éclair  " ...!

Kuraudo  atteignit  une  distance  critique  lorsque  l'  Ouroboros  fut  suffisamment  long  pour  attaquer  
Tendou.  S'en  rendant  compte,  Tendou  appliqua  un  art  noble  et  se  transforma  en  éclair.  Se  déplaçant  
à  la  vitesse  de  la  lumière,  il  atterrit  au  sol  à  un  kilomètre  du  Vortex  du  Dragon  Noir .

"
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­…!

Ayant  créé  une  sphère  lumineuse  autour  de  lui,  il  libéra  un  rideau  de  chaleur  dans  toutes  les  directions.

­  Tu  mens,  tu  ne  partiras  pas,  vieil  homme !

­  Châtiment  céleste  ­  "  Coup  de  tonnerre  grondant  "

Des  déchets,  des  éclairs  et  une  vague  de  chaleur.

Il  a  de  nouveau  créé  une  tornade  autour  de  lui,  attirant  divers  débris.

­  Je  t'ai  déjà  dit  que  tu  ne  pouvais  pas  t'échapper.  Pour  toi,  je  suis  venu  spécialement  de  Tokyo… !  N'essaie  
même  pas  de  me  décevoir,  mon  vieux !

Il  en  a  ajouté  quelques  autres  pour  former  une  combinaison.

Mais  Tendow  ne  s’est  pas  arrêté  là.

Kuraudo,  tombant  d'une  hauteur  de  400  mètres,  étendit  l'  Ouroboros  devant  lui  et  lorsque  sa  lame  perça  le  sol,  
il  réduisit  instantanément  la  taille  des  lames.

Pas  suffisant  pour  arrêter  Curaudo.

"  Coup  de  tonnerre  grondant  "  et  "

En  plus  des  bombardements  provenant  des  débris,

Cependant,  au  lieu  d'utiliser  l'épave  comme  barricade,  Tendou  a  accéléré  la  rotation  de  la  tornade  pour  tirer  
sur  le  Kuraudo  qui  approchait.

­…!

­

"Vortex  Black  Dragon  ",  deux  techniques  puissantes,  ne  suffisent  
pas  à  arrêter  ce  jeune  homme.

Cependant,  même  un  pouvoir  aussi  véritablement  monstrueux,

­  Monstre!

Croisant  trois  techniques  à  la  fois,  Tendou  tenta  de  se  débarrasser  du  serpent  gênant  qui  le  poursuivait  
obstinément.

Son  acte  en  lui­même  était  une  imprudence.

D'énormes  rochers,  des  débris  de  maisons,  des  pièces  de  voitures  et  d'autres  débris  éparpillés  dans  toute  la  
zone  ont  volé  vers  Curaudo.

Grâce  à  cette  manœuvre,  il  atteignit  le  sol  avant  la  chute  des  débris.  Mais  Curaudo  ne  s'arrêta  pas  là.  Sans  
même  essayer  de  reprendre  son  souffle,  il  se  précipita  vers  Tendou.  Avec  une  force  et  une  obsession  
serpentines,  il  ne  voulait  pas  lâcher  son  ennemi.

,

Alors  Tendow  comprit.

Il  doit  combiner  trois  techniques  à  la  fois.

D'un  puissant  coup  de  pouce  depuis  le  sol  et  sans  montrer  une  once  de  peur,  Curaudo  poussa  le  haut  de  son  
corps  vers  l'avant  et  se  jeta  dans  le  barrage  de  feu  avec  la  même  détermination.

"  Tourbillon  du  Dragon  Noir  ­  Hurlement  "

­  Châtiment  Céleste  ­  "  Flamme  Consumante  " !!
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Faites  passer  toutes  les  informations  par  vos  cinq  sens,  aspirez  le  flux  des  forces  et  utilisez  le  moins  d’effort  
physique  possible.

Impossible.  C'est  un  fait.

"

Seulement  avec  l'aide  de  "

« Tenyi­Muho »  est  une  technique  basée  sur  la  maîtrise  du  sabre.  Son  utilisation  requiert  que  l'attaque  de  
l'ennemi  ne  dépasse  pas  son  niveau  de  maîtrise.

Identifiez  tous  les  obstacles  sur  votre  chemin  à  l'aide  d'un  sens  inné  de  la  « violence »,  franchissez­les  et  
continuez  votre  course.

Mais  Curaudo,  comme  toujours,  décide  de  surmonter  l'impossible  avec  un  sens  inné  de  la  « violence ».

Le  monde  se  reflétait  dans  ses  yeux.  Un  courant  d'air  effleurait  sa  peau.  La  peur  de  l'ennemi  faisait  dresser  les  
cheveux  sur  la  tête.

Cela  ne  changera  pas  la  position  d’attaque,  mais  permettra  une  contre­attaque  ultra­rapide.

Cette  théorie  était  au  cœur  de  Ten'yi­Mukho .  Mais  le  « génie  de  la  violence »  l'a  développée  plus  avant,  en  
s'appuyant  sur  ses  propres  qualités.

« Tenyi­Mukho »,  les  pierres  projetées  sur  Kuraudo,  étaient  des  pierres  volantes,  donc  le  gars  ne  pouvait  pas  
esquiver  avec  cette  technique.  Il  en  était  de  même  pour  les  éclairs  et  les  vagues  de  chaleur.

Kuraudo  voulait  détruire  toutes  les  pierres,  décharger  la  foudre  et  dissiper  la  vague  de  chaleur  devant  lui.

Doté  d'un  instinct  de  tueur  unique,  il  voulait  attaquer  ce  qui  était  attaqué ;  faire  exploser  ce  qui  avait  explosé  et  
annuler  toute  attaque  ennemie,  sans  y  penser  longtemps.

Sans  perte  de  vitesse,  avancez  simplement,  sans  vous  arrêter,  sans  vous  arrêter  une  seconde.

En  tant  que  maître  d'un  tel  réflexe,  le  mangeur  d'épée  Kurashiki  Kuraudo  a  pris  la  base  de  "  Tenyi­Muho  "

"  Roi  des  mauvaises  routes  " !!

Mais  l'ennemi  est  devant  lui...  il  n'utilise  pas  d'attaques  intenses  ordinaires,  mais  des  attaques  de  niveau  "  
catastrophe  ".

Bien  sûr,  Kuraudo  possédait  des  réflexes  ultra­rapides  qui  surpassaient  de  loin  la  vitesse  des  gens  ordinaires,  
et  la  technique  Tenyi­Muho ,  qui  annulait  les  nombreuses  attaques  de  l'ennemi.

­

­  HAAAAAAAAAAAAA !!!!

Réflexe  Divin  "  peut  vous  permettre  d'atteindre  une  défense  absolue  et  une  force  
d'attaque.

Et  ça  a  évolué...

Mais,
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En  vain,  la  main  gauche  de  Kuraudo  avec  "  Ouroboros  "  poignarda  Tendou  dans  le  dos.

Il  était  trop  tard  quand  il  s'en  est  rendu  compte.

­

Kuraudo,  profitant  de  la  surprise  de  Tendou,  tendit  sa  main  droite  avec  l'  Orochimaru  et  visa  le  cou  de  
l'ennemi.

"

,

­

Bien  sûr,  Tendou  a  rapidement  évité  l'attaque  de  Kuraudo  en  utilisant  la  technique  précédente

Grâce  à  elle,  Kuraudo  a  évité  toutes  les  catastrophes  de  Tendou  sans  aucun  problème,  sans  s'arrêter.

Une  nouvelle  technique  qui  détruira  tout  sur  son  passage,  peu  importe  l'état  de  la  route  devant  elle.

­  Grargh !?

­  Ouf,  ouf,  ouf,  haaaaa !!

Il  utilisa  la  même  astuce  que  celle  utilisée  pour  atterrir  au  sol  lors  de  l'annulation  du  Vortex  du  Dragon  
Noir .  Raccourcissant  l'  Ouroboros  à  sa  taille  minimale,  il  attira  instantanément  son  corps  vers  Tendou,  
telle  une  ancre.

Yamato  no  Orochi  " !!

­  Mourir !!

"

Mais  ces  dimensions  sont  largement  suffisantes  pour  la  technique  suivante,  celle  qui  se  vante  d'être  la  
plus  rapide  de  toutes  les  techniques  de  Curaudo.

"  La  Morsure  du  Tigre  "  ne  diffère  pas  des  autres  par  ses  techniques  et  avait  une  gamme  d'applications  
spécifique.

Dès  que  Kuraudo  a  attrapé  Tendou,  il  s'est  instantanément  approché  de  lui,  comme  s'il  se  téléportait.

Mais  sa  tentative,

Kuraudo  prédit  où  Tendou  s'enfuirait  et  attaqua  immédiatement.  Les  crocs  acérés  du  serpent  agrippèrent  
les  épaules  du  vieil  homme.
« Attrapé !  Mais  comment… »

•  �  •  �  •

Kuraudo  a  finalement  atteint  Tendou.  Il  tient  dans  sa  main  le  plus  petit  « Ouroboros ».

­  Quoi!?

"  Changement  de  corps  éclair  "...!­

"  Lame  serpentine  "

Nulle  part  où  fuir.  Des  crocs  approchant  à  toute  vitesse  de  chaque  côté  déchirèrent  le  corps  de  Tendou.

...

Avec  une  expression  mourante  sur  son  visage,  Moroboshi  essaya  de  reprendre  son  souffle.
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Soutenant  son  corps  mortellement  fatigué  avec  une  lance  qui  menaçait  de  s'effondrer  au  sol,  Moroboshi  voulait  
maudire  son  camarade  de  combat,  mais...

Malheureusement  pour  eux,  Tendou  n'était  pas  sur  le  point  de  tomber.

Quelle  attaque  féroce  et  courageuse !  Ne  vous  laissez  pas  effrayer  par  mon  art  noble  et  terrifiant  et  foncez  

courageusement.  Pour  un  vieux  soldat,  il  n'y  a  pas  de  plus  grand  bonheur  que  de  rencontrer  un  jeune  homme  

aussi  prometteur !

Mais,

Sur  le  chemin  de  Miyazaki,  Moroboshi  a  détaillé  à  Kuraudo  l'étendue  de  sa  technique,  mais  Kuraudo  a  complètement  

ignoré  ses  paroles.

Du  sang  jaillissait  du  corps  de  Tendou.  De  loin,  ses  blessures  semblaient  mortelles.

­  Ce  n'est  pas  possible...!

­  Quoi.

« Ha  ha  ha…  quelle  drôle  de  comparaison.

­  Peut­être  que  ça  valait  le  coup...!

Sans  s'arrêter,  le  sang  continuait  à  jaillir  de  son  corps,  mais  le  vieil  homme  restait  immobile.

Comme  l'a  remarqué  Moroboshi,  Tendou  a  stoppé  l'hémorragie  en  transformant  son  corps  en  vapeur  et  en  le  

régénérant.  Voyant  cela  de  ses  propres  yeux,  Kuraudo  a  simplement  claqué  la  langue  de  mécontentement.

­  Mon  Dieu,  quel  idiot !  En  haut,  en  bas,  à  droite,  à  gauche,  d'avant  en  arrière...  il  a  tout  fait  pour  dépasser  

l'action... !

Bon,  peu  importe.  En  bref,  Tiger  Bite  avait  un  rayon  d'environ  500  mètres  autour  de  Moroboshi.

Ou  est­il  préférable  de  parler  de  couverture  limitée ?

« …  Je  lui  ai  coupé  les  artères  pour  le  faire  mourir.  Que  se  passe­t­il,  Moroboshi !!

Bien  que,  peut­être,  il  n'a  pas  ignoré  ses  paroles,  mais  n'a  tout  simplement  pas  écouté.

À  cause  de  cela,  pendant  le  combat,  Moroboshi  a  dû  courir  autour  du  tas  de  décombres  sans  répit  pour  garder  

Kuraudo  à  portée  de  sa  capacité.

Sous  ses  yeux,  Kuraudo  a  pu  s'approcher  de  Tendou  et  attaquer.

­  Centre  commercial.  Ce  cadavre,  tel  un  arbre  desséché,  a  plus  de  vie  qu'un  cafard.

Le  travail  acharné  de  Moroboshi  n’était  pas  une  perte  de  temps.

Si  le  vieil  homme  tombe  à  terre,  la  victoire  est  à  lui...

« Ouvre  les  yeux ! »  s'écria  Moroboshi  d'une  voix  forte,  sous  le  reproche.  « Regarde  son  corps !  Il  le  régénère !  

Sensei  et  Sœur  Kurogane­chan  possèdent  un  art  noble  similaire  qui  leur  permet  de  transformer  leur  corps  en  

vapeur  pour  une  régénération  ultérieure !  Si  nous  ne  mettons  pas  fin  à  la  vie  de  Grand­père  d'un  seul  coup,  il  ne  

mourra  pas !

Tendant  la  main  devant  lui,  Tendou  commença  à  taper  bruyamment  dans  ses  mains  et  à  féliciter  le  jeune  homme  

avec  une  intonation  joyeuse  dans  la  voix.
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­  C'est  quoi  ce  bordel...!

Déversant  une  puissance  magique  couleur  émeraude  de  ses  orbites  vides,  semblables  à  des  larmes,  
Tendou  lança  Ama  no  Muromo  dans  les  airs.  L'épée,  libérée  de  ses  mains,  se  transforma  en  éclair  vert,  
monta  dans  les  cieux  et  se  dissout  dans  les  nuages.

­  Tout  est  comme  ça.  Même  si  tu  as  attaqué  mon  corps  avec  ton  pouvoir  magique  
destructeur,  tant  que  la  blessure  est  superficielle,  je  ne  mourrai  pas…

Tendow  n'allait  même  pas  se  sentir  offensé.  Avec  un  sourire  heureux,  il  décida  de  valider  la  supposition  
de  Moroboshi.

Secouant  l'air  avec  un  rugissement  assourdissant,  une  épée  géante  de  lumière  tomba.

À  la  même  seconde,  sous  le  grondement  de  dizaines  de  milliers  d’éclairs,

Une  épée  géante  de  lumière  est  apparue,  coupant  à  travers  les  nuages  d'orage  dans  le  ciel.

"Merde  tout  ça...!"

En  avant.  Fais  de  ton  mieux.  Lance­toi  dans  la  prochaine  attaque.  Dépasse  tes  limites  et  tu  recevras  
la  bénédiction  de  Dieu !  C'est  la  seule  façon  de  protéger  ton  avenir  de  la  nuit  profonde  qui  approche !

Une  immense  épée  faite  de  lumière,  dont  la  lame  dépassait  les  100  mètres  de  longueur.

L'énergie  contenue  dans  Ama  no  Muromo,  une  épée  de  lumière,  était  celle  de  cent  mille  éclairs.  
Tombant  au  sol,  elle  avait  le  pouvoir  de  détruire  Fukuoka  en  quelques  secondes.

Sa  cible  était  le  mangeur  d'épées  Kurashiki  Kuraudo.  Cependant,  on  ne  peut  pas  affirmer  qu'il  était  la  
seule  cible.

Contrairement  à  la  douce  lueur  rougeâtre  de  Toki­san,  qui  se  soucie  des  autres  et  non  d'elle­
même,  la  tienne  paraît  froide,  telle  une  flamme  bleue,  mais  en  même  temps  incroyablement  puissante.  
Toi,  comme  cette  fille,  tu  as  un  éclat  éblouissant.  Je  suis  sûr  que  Dieu  aime  les  jeunes  comme  
toi…  C'est  pourquoi  je  dois  absolument  te  mettre  à  l'épreuve  de  ma  technique  la  plus  puissante !

Personne  ne  survivra.  Ni  Kuraudo,  ni  Moroboshi,  ni  les  civils  de  Fukuoku  réfugiés  à  Miyazaki.

Curaudo,  devant  les  yeux  duquel  se  trouvait  une  réelle  menace,  n'a  pas  eu  d'autre  choix  que  d'agir.

­  Viens !  "  Ama  no  Muromo  " !!

S'élevant  lentement  dans  le  ciel,  la  pointe  de  la  lame  pointée  vers  les  minuscules  blazers  au  sol,

­  Merde...!

Même  si  vous  esquivez  un  coup  direct,  la  mort  due  à  l'explosion  ne  peut  être  évitée.

Et  avec  la  vitesse  d'une  balle,  il  s'envola  des  nuages.

,

•  �  •  �  •
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La  capacité  de  Moroboshi  avait  la  capacité  de  détruire  de  force  l'essence  principale  du  monde.

Immédiatement  après  l'impact,  le  corps  de  Curaudo  trembla  violemment.

Gagnant  en  détermination,  Kuraudo  enjamba  les  décombres  pour  rejoindre  un  sol  solide,  se  leva  et  
traversa  le  Yamato  no  Orochi .

C'était  ainsi  jusqu'à  maintenant.

C'est  à  l'intersection  entre  les  deux  lames  que  la  pointe  de  la  lame  de  l'Ama  no  Muromo  atterrit.

Mais  à  cet  instant,  Curaudo  ressentait  définitivement  une  énorme  pression  sur  ses  épaules,  menaçant  
d’écraser  ses  os  et  sa  colonne  vertébrale.

Mais...  la  taille  de  "  Ama  no  Muromo  "  n'a  pas  diminué.

,

­  Ghhhh,  merde !  Quoi...  durable... !!

En  fait,  on  croyait  que  tout  pouvoir  magique,  quel  que  soit  le  niveau  d'art  noble,  devait  être  détruit  par  le  "

,

La  pointe  de  la  lame  de  l'épée  géante  n'était  que  légèrement  coupée.

Émise  par  une  énergie  ultra­haute  densité,  elle  provoqua  des  brûlures  

et  des  cloques  sur  sa  peau.  Cependant,  aussi  paradoxal  que  cela  puisse  paraître,  il  sentit  son  sang  se  glacer  dans  ses  
veines.

Le  bruit  strident  d'  Ama  no  Muromo  se  mêla  au  craquement  de  la  terre.  Des  couches  de  terre  
s'effondrèrent  autour  de  Curaudo,  formant  un  cratère  qui  s'élargissait  et  se  creusait  à  chaque  seconde.

Le  pouvoir  magique  dévorant  de  Tiger  Bite  n'était  pas  à  la  hauteur  de  sa  tâche.

C'était  la  preuve  directe  que  le  pouvoir  magique  contenu  dans  Ama  no  Muromo  était  si  dense  qu'il  
surpassait  même  la  capacité  de  dévoration  instantanée  pour  détruire  l'essence  magique  de  Tiger  Bite.  
Les  lames  du  Yamato  no  

Orochi  corrodèrent  l'  Ama  no  Muromo  lors  de  l'impact  de  la  collision.  La  force  magique  qui  dévora  la  
lame  de  lumière  se  brisa  et  déchira  la  lame  en  morceaux,  qui,  se  transformant  en  une  tempête  de  magie,  
s'autodétruisirent.

"Je  dois  le  prendre  sur  moi !!"

Kuraudo  était  convaincu  qu'avant  de  pouvoir  détruire  l'  Ama,  no  Muromo  disparaîtrait  en  
premier.

Le  coup  fut  si  fort  qu'il  emporta  et  détruisit  tous  les  débris  à  ses  pieds,  et  il  fut  lui­même  poussé  au  sol.

­  AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA !!!!

­  Ghah !?

La  chaleur  de  l'  Ama  no  Muromo

.

"La  morsure  du  tigre  ".

Un  voile  de  chaleur,  d'éclairs,  de  pression,  peu  importe.

Au  milieu  de  la  dévastation,  Kuraudo  a  farouchement  résisté  à  la  pression  monstrueuse.

Au  moment  où  cette  vérité  lui  parvint,  Kuraudo  sentit  sa  peau  commencer  à  se  couvrir  de  cloques.

son  appareil
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Réalisant  qu'il  ne  pouvait  tromper  la  peur  de  la  mort,  le  sang  se  glaça  dans  ses  veines

Mais  tu  ne  peux  rien  y  faire.

Il  a  ressenti  ce  sentiment  pour  la  première  fois  lors  d'un  match  contre  Moroboshi  lors  du  dernier  affrontement.

Il  n’y  a  pas  d’autre  moyen  de  sauver  leur  vie.

Kuraudo  est  un

Fuyez.  Fuyez.  Fuyez.

Le  sixième  sens  de  Curaudo  était  chargé  d'évaluer  intuitivement  le  niveau  de  danger  et  de  prendre  des  
mesures  pour  éviter  la  « mort ».

En  d'autres  termes,  il  percevait  la  « mort »  mieux  que  quiconque.  C'était  là  son  instinct  guerrier  
exceptionnel.

Mais  les  particularités  de  Curaudo  ne  s’arrêtent  pas  là.

Il  est  probable  que  ni  Moroboshi  ni  les  autres  personnes  arrivées  à  Fukuoka  pour  être  opérées  ne  survivront.

« Génie  de  la  violence »  que  Dieu  a  doté  dès  sa  naissance  des  instincts  exceptionnels  
du  guerrier.  Ces  instincts  le  guidaient  au  combat  et  lui  dictaient  sa  conduite.

Il  n’a  aucun  moyen  de  faire  face  à  une  puissance  aussi  monstrueuse.

Peu  à  peu,  la  peur  commença  à  ronger  son  cœur.

Jusqu’à  présent,  l’intuition  l’avait  guidé  sans  équivoque.

Tout  comme  un  chien  capable  de  ressentir  l'agonie  et  la  mort  imminente  de  son  propriétaire  en  raison  de  sa  
puanteur  particulière,  Kuraudo  sentait  également  la  puanteur  de  la  « mort »  absolue  s'approchant  de  lui.

Son  corps  tremblait  violemment.  Ses  muscles,  paralysés  par  la  peur,  étaient  engourdis,  et  la  force  de  ses  
mains,  tenant  les  lames,  s'affaiblissait.

…Peur.

Après  cette  simulation  de  bataille,  Kuraudo  réalisa.

C'était  sa  peur  de  la  « mort ».
"

Ce  n'est  que  grâce  à  eux  qu'il  parvint  alors  au  combat  à  intercepter  l'attaque  invisible  de  Moroboshi  
avec  ses  dents.

L'explosion  « Ama  no  Muromo »  provoquera  la  destruction  irréparable  de  tout  le  quartier.

...

Et  pas  seulement  la  peur.

Le  fait  est  qu'en  plus  de  la  pression  monstrueuse,  Kuraudo  commença  à  ressentir  en  lui­même  le  sentiment  
éprouvé  il  y  a  quelque  temps.

Couvrez  tout  votre  corps  d’énergie  spirituelle  et  courez.

Et  maintenant,  son  intuition,  son  instinct  l'avertissaient  férocement  de  la  « mort ».

Il  doit  continuer  à  suivre  ses  sentiments.

Tous  les  instincts  du  guerrier  criaient  au  danger  mortel.
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"Tigre  Morsure  ",  est  capable  de  vaincre  
son  ennemi  actuel.

Curaudo  rugit,  sans  hésiter.

Mais  quand  même…

Mais,

­  Ce  type !

Si  l'épée  explose,  ni  Kuraudo,  ni  Moroboshi,  ni  les  civils  derrière  eux  ne  seront  en  sécurité.

C'est  ce  que  Moroboshi  avait  l'intention  de  faire...

Les  lames  d'  Orochimaru  étaient  toujours  embrassées  par  Tiger  Bite,  donc  Kuraudo  a  réussi  à  survivre,  mais  
même  de  loin,  il  était  clair  que  le  pouvoir  magique  d'  Ama  no  Muromo  était  trop  grand.

Torao  ",  revêtu  du  pouvoir  magique  de  "

À  présent,  il  doit  simplement  rejoindre  la  bataille.

En  revanche,  il  n’y  avait  pas  de  visage  sur  Curaudo.

Comme  un  tigre  retranché  dans  les  buissons,  Moroboshi  était  sur  le  point  de  frapper  Tendou  avec  une  lance,  
combattant  actuellement  Kuraudo.

"

­  MOOOOOOOOOOOOOBOSIIII !!!!

­  Maintenant ...!

L’énergie  de  centaines  de  milliers  d’éclairs  concentrés  à  Ama  no  Muromo  équivaut  à  celle  d’une  ogive  
nucléaire.

­  Au  diable  tout  ça...!

Moroboshi  ne  pouvait  que  deviner.

•  �  •  �  •

Moroboshi  a  tout  décidé  par  lui­même  au  moment  où  « Ama  no  Muromo »  a  frappé  Kuraudo.

Seulement  "

La  longueur  totale  de  l'épée  faite  de  lumière  tombée  du  ciel  était  de  100  mètres.

À  cet  instant,  au  point  de  contact,  Morsure  du  Tigre  dévorait  la  lame  de  l'  Ama  no .  La  puissance  magique  émise  se  dispersa  

dans  toutes  les  directions,  mais  en  observant  attentivement  Muromo ,  la  pointe  de  la  lame  de  l'  Ama  no  Muromo  n'était  que  

légèrement  endommagée.

A­t­il  été  brisé  par  la  pression  d’une  force  écrasante  s’approchant  du  bout  de  son  nez ?

,

Ou  la  limite  d'Orochimaru  est­  elle  de  plus  en  plus  proche ?

Les  enjeux  sont  plus  élevés  que  jamais
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Je  pensais  qu'on  avait  perdu.  Je  pensais  qu'il  allait  perdre.

aller  en  morceaux,  augmenté.

­  …Sérieusement?

La  situation  désespérée  n'a  absolument  pas  changé.  C'était  comme  creuser  une  montagne  avec  une  
pelle.

Mais  à  présent,  la  tension  avait  disparu  dans  le  regard  de  Curaudo,  qui  osait  défier  la  menace.  Avec  une  
détermination  inébranlable,  il  fixait  de  tous  ses  yeux  le  danger  imminent  qui  se  profilait  à  son  nez.

Yamato  no  Orochi  ".  Tenant  la  lame  avec  
son  épée  gauche,  il  balança  l'épée  dans  sa  main  droite  et  commença  à  frapper  fort  la  lame  d'  Ama  no  Muromo ,  
comme  s'il  avait  l'intention  de  la  couper.

"

Mais  le  cri  soudain  et  fort  de  Kuraudo,  qui  était  dans  l'embarras,  l'arrêta.

Dans  les  yeux  de  Curaudo,  il  voyait  quelque  chose  qui  était  difficile  à  croire.

"  Ama  no  Muromo  "  qui  est  tombé  du  ciel.

•  �  •  �  •

La  lame  « Ama  mais  Murom »  dépassant  les  100  mètres  de  longueur,  était  encore  intacte.

si  vous  vous  souvenez  des  dimensions  gigantesques  de  l'épée  de  lumière,  ce  n'était  toujours  pas  suffisant.

Essayant  de  comprendre  la  raison  d'une  déclaration  aussi  forte,  Moroboshi  regarda  rapidement  dans  sa  
direction  en  réponse  et  fut  abasourdi.

En  réfléchissant  à  cela,  Moroboshi  réalisa  pleinement  la  folie  de  ses  propres  pensées.

­  Moroboshi !!  N'ose  même  pas  te  mettre  sous  mes  pieds !!!!

­  Ouaaaaa !!

­  Ah,  exactement.  Je  crois.  Ton  courage  te  permettra  de  tout  surmonter.

Des  mouvements  violents  et  saccadés  continuaient  à  manier  une  épée  pour  tailler  « Ama  mais  Murom ».

J'ai  perdu  contre  cet  homme,  c'est  pourquoi  je  comprends  à  quel  point  l'esprit  de  Curaudo  est  fort.

« …  Je  suis  désolé.  Le  jeu  ne  fait  pas  partie  de  mon  programme.

­Ah !?

À  première  vue,  voici  à  quoi  ressemblait  la  situation  de  l’extérieur.

Mais  non.  Cette  personne  a  une  volonté  incroyablement  forte.

Avec  ces  attaques,  il  voulait  étendre  la  zone  de  destruction  de  la  lame  géante  du  pouvoir  destructeur  de  Tiger  
Bite  ­  Voulez­vous  la  couper...!

Son  idée  a  certainement  fonctionné.

La  vitesse  à  laquelle  la  lame  "  Ama  mais  Murom

.

Dans  une  situation  difficile...  Kuraudo  a  commencé  à  manier  "
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J'ai  perdu  contre  Sarah  Bloodlily.

Une  fois  que  mes  forces  ont  cédé  devant  eux,  cela  ne  sert  à  rien  de  réessayer.

C'est  évident  pour  tout  le  monde.  Dans  la  situation  actuelle,  tenter  de  l'arrêter  semblait  totalement  inutile.

Kuraudo  continua  de  retenir  la  poussée  d'Ama  no  Muromo  avec  l'épée  dans  sa  main  gauche,  tout  en  brandissant  

en  même  temps  l'épée  dans  sa  main  droite  afin  d'infliger  autant  de  dégâts  que  possible  à  l'épée  de  lumière  et  de  

la  détruire.

À  chaque  fois  que  son  épée  touchait  la  lame  de  l'  Ama  no  Muromo ,  des  morceaux  de  l'épée  géante  volaient  dans  toutes  

les  directions  et  explosaient  dans  les  airs,  scintillants.  Mais  compte  tenu  de  la  taille  de  l'épée  de  lumière,  tous  ses  efforts  

étaient  vains.

"Se  rendre"

Fuis,  lui  chuchota  quelqu'un  à  l'oreille.

"Tais­toi...!"  ­  Kuraudo  était  furieux  alors  que  son  esprit  commençait  à  chercher  activement  de  nouvelles  raisons  
de  se  rendre.

Bien  sûr,  le  seul  lien  entre  moi  et  Ikki  est  cette  défaite  dans  une  bataille  aléatoire.

Pour  la  première  fois  de  ma  vie,  j'ai  regretté  d'avoir  perdu.  Cette  défaite  m'a  donné  une  nouvelle  force  pour  espérer  

un  futur  jeu  de  rôle.

Je  me  suis  convaincu  que  je  n’avais  tout  simplement  pas  de  chance.

Je  ne  les  rattraperai  jamais.

Je  ne  gagnerai  jamais.

Mais  même  maintenant,  je  ne  peux  pas  oublier  cette  défaite.

C'est  comme  ça.  Chaque  fois  qu'il  y  avait  une  raison  de  capituler,  cette  voix  lui  murmurait  une  invitation.

C'est  pourquoi,

Je  pense  que  mon  regret  est  proche  du  désir.

Ce  « quelqu'un »  était  bien  connu  de  Curaudo.  La  voix  n'appartenait  qu'à  lui.

Si  vous  ne  reculez  pas  immédiatement,  il  mourra.

J'ai  perdu  contre  Ikki  Kurogane,  qui  a  réussi  à  devenir  le  roi  des  épées  des  sept  étoiles.

Et  quand  j'ai  entendu  qu'il  avait  vaincu  le  Chevalier  Noir,  le  4ème  plus  puissant  du  monde  dans  un  pays  lointain  et  

étranger  pour  lui­même...

Tu  ne  peux  rien  y  faire.  Habitue­toi  à  ces  pensées  et  trouve  du  réconfort  dans  l'idée  que  tu  as  la  chance  d'affronter  

des  adversaires  aussi  puissants.

Malheureusement  pour  moi,  je  me  suis  battu  contre  les  meilleurs  chevaliers  du  monde.

­  Je  ne  suis  pas  venu  pour  plaisanter...!
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Continuez  à  chasser  le  fantôme  au  loin.

Après  tout,  cette  personne  a  déjà  franchi  toutes  les  limites  et  continue  de  se  précipiter  en  avant.

Une  telle  résistance  est  trop  téméraire.

­…!

À  chaque  nouveau  coup,  la  vitesse  des  épées  jumelles  augmentait,  coupant  l'  Ama  no  Muromo  avec  une  
grande  force.

Curaudo  ne  s'est  pas  arrêté.

Finalement,  à  la  surprise  de  Tendow,

plus  d'une  heure,  attaquant  au  même  rythme,  Kuraudo...,

­  Oh­oh­oh !!!!

Même  si  les  vaisseaux  sanguins  se  rompent  à  cause  de  l’hypertension  artérielle,  ce  qui  entraîne  des  
saignements  du  nez  et  des  yeux.

­  Je  ne  mourrais  jamais  dans  un  endroit  comme  celui­ci !!

Sans  ralentir,  Curaudo  frappa  une  série  de  seize  éclairs  contre  la  lame  géante.

Je  ne  peux  pas  m'arrêter  même  une  seconde.

Il  est  temps  d'arrêter  de  se  consoler  en  pensant  à  une  nouvelle  défaite  et  d'accepter  son  impuissance.  Je  ne  
veux  pas  devenir  comme  mon  père  odieux,  qui  se  plaint  des  mauvaises  nouvelles,  de  la  politique  et  des  
mauvaises  personnes  tout  en  buvant  à  la  télévision.

Si  je  ne  peux  pas  gérer  mes  propres  regrets,  alors  je  dois  juste  continuer  à  courir  vers  l'avant.

Mais…

Même  si  ses  poumons  manquaient  d’oxygène  et  qu’il  ne  pouvait  pas  crier.

"Yamato  no  Orochi"

Il  continua  à  

lutter  pendant  cinq  minutes  contre  la  menace  qui  planait  sur  lui.

dix ...,

Il  n'allait  pas  s'arrêter.

Le  corps  humain  est  incapable  de  supporter  une  telle  charge.  Et  ses  réserves  de  pouvoir  magique  ne  
sont  pas  infinies.

...

Peu  importe  à  quel  point  la  route  devant  moi  est  mauvaise,  peu  importe  la  difficulté  des  obstacles,  je  ne  

reculerai  plus.

Alors  que  Tendou  observait  les  actions  de  Kuraudo  avec  confusion,  celui­ci,  en  plus  de  manier  continuellement  
sa  lame  droite,  connecta  l'épée  dans  sa  main  gauche  et  commença  à  couper  avec  vengeance  sur  la  lame  
géante  "  Ama  no  Muromo  ".

C'est  ce  que  pensait  Tendou  en  regardant  Curaudo  depuis  la  ligne  de  touche.

­  ET…!?
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Seize  coups  foudroyants  consécutifs  au  corps.  Cette  fois,  la  cible  de  Kuraudo  n'était  pas  le  corps  entier  
de  Tendou,  mais  un  point  précis  de  sa  tête.

­  Il  l'a  fait

Avant  que  les  épées  zélées  de  Kuraudo  ne  soient  épuisées,  l'  Ama  no  Muromo  s'est  brisé  en  mille  
morceaux.

"Merde...

­  GHAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA !!!!

Au  rugissement  puissant  d'un  Kuraudo  ensanglanté,  Ama  no  Muromo  explosa  en  une  myriade  
d'éclaboussures  éblouissantes.

Se  balançant  d'un  pied  sur  l'autre  à  trois  reprises,  Kuraudo  s'élança  du  fond  du  cratère  et  se  précipita  
vers  Tendou.  Du  sang  jaillissait  de  ses  yeux  et  de  ses  oreilles,  mais  il  s'en  fichait ;  il  courut  vers  les  
décombres,  ses  épées  pointées  vers  le  cou  de  Tendou.

Cette  pensée  traversa  l'esprit  de  Tendow.  Il  ouvrit  les  bras  pour  saluer  Curaudo.

­…!

Étonnamment,  Curaudo  ne  s’est  pas  arrêté  là.

­  GHAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA !!!!

­  Qu'est­ce  que…

Au  début,  l'idée  de  Tendou  semblait  imprudente  à  Kuraudo,  mais  plus  tard,  il  espérait  que  ce  jeune  
homme  s'en  sortirait.

...

L'ennemi  est  capable  de  transformer  son  corps  en  vapeur  pour  une  régénération  ultérieure,  une  attaque  
concentrée  en  un  seul  endroit  est  donc  nécessaire.

Mais...  il  n'a  pas  réussi  à  prendre  la  vie  de  Tendou.

C'est  exactement  ce  qui  se  produisit :  les  coups  incessants  sur  la  lame  de  l'« Ama »  s'abattirent  sur  la  moitié  
de  la  lame  géante.  D'innombrables  fissures  parcouraient  la  partie  restante  de  la  lame,  et…

Yamato  no  Orochi"

Si  seulement  une  petite  lame  restait  sur  mes  épées,  je  suis  sûr  que  je  serais  capable  
d'accomplir  mon  travail.

L'ennemi  est  toujours  vivant.

Encore  un  peu...  encore  quelques  mètres.

Une  figure  courageuse  luttant  pour  un  but.  Son  éclat  bleu,  telle  une  flamme  vive,  s'intensifiait  de  plus  en  
plus.

"Éblouissant..."

Épées  prêtes,  Kuraudo  se  précipita  vers  Tendou  sans  défense.
"
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Cependant,  malgré  cela,  Kuraudo  s'est  précipité  pour  tuer  Tendou.

[1]  Violence  rampante

,

­

« Tu  as  fait  un  excellent  travail,  Sword  Eater.

•  �  •  �  •

« …  Je  ne  veux  pas  que  tu  meures  dans  cette  bataille.  Mangeur  d'Épées,  abstiens­toi  de  tes  idées  folles  habituelles.

­  Hein ?  De  quoi  tu  parles ?

D’autre  part,  Moroboshi  continua  calmement  son  discours.

­  Il  suffit  d'attirer  toute  l'attention  du  grand­père  sur  toi.  Ça  suffira.  Quand  il  sera  complètement  
concentré  sur  toi  et  distrait,  je  saisirai  immédiatement  ma  chance.

« Donc,  tu  as  juste  besoin  d’un  mannequin.

Penché  en  avant,  le  corps  de  Kuraudo  s'étendit  aux  pieds  de  Tendou.

« Je  suis  désolé…  Je  pensais  que  tu  pourrais  certainement  obtenir  la  « bénédiction »  de  Dieu »,  dit  
tristement  Tendou  en  regardant  le  gars  menteur.

Muso  Retsu  [1]  "
"

Mais,

C'est  exactement  comme  ça.  L'appareil  spirituel  de  Curaudo  était  complètement  dépourvu  de  lame.  Même  
pendant  l'  attaque  d'  Ama  no  Muromo.

Avec  un  visage  vraiment  en  deuil,  Tendou  tendit  la  main  vers  Kuraudo  vaincu  pour  en  finir  avec  le  noble  
art  qui  invoquait  la  flamme.

"  La  lance  de  Moroboshi  transperça  le  dos  de  Tendou  et  sortit  de  sa  poitrine.

•  �  •  �  •

Torao

Avant  qu'il  puisse  invoquer  un  art  noble,

­  Ghah... !?

Combattez  un  homme  dont  le  pouvoir  magique  destructeur  est  devenu  la  source  d'énormes  catastrophes.

Au  volant  de  la  moto,  Kuraudo  regarda  par­dessus  son  épaule  pour  comprendre  la  raison  des  paroles  
« ridicules »  de  Moroboshi.

Son  appareil  spirituel  était  au  bord  de  l'épuisement.

La  pointe  du  "

Sa  main  n’a  jamais  été  capable  d’émettre  une  flamme.

­… !?

­  Ce  serait  plus  raisonnable…  Cependant,  si  tu  parviens  à  te  débrouiller  seul  avec  grand­père,  ça  ne  me  
dérangera  pas.  N'oublie  pas  que  tu  devras  faire  de  ton  mieux  pour  que  ta  proie  ne  passe  pas  à  
quelqu'un  d'autre.
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Excellent  plan,  Moroboshi­kun,  je  suis  sûr  que  tu  réussiras  le  test...

À  chaque  seconde  qui  passait,  son  corps  perdait  de  plus  en  plus  de  force.

Gicler  du  sang  dans  toutes  les  directions,  le  vieil  homme  tomba  à  genoux.

Mais  Tendou,  en  essayant  de  se  relever,  s'effondra  complètement  sur  sa  poitrine  jusqu'au  sol.

­

Dès  que  Tendou  essaya  de  se  relever,  du  sang  jaillit  de  sa  bouche  dans  une  fontaine.

Le  fait  qu’il  ne  puisse  pas  se  lever  le  surprit.

­  Le  pouvoir  magique...  ne  sort  pas...!

"Détruit",  répondit  Moroboshi  d'un  ton  dur  aux  paroles  confuses  de  Tendou.

Mais  il  n’a  pas  réussi  à  activer  son  noble  art.

J'étais  tellement  aveuglé  par  le  bleu  de  ce  garçon,  tellement  absorbé  par  lui

Le  pouvoir  magique  transcende  les  limites  de  la  raison  et  repeint  le  monde  de  ses  propres  couleurs.  On  
dit  que  lorsqu'un  blazer  révèle  sa  destinée,  il  commence  à  incarner  tous  ses  désirs  dans  le  monde  réel.  
C'est  pourquoi  le  pouvoir  magique  était  considéré  comme  l'incarnation  de  l'âme  du  blazer.

Mais  pourquoi ?

Tout  est  exactement  pareil  que  la  dernière  fois  que  le  Yamato  no  Orochi  de  Kuraudo  l'a  atteint.

Ce  qui  se  passe?

­  Il  ne  faut  jamais  l'oublier.  Il  suffit  de  détourner  le  regard,  et  le  tigre  d'Osaka  rappellera  sa  présence.

J'ai  détruit  ton  pouvoir  magique.  Tu  connais  probablement  la  source  du  pouvoir  magique  dans  le  corps ?

...

Cependant,  pour  Tendou,  dont  le  corps  s'est  transformé  en  quelque  chose  qui  n'était  plus  humain  lors  du  
« sur­réveil »,  une  telle  blessure  n'était  pas  mortelle.

­  ET…?

« Je  ne  sais  pas  de  quel  test  tu  parles,  mais  ton  jeu  est  terminé.

Il  a  besoin  de  guérir  sa  blessure,  de  restaurer  son  corps.

­  Ce  n'est  pas  possible,  toi... !?

­  Qu'avez­vous  fait ...

...  Ghh,  ghhh !  Je  suis  désolé...

« Comme  c'est  triste,  tu  sembles  avoir  complètement  oublié  que  ce  gamin  n'est  pas  venu  se  battre  
seul »,  dit  Moroboshi  en  sortant  le  Torao  ensanglanté  du  dos  de  Tendou.

Le  flux  de  pouvoir  magique,  qui  s'écoulait  sans  fin  de  son  âme  après  avoir  atteint  « l'éveil »,  s'est  tari.

Sans  surprise,  aux  paroles  de  Moroboshi,  Tendou  s'exclama  d'horreur.

­… !?

C'est  vrai,  tout  est  comme  il  se  doit
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Morsure  de  tigre  Muso  Retsu  Naniwa  Stars...

Des  dizaines  de  milliers,  des  centaines  de  milliers...  Tendou  n'a  épargné  personne.

"

Un  paysage  plein  de  destruction,  Moroboshi  rappelait  les  souvenirs  qu'il  voulait  oublier.

On  croit  que  le  blazer  incarne  son  âme.  Mais  ce  n'est  pas  tout  à  fait  vrai.

Mais  si  vous  perdez  votre  âme...

…  Je  me  dégoûte  moi­même.  Je  n'ai  jamais  voulu  ôter  la  vie  à  qui  que  ce  soit.  Je  déteste  cette  
capacité.  Bien  sûr,  elle  ne  peut  pas  être  utilisée  à  l'entraînement,  mais  même  lors  de  la  capture  de  
criminels,  je  ne  l'ai  jamais  utilisée.  Cependant,  grand­père…

C'était  un  accident  et  il  ne  pouvait  rien  faire.

Mais  maintenant,  le  vieil  homme  a  créé  cet  enfer  de  ses  propres  mains.

C'est  intentionnel.  De  telles  choses  ne  peuvent  être  pardonnées.

Beaucoup.  Tous  ont  travaillé  dur  pour  évacuer  le  plus  de  personnes  possible,  mais  tout  le  monde  n'a  
pas  pu  être  sauvé.  Des  centaines  d'innocents,  qui  ont  vécu  toute  leur  vie  sur  cette  terre,  sont  ensevelis  
sous  ces  ruines.

...
disparaissent.  Le  pouvoir  magique  se  dissipera  sans  but  en  vous,  et  vous  ne  pourrez  plus  jamais  l'utiliser.

­  C'est  vrai.  Le  pouvoir  magique  est  le  pouvoir  de  notre  âme.  Vous  savez,  on  peut  décrire  avec  
précision  les  capacités  de  ma  lance  en  disant :  « lance  qui  dévore  les  âmes  Torao ».  Et  maintenant,  la  question  
à  compléter :  qu'advient­il  d'une  personne  qui  perd  son  âme ?

Sans  cesse,  le  sang  continuait  à  couler  de  la  plaie  ouverte  sur  la  poitrine  et  le  souffle  diminuait.

­  Moroboshi  s'arrêta  une  seconde,  jetant  
un  coup  d'œil  à  la  plaine  jonchée  de  débris  sur  laquelle  ils  se  tenaient.  « Vous  avez  tué

L'âme  est  une  sorte  de  bouteille  magique,  d'où  l'on  déverse  chaque  jour  une  certaine  quantité  d'eau  
magique.  C'est  seulement  grâce  à  elle  que  nous  pouvons  utiliser  nos  pouvoirs  magiques.  Mais  que  
se  passe­t­il  si  on  la  brise ?  C'est  simple,  l'eau  magique…

Le  blazer  est  un  symbole  de  l'âme,  de  sa  matérialisation.  C'est  pourquoi,  si  vous  le  cassez  ou  en  détachez  
un  morceau,  un  choc  mental  accompagné  d'un  retour  de  flamme  émerveillera  votre  âme.

Si  "  "  dévorait  simplement  le  pouvoir  magique  de  l'adversaire,  alors  "

­  Mon  coup  fatal  tue  l'âme  et  le  corps  en  même  temps.

­…!

"

Tendow  vomit  à  nouveau  du  sang.  Ayant  perdu  la  capacité  d'utiliser  la  magie,  il  ne  pouvait  plus  prendre  
forme  nuageuse  ni  se  soigner.

Avec  une  expression  amère  sur  son  visage,  Moroboshi  jeta  un  coup  d'œil  à  Tendou.

Il  n'y  a  pas  si  longtemps,  il  y  avait  une  ville  dans  laquelle  vivaient  des  gens.
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« Maintenant,  avant  de  mourir,  tu  peux  demander  pardon  devant  tout  le  monde.  C'est  la  seule  
chose  qui  apaisera  un  peu  ton  péché »,  dit  Moroboshi  après  quelques  minutes.

La  réponse  à  sa  question  ne  s’est  pas  fait  attendre.

"  lames,  excellent  résultat.

La  voix  de  Tendou.

­  Excellent !  Somptueusement !  Incroyable !  Tuez­moi  sans  « bénédiction ».  Quel…  pouvoir  
incroyable !

L'arrière­goût  du  dénouement  n'est  pas  très  bon,  mais  maintenant  le  désastre  est  enfin  arrivé.

­  Oh...  génial...

­  Tu  plaisantes...

­  Pourquoi  le  ciel  ne  s'est­il  pas  éclairci ?

­  Pour  distraire  le  jeune  homme  avec  un  éclat  éblouissant,  afin  que  j'oublie  ta  présence !  Prends  ton  
temps  pour  monter  sur  scène  et  fais  entièrement  confiance  à  la  décision  de  ton  ami.

Non  pas  qu'il  veuille  risquer  sa  propre  vie  une  fois  de  plus,  mais  dans  cette  opération,  moins  il  y  a  de  monde,  
mieux  c'est.

Habituellement,  si  un  blazer  perd  connaissance  ou  meurt,  ses  capacités  sont  dissipées.

sur.

deux

Sans  aucun  doute,  la  Grande  Flamme  de  Tendou  Harima  a  été  complètement  vaincue  à  cet  endroit.

Pourquoi  le  temps  ne  s’est­il  pas  encore  amélioré ?

La  respiration  ralentie  de  Tendou  était  complètement  silencieuse.  Le  pouls  carotidien  n'était  plus  palpable.

Nuages  d'orage  et  blizzard.  Les  catastrophes  qui  balayèrent  le  ciel  furent  causées  par  le  noble  art  de  
Tendou.

J'ai  réussi  à  tuer  avec  "

­…  Fuh.  On  a  réussi,  tant  bien  que  mal,  soupira  Moroboshi,  soulagé,  se  débarrassant  de  la  
tension.

Il  ne  reste  plus  qu'à  jeter  Kuraudo  sur  le  dos  et  descendre  vers  le  peuple.

­  Arrêt.

Avant  que  Moroboshi  ne  soulève  Kuraudo,  il  remarqua  quelque  chose.  Le  soleil  était  couché  depuis  
longtemps,  mais  il  faisait  encore  sombre  au  sol.

­… !?

Les  éloges  soudains  qui  ont  secoué  l'air  ne  venaient  pas  de  la  troupe  sans  vie  de  Tendou,  mais  de  quelque  
part  dans  le  ciel.
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­  …Que  signifie  tout  cela ?  J'ai  sans  doute  atteint  le  point  critique  à  Torao,  là  où  l'épaisse  odeur  de  « mort »  régnait.

Mais  Moroboshi…  avait  la  capacité  de  la  localiser.  À  l'odorat.

Là,  bien  au­dessus  de  lui,  bloquant  complètement  le  ciel,  se  trouvait  le  visage  gigantesque  de  Tendou,  
dessiné  par  l'ombre  des  nuages.

Pour  conquérir  « Ama  no  Muromo » !  Tuez  mon  âme  avec  le  tranchant  d'une  lance  vraiment  incroyable !

Refusant  de  croire  ses  gaz,  Moroboshi  regarda  le  ciel.

L'âme  n'est  ni  palpable  ni  visible.  J'ai  acquis  la  capacité  de  percevoir  l'éclat  de  la  vie  humaine  après  
tout  cet  enfer,  où  les  gens  mouraient  les  uns  après  les  autres,  où  ma  mort  me  soufflait  dans  le  cou… !  Tu  
as  sans  doute  déjà  vu  une  tragédie  égale  à  la  mienne,  voire  pire !  Malgré  mon  découragement,  malgré  
tous  les  efforts  pour  me  briser,  j'ai  persévéré !  Mais  maintenant,  cela  ne  me  dérange  absolument  pas  
d'avoir  trouvé  quelqu'un  dont  la  force  est  bien  supérieure  à  la  mienne…  Moroboshi­kun,  ton  éclat  
de  vie  est  comme  une  flamme  bleue  ardente !  –  Tendou  loua  Tendou.  Il  avait  du  mal  à  contenir  ses  
émotions,  et  une  pointe  de  sanglots  perlait  dans  sa  voix.

D'autre  part,  le  visage  de  Tendou,  planant  dans  le  ciel,  continuait  de  le  louer  avec  une  expression  de  joie  
sauvage  se  transformant  en  extase  complète.

­  C'est  un  mensonge…

J'ai  transpercé  ton  âme...

Il  pouvait  sentir  l'odeur  de  la  « mort ».  Contrairement  à  l'habileté  innée  de  Curaudo,  cette  perception  était  
acquise.

…  Comme  Tendou  l’a  mentionné  plus  tôt,  l’âme  n’est  pas  une  chose  à  voir  ou  à  percer.

Alors  pourquoi  l'ennemi  n'est­il  pas  mort ?

À  la  vue  de  cette  vision  incroyable,  les  paumes  de  Moroboshi  tenant  le  Torao  étaient  moites.

Il  y  a  des  années,  lors  d'un  accident  de  train  où  il  a  perdu  ses  jambes  et  la  voix  de  sa  petite  sœur  Koume,  
l'odeur  de  la  mort  a  envahi  le  lieu  de  l'accident.  Cette  odeur  âcre  lui  est  restée  dans  les  narines  et,  malgré  
tous  ses  efforts,  il  n'a  pas  pu  l'oublier.  C'est  pourquoi  il  ne  pouvait  pas  se  tromper.

Les  écouter

Il  était  confus  et  ne  comprenait  rien.

En  substance,  il  est  invisible  et  n’est  pas  fixé  chez  une  personne  comme  une  sorte  d’organe.

« Ne  t'inquiète  pas,  Moroboshi­kun,  tu  as  raison »,  dit  Tendou  d'une  voix  joyeuse,  comme  s'il  lisait  dans  
ses  pensées.  « Tu  m'as  définitivement  tué.  Je  ne  suis  qu'une  image  résiduelle  de  mon  pouvoir  magique,  
projetée  dans  les  dernières  minutes  de  ma  vie.

Cependant,  pour  Moroboshi,  tous  les  éloges  de  Tendou  n'ont  fait  aucune  différence.
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­  Tout  à  fait.  De  telles  paroles  sont  plus  que  appropriées.  Je  ne  peux  plus  générer  de  pouvoir  
magique  et  je  disparaîtrai  avant  le  soir  de  ce  jour…  Mais !  Avant  que  je  ne  disparaisse !  Avant  
que  mon  pouvoir  ne  se  dissipe  complètement !  Je  veux  vous  conduire  à  la  « bénédiction »  
de  Dieu !!

Même  après  avoir  perdu  son  âme,  sois  capable  d'utiliser  ton  pouvoir  de  cette  façon.  Je  me  demande  
si  c'est  une  caractéristique  propre  à  Désespéré  ou  sa  volonté  personnelle.

­ un  fantôme?...

À  chaque  mot,  la  tension  dans  la  voix  de  Tendou  augmentait.  À  mesure  que  la  tension  s'intensifiait,  l'  
Ama  no  Muromo  s'illuminait  davantage,  et  le  grondement  assourdissant  qui  déchirait  les  oreilles  
s'intensifiait.

Alors  que  Moroboshi  claquait  sa  langue  de  frustration,

Trop  peu  d'informations.  Il  ne  sait  toujours  pas  grand­chose  sur  Muso  Retsu.

­…!

Encore  un  peu  et  ils  tomberont  sur  lui.

Les  douze  Ama  no  Muromo  ciblés ,  gagnant  un  pouvoir  critique,  étaient  prêts  à  se  précipiter  vers  leur  
objectif.

La  seule  façon  de  faire  face  à  la  menace  imminente  est  de  franchir  la  frontière  de  votre  propre  potentiel  
et  de  vous  débarrasser  des  chaînes  imposées  dès  la  naissance  par  le  destin.

S'il  ne  le  fait  pas,  Kuraudo,  inconscient,  et  de  nombreuses  autres  personnes  à  Fukuoka  mourront  en  
un  instant.

« Tu  ne  devrais  pas  avoir  peur ! »  répondit  respectueusement  Tendou  à  la  plainte  
de  Moroboshi.  « Moroboshi­kun,  tu  es  bien  plus  fort  que  moi.  Tu  es  capable  de  ce  que  je  ne  peux  
pas  faire.  Tu  recevras  sûrement  la  « bénédiction »  de  Dieu.  Ce  n'est  pas  mon  souhait,  mais  un  fait  
irréversible.  J'en  suis  absolument  certain.  Alors,  s'il  te  plaît,  utilise  ceci  comme  un  tremplin  vers  le  
chemin  du  héros !  Ton  immense  rayonnement  dissipera  la  nuit  profonde  qui  enveloppe  ce  
pays… !!  J'y  crois,  car  notre  Dieu  lui­même  le  veut !!

il  est  douteux  qu'il  puisse  tous  les  prendre

Face  à  une  grande  responsabilité

Même  avec  le  pouvoir  du  Torao  sur  lui.

Il  n’y  a  pas  d’autre  moyen.

"Impossible"

.

L’instant  d’après,  il  était  complètement  sans  voix.

Pendant  les  cris  frénétiques  de  Tendou,  le  ciel  s'ouvrit  avec  le  tonnerre  et  les  éclairs,  secouant  la  terre.  
"  Ama  mais  Murom  ",  qui  venait  d'être  détruit  par  la  force  de  l'esprit  Kuraudo  apparut  à  nouveau  parmi  
les  nuages.

­  Hé,  ce  n'est  plus  drôle...!

Douze  épées  géantes  de  lumière  prirent  place  dans  le  cercle,  comme  le  cadran  flottant  Tendou  au  
milieu.

,
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Ce  n’est  pas  quelque  chose  à  atteindre  et  ce  n’est  pas  quelque  chose  que  Moroboshi  voulait.

D'un  autre  côté,  Moroboshi  répondit  aux  mots  d'une  voix  paresseuse.

Moroboshi  jeta  le  Torao  vers  le  Thorao  et  s'assit  sur  le  sol.

­  Que  fais­tu…?  Pourquoi  as­tu  lâché  la  lance ?  ­  demandai­je,  intrigué,  Tendou,  confus  de  l'acte  
Morobosi.

Grand­père,  je  ne  comprends  pas  tout  à  fait  tes  paroles.  Pourquoi  dis­tu  que  je  suis  le  seul  à  faire  de  
mon  mieux ?  Je  ne  peux  être  responsable  que  de  la  vie  de  ma  petite  sœur,  Koume.  Personne  
au  monde  ne  ferait  peser  tout  ce  fardeau  sur  ses  épaules.  Même  si  je  meurs  ici,  même  si  tous  ceux  
qui  m'accompagnent  meurent  aussi,  il  y  aura  forcément  quelqu'un  comme  le  Tueur  d'Épées  qui  
s'occupera  de  toi.

•  �  •  �  •

­  À  un  tiers...?

­  Quoi ?  À  cette  hauteur,  tu  n'as  rien  remarqué ?  Déjà  prêt  à  voler…  la  troisième  flèche  va  te  
rattraper  et  te  toucher,  ­  sourit  Moroboshi,  désarmé.

Peu  de  temps  avant  que  Moroboshi  n'entre  en  contact  avec  Tendou,  d'innombrables  personnes  
affluaient  dans  les  montagnes  de  la  préfecture  de  Kumamoto.

Le  matin  était  déjà  passé  depuis  longtemps,  mais  il  faisait  encore  sombre,  comme  si  c'était  la  nuit.

­… !?

Et  puis,  un  rugissement  assourdissant  provenant  du  feu  géant  a  couvert  le  bruit  de  son  « Ama  no  
Muromo ».

Débarrassez­vous  des  obstacles  (pierres)  sur  votre  chemin !  Abattez  des  arbres  pour  faciliter  le  
transport  du  matériel !

­  Je  refuse.

Un  héros  qui  sauve  tout  le  monde  à  lui  seul.

Une  telle  personnalité  est  « tragique ».

…  Tendou  Harima.  J'ignore  ce  qui  t'est  arrivé  par  le  passé  et  pourquoi  tu  essaies  maintenant  de  
devenir  un  héros,  mais  tu  as  tout  ce  temps  eu  tort.  Il  est  impossible  de  devenir  un  héros  tant  
que  la  mort  existe.  C'est  pourquoi…

…  Je  n'ai  pas  à  travailler  dur  seul.  Ça  ne  me  servira  à  rien.  De  toute  façon,  je  suis  fatigué.  Je  confierai  
mes  responsabilités  à  quelqu'un  d'autre.

Il  remarqua  enfin  que  dans  le  monde  des  ténèbres,  où  il  contemplait  constamment,  de  petites  lumières,  
telles  des  poussières  d'or  dispersées,  s'entrelaçaient  en  fils  de  lumière.  Ces  fils,  s'entrelaçant  en  un  
seul  faisceau,  se  transformèrent  en  un  feu  gigantesque  qui,  par  sa  présence,  consuma  toute  l'obscurité.

­  De  quoi  parles­tu…!?  commença  Tendou,  perplexe,  et  se  tut  aussitôt.
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L’un  des  techniciens  d’âge  moyen  brandissait  une  énorme  clé  à  molette  et  regardait  le  ciel.

­  Oh  mon  Dieu !  Il  fait  si  froid  ici  que  les  mains  n'obéissent  pas... !

Au  milieu  d'une  violente  tempête  de  neige,  un  grand  nombre  de  personnes  se  sont  obstinément  dirigées  vers

­  Attention,  câble !  Dispersez­vous !

Après  tout,  c’est  leur  bataille.

Incroyable.  Une  seule  personne  est  à  l'origine  de  désastres  aussi  monstrueux.  Tendow,  
ou  quel  que  soit  le  nom  de  ce  salaud,  est­il  si  fort ?

La  conversation  de  la  veille  était  encore  fraîche  dans  leur  tête.

Un  travail  électrique  précis  exigeait  des  mains  nues  qui  gelaient  instantanément.  La  chair  gelée  craquait  avec  la  
viande.  La  température  était  si  basse  que  même  le  sang  gelait  dans  les  plaies.

­  Merde,  la  pince  est  gelée  sur  ma  paume.

Avec  un  tel  gel,  ce  n'est  pas  surprenant.  Vos  poignets  sont  gelés.  Essayez  de  les  envelopper  dans  un  tissu.

À  cause  de  fortes  gelures,  les  hommes  tombèrent  les  uns  après  les  autres,  mais  le  travail  ne  s'arrêta  pas  pour  

autant.

« Sans  aucun  doute…  Même  cette  fille  de  Raikiri  a  du  mal  à  gérer  tout  ce  désordre  toute  seule.  C'est  
pourquoi  elle  nous  a  demandé  de  l'aide.

C'est  alors  que  le  célèbre  chevalier  étudiant  Raikiri  Toka  Todo  a  demandé  à  tout  le  monde  de  se  battre  avec  elle.

­  Tous  ceux  qui  ont  froid,  courez  vers  l'hélicoptère  des  forces  d'autodéfense !  Dépêchez­vous !

­  C'est  mauvais  pour  tout  le  monde !  Pas  le  temps  de  se  plaindre !  Ressaisis­toi !

Ils  se  précipitaient  tous  vers  un  endroit  précis,  à  savoir  une  tour  d'acier  inclinée  par  la  tempête  de  neige.  Une  
multitude  de  civils,  électriciens  de  profession,  entreprirent  de  réparer  les  câbles  endommagés.

À  travers  la  forêt.  Là  où  il  n'y  avait  aucune  route,  les  chars  des  forces  d'autodéfense  sont  venus  à  la  rescousse.

­  Il  n'y  a  pas  d'eau  chaude  ici !  Oh  mon  Dieu,  j'ai  des  engelures !

­  Évitez  les  engelures  aux  mains  et  aux  oreilles !  Inutile  de  compliquer  le  travail  de  la  capsule  de  régénération !

Le  blizzard  a  gelé  les  corps  des  gens,  même  s'ils  étaient  tous  vêtus  de  vêtements  chauds.

­  Forcez­moi  et  essayez  de  les  arracher !  Mes  mains  sont  devenues  rouges.  Je  dois  les  réchauffer  à  l'eau  
chaude.

­  Exactement.
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Oui,  je  suis  un  chevalier  de  classe  Raikiri,  je  peux  donc  absorber  l'électricité  et  la  convertir  en  énergie.  Cependant,  

cette  puissance  énorme  dépassera  toutes  mes  capacités,  je  ne  pourrai  donc  pas  la  conserver  longtemps.  C'est  pourquoi  

j'ai  besoin  d'électricité  pour  alimenter  la  centrale  électrique  de  la  sous­station  de  Fukuoku,  la  plus  proche  de  Tendou…  

Il  fait  très  froid  dehors,  les  engelures  sont  presque  inévitables.  Si  Tendou  nous  voit,  il  attaquera  avec  la  foudre.  Voilà  les  

risques  qui  nous  guettent…  Mais  si  nous  nous  unissons  et  travaillons  ensemble,  je  vaincrai  Tendou  sans  problème.  

Après  tout,  il  est  unique,  et  il  y  en  a  beaucoup  d'autres.

Avec  une  déclaration  aussi  décisive,  Toka  se  dirigea  vers  le  tableau  blanc  sur  lequel  la  carte  de  Kyushu  était  accrochée  

et  continua  son  explication.

Dans  une  immense  salle  de  sport,  où  tous  les  réfugiés  étaient  rassemblés,  elle  a  surpris  tout  le  monde  de  manière  

inattendue  avec  une  proposition  soudaine.

Je  crois  profondément  en  son  plan.  Si  nous  travaillons  ensemble,  nous  pouvons  certainement  gagner.  

C'est  pourquoi  je  suis  prêt  à  risquer  ma  vie  pour  son  idée.  Je  suis  sûr  que  cette  fille  peut  sauver  Kyushu !

« J'ai  besoin  d'elle  pour  vaincre  Tendou  Harima,  le  blazer  responsable  de  tous  ces  désastres.

­  Pourquoi  en  as­tu  besoin ?

Elle  avait  l'air  si  calme,  comme  s'il  s'agissait  de  membres  de  sa  famille.  Deux  hommes  se  souviennent  encore  de  son  

visage.

­  Tu  es  capable  de  quelque  chose  comme  ça !?

nous.

« Tu  te  souviens  de  l'expression  du  visage  de  cette  fille  Raikiri ? »

Je  ne  l'oublierai  jamais.  Souriant,  elle  déclara  que  malgré  tous  les  risques,  elle  vaincrait  l'homme  responsable  de  

tous  ces  désastres.

­  Oh,  je  suis  d'accord  avec  toi...!

Kyushu  possède  une  ligne  de  500  kilovolts  qui  traverse  toute  l'île  et  une  ligne  de  transport  de  220  kilovolts.  Elles  sont  

actuellement  hors  service  en  raison  des  catastrophes  de  Tendou.  Le  réseau  de  transport  d'électricité  est  en  

panne,  je  vous  souhaite  donc  à  tous  de  déployer  tous  vos  efforts  et  ressources  pour  le  rétablir.  Les  réparations  doivent  

être  terminées  demain  matin…  Une  fois  le  réseau  rétabli  et  l'alimentation  de  la  centrale  de  la  sous­station  de  Fukuoku  

en  électricité,  j'absorberai  toute  l'électricité  et  vaincrai  Tendou  Harima.

Nous  n'avons  pas  beaucoup  de  temps,  alors  je  vais  passer  au  sujet  principal :  je  voudrais  demander  à  tous  ceux  qui  

sont  ici  présents  de  rétablir  le  réseau  de  transport  d'électricité  à  Kyushu.

­  Système  de  transmission  de  puissance ?

­…!

­  Absorbe  l'électricité !?
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­  Hé !  La  foudre  va  frapper !!  Fuyez !!

Taux  de  récupération  supérieur  à  75  % !  Nous  sommes  prêts  à  démarrer  l'opération.

Les  hommes  ont  compris  que  la  confiance  est  la  principale  source  de  force.  C'est  pourquoi,  malgré  leurs  mains  

noircies,  dures  comme  la  pierre,  ils  ont  continué  leur  travail.

Cet  événement  a  servi  de  point  de  départ  à  l’achèvement  des  travaux  de  restauration  d’autres  systèmes  de  

transmission  d’énergie  situés  dans  différentes  parties  de  Kyushu.

­  La  centrale  électrique  d'Oita  a  été  rouverte !

Sous  le  rugissement  assourdissant,  le  monde  s'illumina  d'éclairs.  Clignant  des  yeux,  les  hommes  se  préparaient  à  

leur  propre  mort.

­  C'est  grâce  à  vous  que  nous  allons  bien !  Et  oui,  à  ce  propos,  ­  l'homme  frappa  la  tour  effondrée  avec  une  clé  à  

molette.  ­  Les  travaux  de  restauration  de  l'autoroute  de  Kumamoto  sont  terminés !!

­  Chevalier !  Tu  nous  as  sauvés !

­  Commutez  tous  les  postes  de  transformation...  Laissez  toute  l'énergie  nous  revenir !

La  Dame  Écarlate  Kanata  Totokubara,  dans  sa  robe  blanche  familière,  les  protégeait  avec  un  auvent  de  verre.

­  La  reconstruction  de  l'autoroute  de  Kumamoto  est  confirmée !

.

« De  même,  la  ligne  Hyuga  a  également  été  reconstruite !

Soudainement,

C'étaient  des  gens  ordinaires,  loin  de  la  vanité  chevaleresque.  Malgré  cela,  ils  croyaient  en  la  force  de  cette  jeune  

fille.

Dès  qu'un  ordre  fut  reçu  de  l'opérateur  du  poste  central,  les  feux  de  secours  rouges  clignotants  devinrent  blancs.  

La  lumière  vive  illumina  instantanément  un

­AH !?

Tendou,  sentant  la  présence  de  personnes  dans  le  nord  de  Kyushu,  a  publié  Rumbling
Tonnerre

De  plus,  le  blizzard  s'est  atténué  lorsque  Tendou  a  combattu  Moroboshi.

...  Mais  ils  ne  sont  pas  morts.

Peu  à  peu,  l'électricité  a  commencé  à  arriver  jusqu'à  la  sous­station  centrale  d'Asakura,  dans  la  préfecture  de  

Fukuoku,  qui  est  devenue  la  clé  de  leur  fonctionnement.

­  Êtes­vous  d'accord?

­  La  ligne  de  transmission  de  500  kilovolts  de  la  centrale  nucléaire  de  Kyushu  commence  à  transmettre  de  

l'électricité  à  la  sous­station  d'Asakura !

Les  travaux  de  restauration  de  Reihoku  sont  terminés.  Le  transport  d'électricité  vers  le  poste  d'Asakura  a  

commencé.

Machine Translated by Google



Il  n’y  avait  pas  une  goutte  de  peur  ou  d’anxiété  sur  son  visage.

­  Moi  aussi,  je  suis  surpris.  Il  semblerait  que  j'aie  négligé  l'évacuation  de  ces  personnes  extraordinaires.

Après  l'avoir  observée  pendant  un  moment,  Kaeda  était  une  fois  de  plus  convaincue  qu'il  était  préférable  pour  Toki  

Todo  de  ne  trouver  personne  pour  ce  rôle.

Bien  sûr,  Tohka  était  au  courant  de  tous  les  dangers,  mais  Kaeda  décida  de  lui  poser  la  question  une  dernière  fois  

avant  de  commencer.  Si  elle  ressent  une  once  d'anxiété,  il  n'est  pas  trop  tard  pour  prendre  son  rôle.

Même  lui  n'arrivait  pas  à  garder  son  sang­froid  à  ce  moment­là.

Mais…  l'ampleur  actuelle  est  anormale.  Collecter  l'électricité  de  tout  Kyushu  en  une  seule  personne.  Une  telle  quantité  

d'énergie,  véritablement  colossale,  contredisait  le  bon  sens  et  la  théorie  technique.  Le  risque  de  fuite  d'énergie  en  

atteignant  le  niveau  humain  maximal  était  le  moindre  problème.  On  s'inquiétait  davantage  du  risque  de  voir  le  corps  

se  décomposer  et  exploser  sous  l'effet  de  l'énergie  entrante.

­  Oui.  Je  sens  une  puissance  puissante...  Pensez­y,  faire  face  à  tout  en  une  nuit.

« D'accord »,  répondit  Kaeda  sur  la  radio  militaire  qu'il  avait  empruntée  pour  le  moment.  Puis  il  se  tourna  

vers  la  jeune  fille  debout  sur  les  câbles,  Raikiri  Toki  Todo.  « Todo­kun  semble  avoir  terminé  son  travail  

sans  encombre.

un  tas  de  câbles  épais,  semblables  aux  corps  des  anacondas,  qui  enroulaient  leurs  corps  autour  de  toute  la  zone  de  
la  sous­station.

­  Kaeda­san.  Toutes  les  centrales  et  sous­stations  électriques  sont  prêtes  à  gérer  les  charges  critiques.  D'après  nos  

calculs,  vous  disposerez  d'environ  trente  secondes  avant  une  panne  des  systèmes  électriques  à  200  %  de  charge.  

Nous  sommes  prêts  à  démarrer  dès  votre  signal.

Ces  personnes  ont  terminé  avec  succès  leur  bataille.

Là,  au  milieu  du  blizzard,  se  trouve  une  zone  calme.  C'est  là  que  l'attend  l'ennemi  qu'elle  doit  vaincre.

Maintenant,

Prenez  un  pouvoir  extérieur  et  transformez­le  en  le  vôtre.  En  effet,  les  chevaliers  de  classe  Raikiri ,  comme  Tohka  et  

Kaeda,  maîtrisaient  des  techniques  similaires.  Le  niveau  de  difficulté  était  minimal,  et  il  n'était  pas  difficile  de  

l'augmenter.

Mais,

La  question  n'était  pas  de  savoir  si  elle  était  prête,  mais  de  donner  à  Toki  une  dernière  chance  de  battre  en  retraite.

« Tout  va  bien.  S'il  vous  plaît,  commençons »,  répondit  Tohka  d'un  ton  calme  et  posé.

« Lancez  le  système  avec  une  charge  critique »,  ordonna  Kaeda  par  radio.

­  Il  est  temps  pour  les  chevaliers  magiques  de  montrer  leur  volonté...  Êtes­vous  prêts ?  ­  demanda  Kaeda  à  Toki.
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Pour  aller  de  l'avant,  elle  doit  quitter  cet  endroit.  Si  elle  s'attarde  à  nouveau  sur  Tendou,  nul  doute  qu'elle  
affrontera  à  nouveau  la  mort,  à  laquelle  elle  n'a  aucun  moyen  d'échapper.

Sous  des  nuages  bas  et  plombés,  sur  une  colline  dénudée,  elle  fut  de  nouveau  crucifiée  sur  la  croix,  et  à  
ses  pieds  se  trouvaient  d'innombrables  cadavres.

La  puissance  du  courant,  dépassant  de  loin  la  capacité  des  câbles,  a  immédiatement  fait  fondre  l'épaisse  
gaine  isolante,  et  l'excès  d'énergie  a  commencé  à  rayonner  sous  forme  de  chaleur.

Cet  éclair  a  instantanément  évaporé  l'illusion  de  mort  absolue  qui  entourait  Tohka.

En  même  temps,

Et  maintenant  Toka  est  de  retour  à  cet  endroit.

Tohka  matérialisa  sa  lame  spirituelle  et  transperça  le  câble  à  ses  pieds.  Au  même  instant,  un  éclair  
brillant  aveugla  Pad  et  une  lumière  blanche  jaillit  de  l'endroit  où  était  gravé  « NARUC ».

L'idée  que  tous  ses  efforts  étaient  vains  lui  traversa  l'esprit.  Après  tout,  la  veille,  la  scène  de  la  fin  s'était  
répétée  encore  et  encore.

…Foudre.

La  croix  sur  laquelle  elle  a  été  crucifiée  a  été  carbonisée  et  réduite  en  morceaux,  et  la  chaîne  qui  la  liait  a  
été  réduite  en  cendres.

Mais  maintenant,  après  cette  conversation,  Toka  a  compris  combien  de  personnes  la  soutenaient  et  lui  
donnaient  de  la  force.

­  Bon,  il  est  temps  de  partir.  Montrons  notre  force  à  cette  personne.

Suite  à  cet  ordre,  l'opérateur  de  la  sous­station  a  donné  l'ordre  aux  autres  centrales  de  Kyushu  de  démarrer  
l'opération.  À  la  même  seconde,  une  énorme  quantité  d'électricité  a  circulé  dans  les  câbles  au  pied  de  
Toka.

Avec  un  grondement  de  tonnerre  assourdissant,  un  éclair  géant  déchira  les  nuages  de  plomb  et  tomba  sur  
la  colline.

­Criez  "  Narukami  ".

Rien  ne  semblait  avoir  changé,  mais  maintenant  le  cœur  de  Tohka  était  complètement  calme.

Et  c'était  avant  et  ce  sera  toujours  le  cas.

Déterminée,  Tohka  leva  les  yeux  vers  le  ciel.  Elle  comprit  enfin  ce  qu'elle  avait  désiré  toute  sa  vie.

Elle  est  à  nouveau  entourée  par  l'illusion  de  la  mort  absolue,  où  la  chaîne  du  destin  la  tient  fermement.
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Un  immense  vaisseau  qui  a  absorbé  l'amour,  la  confiance  et  les  autres  sentiments  des  gens  dans  son  
propre  cœur.  Peut­être  que  seule  cette  fille  en  était  capable.

S'il  essayait  de  faire  la  même  chose  que  Tohka,  son  corps  serait  sûrement  déchiré.

Elle  forma  un  anneau  d'éclairs  au­dessus  de  sa  tête  pour  créer  un  puissant  champ  magnétique.  Utilisant  
sa  propre  force  électromagnétique  et  celle  de  l'anneau  ainsi  créé,

L'éclair  blanc  s'estompa  et  Tohka  retourna  au  monde  réel.  La  colline  déserte  disparut  et  elle  se  retrouva  
sur  les  débris  de  câbles  fondus,  incapables  de  supporter  le  courant  électrique  intense  qui  la  traversait.

Elle  s'est  catapultée  elle­même.

Mais  le  corps  de  Toki  absorbait  calmement  toute  l'énergie.

Déconcerté,  il  réalisa  qu’il  n’y  avait  qu’une  seule  chose  à  faire.

Et  maintenant,  tout  ce  qu’elle  avait  à  faire  était  d’avancer.

La  capacité  de  Toki  était  complètement  différente  de  la  sienne.

Tohka  hocha  la  tête  en  réponse,

S'élevant  en  ligne  droite  vers  le  ciel,  obscurcie  par  les  nuages,  elle  devint  un  éclair  qui  tombera  du  ciel  
sur  la  terre.

Il  n’avait  jamais  vu  une  âme  aussi  radieuse.

…Capacité.

Une  immense  lueur  se  forma  par  la  fusion  de  petites  lumières.  Tendou  sentit  la  lueur  monter  de  la  terre  
vers  le  ciel  et  s'approcher  de  lui.

Elle  tomba  sur  un  genou  et  serra  plus  fort  la  poignée  du  Narukami .

La  silhouette  de  Toki,  comme  si  elle­même  se  transformait  en  éclair.

Qui  est­ce?

Les  câbles  sont  coupés,  le  système  d'alimentation  est  hors  tension,  les  lumières  illuminant  la  place  se  
sont  éteintes.  Pourtant,  la  place  n'est  pas  plongée  dans  l'obscurité.  Après  tout,  le  corps  de  Toki  émet  une  
lumière  blanche  éclatante,  telle  les  rayons  du  soleil,  dispersant  la  nuit.

L'énergie  que  Tohka  transportait  désormais  ne  pourrait  jamais  être  contrôlée  par  leur  technique  de  classe  
Raikiri .

"  Dieu  du  tonnerre  "

En  la  regardant  à  nouveau,  l'idée  traversa  l'esprit  de  Kaeda  qu'elle  et  elle  seule  pouvait  jouer  le  rôle  
principal  dans  cette  opération.

Mais  il  ne  comprenait  pas  ce  que  c'était.

« Bonne  chance »,  dit  au  revoir  Kaeda.

­

­  Je  suis  allé ...!

•  �  •  �  •
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Son  épée  de  lumière  s'est  brisée  au  simple  contact ?

...  Mais  le  résultat  s'est  répété.

Et  ce  n'est  même  pas  la  différence  considérable  entre  son  pouvoir  magique,  qu'il  déploie  dans  ses  épées  
de  lumière,  qui  compte.  C'est  simplement  que  son  art  noble,  soutenu  par  la  « bénédiction »  divine,  cède  
à  ce  rayonnement.

­  Qui  es­tu!?!?  ­  Demanda  Tendou  dans  un  immense  rayonnement,  qui  s'approcha  presque  de  lui.

Et  Ama  no  Muromo  s'est  brisé  comme  du  verre  fin.

­  Quoi ?  ­  Tendou  était  sans  voix.

La  foudre  et  la  chaleur  d'une  flamme.

Au  moment  où  Ama  no  Muromo  a  touché  l'éclat,  ils  ont  volé  dans  des  myriades  d'étincelles  comme  des  
bouteilles  en  verre  jetées  dans  un  mur  de  briques.

Impossible.

Ce  n'est  tout  simplement  pas  possible.

­… !!

"  est  la  concentration  de  toute  sa  puissance  magique,  dispersée  dans  le  ciel.

« Ce…  ce  n’est  pas  possible…  Tohka­san !? »  s’écria  Tendou,  surpris  et  incrédule.

Ce  qui  se  passait  maintenant,  son  esprit  ne  pouvait  pas  le  digérer.

Niant  ce  qui  s'était  passé,  il  envoya  deux  autres  épées.

L'énergie  pure,  mélangée  les  unes  aux  autres,  perçait  un  rayonnement  lumineux  s'approchant  rapidement  
en  ligne  droite...

Déplaçant  la  position  de  l'un  des  Ama  no  Muromo  visant  Moroboshi,  il  visait  l'aurore  qui  approchait.

Il  est  désormais  un  test  pour  tous  les  hommes  ici  sur  terre.
Il  ne  lui  reste  plus  qu’à  contre­attaquer.

Il  n'est  pas  assez  fort.

Mais  immédiatement  après  ces  mots,  il  remarqua...

Ça  ne  peut  pas  être…

ça  ne  peut  pas  être.Non ...

"  Ama  no  Muromo

­  ET…!!

Même  lorsqu’il  en  a  lancé  quatre  autres,  rien  n’a  changé.

Une  lueur  immense  s'approche.  Une  lumière  chaude  émane  de  son  centre,  rappelant  l'éclat  d'une  jeune  
fille  qu'il  connaissait.
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La  voix  hurlante  de  Tendou  tremblait  de  joie.  Il  semblait  exhaler  toutes  les  émotions  accumulées  en  lui  
depuis  longtemps.

Le  visage  de  Tendou,  flottant  dans  la  mer  de  nuages,  prit  des  couleurs  joyeuses.  Il  poussa  un  cri  
solennel,  provoquant  des  tremblements  dans  tout  le  pays.

Je  suis  ici  pour  mettre  fin  à  cette  bataille.  Tu  ne  peux  faire  de  mal  à  personne.

­  Ooooooooooooooooooo !!!!

Tu  m'as  dit  que  pour  protéger  quelqu'un,  j'avais  besoin  de  la  bénédiction  de  Dieu.  Mais  je  ne  
le  crois  pas.  Je  n'en  ai  pas  besoin.  Il  y  a  beaucoup  de  gens  forts  dans  le  monde,  et  même  sans  moi.  
Je  crois  en  la  force  de  tous  ceux  qui  luttent  à  mes  côtés  pour  survivre,  et  non  en  celle  d'une  seule  
personne  qui  a  dépassé  ses  limites.

Toka­san,  ton  éclat  est  capable  d'illuminer  la  nuit  profonde  qui  enveloppe  cette  époque !  Tu  peux  
devenir  le  héros  le  plus  bienveillant  qui  protégera  toutes  les  humbles  lumières  de  la  souffrance !  
Maintenant,  montre­moi  la  force  d'une  jeune  fille  qui  a  réussi  à  se  libérer  de  ses  chaînes  et  à  
recevoir  la  « bénédiction »  de  Dieu !  Allez !  Je  t'attends !  Montre  ta  force !  Prouve­moi  que  mon  
existence  n'a  pas  été  vaine !

Tohka  a  décidé  de  dissiper  le  malentendu.

­  Tendou­san.  Je  n'ai  pas  besoin  de  ta  « bénédiction »  divine.
­… !?

« Oui »,  confirma  Tohka,  s’élevant  continuellement  dans  le  ciel  grâce  au  Dieu  du  Tonnerre .

­  Ooooooooooooooooooo !!  C'est  vrai !  C'est  bien  Tohka­san !!  Oh  mon  Dieu !  Quelle  puissance !  
Quelle  lumière  aveuglante !  J'ai  toujours  su,  Tohka­san !  J'ai  toujours  su  que  tu  recevrais  la  
« bénédiction »  de  Dieu !  Regarde  cette  splendeur  époustouflante !  
Magnifique !  Somptueusement !  Je  suis  si  heureuse  que  tu  n'aies  pas  été  en  retard,  comme  cela  
m'est  arrivé  par  le  passé !!!!

­…!

Ressentir  toutes  les  émotions  de  Tendou,

Si  ses  orbites  n’étaient  pas  vides,  ses  yeux  ne  se  dessècheraient  pas  de  larmes.

« Tendou­san,  tu  as  tort.

Vous  les  appeliez  humbles  petites  lumières,  mais  ma  force  n'est  que  la  somme  de  leurs  
pouvoirs.  Tous  ont  répondu  à  mon  appel  et,  malgré  les  engelures,  ont  travaillé  sans  relâche  dans  ce  
blizzard.  Des  personnes  bien  informées  ont  restauré  les  installations  électriques  et  fait  
fonctionner  les  centrales  électriques.  Seuls  des  hommes  forts  ont  dégagé  les  routes,  déblayé  les  
débris  et  transporté  le  matériel.  Les  chevaliers­magiciens  assuraient  la  protection,  et  des  
femmes  sans  défense,  dans  l'abri  sans  chauffage  ni  éclairage,  réchauffaient  les  enfants.  Mais  que  
dire ?  Même  les  enfants  ne  se  sont  pas  assis  et  ont  aidé  à  consolider  l'abri  et  à  distribuer  la  
nourriture…  Chacun  faisait  ce  qui  lui  était  confié  et  gagnait  peu  à  peu  des  forces.

­  Prendre  des  forces...?
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Mais,

­

Mais,

Quelque  chose  de  Dieu.  Nous  ne  perdrons  pas !  Ni  maintenant,  ni  dans  le  futur  que  tu  prédis !  annonça  
Tohka  en  s'approchant  de  Tendou  et  en  se  préparant  à  dégainer  son  épée.

Elle  était  déterminée  à  démontrer  sa  vérité  avec  l'épée.

Confirmant  sa  colère,  il  aspergea  les  cinq  Ama  no  Muromo  restants .  Absorbant  toute  leur  énergie,  il  lança  
un  éclair  de  lumière  de  sa  bouche  trouble.

­  Non­non­non­non­non­non­non­non !!!!  Toka­san !  C'est  un  mensonge !  Les  gens  de  ce  monde  sont  
vraiment  des  créatures  douces  et  « gentilles » !  Comme  tu  l'as  dit,  ce  sont  tous  des  êtres  éblouissants !  
Mais  ils  sont  fragiles !!  Sans  l'aide  de  Dieu,  je  n'aurais  pas  pu  les  sauver !  La  dernière  guerre  a  été  
déclenchée  par  une  poignée  de  « méchants » !  Tous  ces  merveilleux  combattants  ont  été  brisés  et  tués  
par  une  poignée  de  « méchants » !  J'ai  vu  tout  cela  depuis  que  j'étais  au  cœur  de  la  folie !!  Je  n'ai  pu  
sauver  personne !  Seul  l'amour  de  Dieu  peut  nous  sauver !!  Comme  moi !  Tu  es  encore  jeune  et  tu  ne  
comprends  rien,  laisse­moi  encore  te  donner  une  leçon !  Sans  moi,  tu  ne  dissiperas  pas  la  nuit  
profonde !  Tu  ne  peux  pas  gagner !!!  s'exclama  Tendou,  furieux,  après  les  paroles  de  Toki.

­  Pas…

« Même  si  tu  ne  crois  pas  en  notre  rayonnement,  nous  allons  simplement  nous  donner  la  main  pour  ne  
pas  être  divisés  et  vaincre  la  nuit  profonde »,  répondit  Tohka  sans  crainte,  sans  pour  autant  
sortir  le  Narukami  de  son  fourreau.  « Et  tu  sais,  Tendou­san,  j'aimerais  aussi  être  soutenue  et  prise  
par  la  main…

Les  larmes  aux  yeux,  Tohka  sortit  son  épée  de  son  fourreau  et  libéra  toute  la  force  qu'elle  avait  accumulée  
en  elle.

­…!

Un  éclair  de  lumière  céleste  jaillit  de  Tendou.  Ce  n'est  plus  un  éclair  ni  des  flammes,  mais  une  pure  puissance  
destructrice.  Même  en  utilisant  ses  pouvoirs,  Tohka  ne  pourra  absorber  une  telle  énergie.

­… !?

"  Raikiri  "

­  Châtiment  divin  ­  "Le  souffle  de  Dieu" !!
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Parce  qu'il  le  savait.  Depuis  son  arrivée  chez  Wakaba,  il  comprenait  mieux  que  quiconque  la  
véritable  force  d'une  fille  nommée  Toda  Tohka.

­  Elle  a  gagné !  Toka­nee  a  gagné !!

« Hé,  Utakata­nii !  Regarde  le  ciel !

Un  affrontement  à  grande  échelle  entre  les  deux  camps  n'eut  jamais  lieu.  L'épée  à  plasma  coupa  
instantanément  le  « Souffle  Divin »  de  Tendou  en  deux  lorsqu'il  s'écrasa  au  sol.  L'explosion  qui  
s'ensuivit  fut  d'une  telle  puissance  qu'elle  fit  exploser  toute  l'atmosphère  environnante,  dissipant  les  
nuages  noirs  qui  couvraient  tout  Kyushu.

•  �  •  �  •

Oubliant  qu'il  s'agissait  d'une  chambre  d'hôpital,  Ryo  commença  à  exprimer  haut  et  fort  sa  joie.

« Je  t'ai  dit  que  tout  irait  bien  avec  Toka »,  dit  Misogi  en  haussant  les  épaules  au  lit.

Les  premiers  rayons  du  soleil  illuminaient  soudain  la  chambre  d'hôpital  à  travers  l'ouverture  des  
rideaux.  Le  premier  à  les  remarquer  fut  un  garçon  de  la  maison  Wakaba  Rio  Hasekura  qui  courut  à  
la  fenêtre  pour  tirer  les  rideaux.  Là,  dehors,  derrière  la  vitre,  un  ciel  bleu  sans  nuages.

Elle  ne  fait  pas  le  poids  face  à  Kokhai­kun  ou  Stelle­chan.  Mais  si  tu  dois  te  battre  pour  quelqu'un,  
et  non  pour  toi­même,  Tohka  sera  la  plus  forte.

•  �  •  �  •

Il  n’avait  aucun  doute  quant  à  un  tel  résultat.
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Il  entendit  la  voix  de  la  fille,  qui  venait  de  quelque  part  au  loin.

Si  vous  regardez  cette  lumière  de  plus  près,  vous  pourrez  voir  qu'il  ne  s'agit  pas  d'une  énorme  lueur,  mais  
d'un  tas  de  petites  lumières  multicolores...

...

­  Donc ...

Mais  avant  qu'il  ne  se  dissolve

Des  hommes  crient  de  joie  vers  le  ciel  malgré  leurs  corps  gelés.  Des  femmes  serrent  leurs  enfants  dans  leurs  
bras  et  pointent  joyeusement  du  doigt  le  ciel  bleu  à  travers  les  fenêtres.

Malgré  cela,  Tendou  continuait  à  s'accrocher  à  un  seul  sentiment.

Ce  sentiment  était...  du  remords.

Cependant,  la  réponse  est  venue  immédiatement.

C'est  alors  que  le  mauvais  chemin  a  commencé.

­  Au  revoir  Tendou­san.

J'avais  tort...  dès  le  début...

Maintenant  il  le  sait.  Maintenant  il  peut  y  croire.

Alors  Tendow  accepta,

­  Mais  c'est  seulement  grâce  à  toi  que  j'ai  pu  ne  pas  me  tromper.

Il  voulait  quitter  ce  monde  avec  lui.

­

Il  était  trop  tard  lorsque  Tendou,  aveugle,  ressentit  un  éclair  lumineux.  Une  lumière  intense  consuma,  détruisit  
et  effaça  son  existence.

Chaque  fois  qu’une  lumière  le  touchait,  il  voyait  des  choses  différentes.

Tous  ces  gens  sont  émaciés,  blessés,  couverts  d'une  couche  de  boue.  Pourtant,  tout  cela  n'a  pas  terni  leur  
éclat.

Et  en  même  temps,  il  se  posait  la  question :  pourquoi  n’était­il  pas  devenu  comme  eux  tous ?

Sa  « bénédiction »  de  Dieu,  à  laquelle  il  avait  cru  toute  sa  vie,  était  réellement  perdue  pour  eux.

Le  fait  est  qu’il  était  le  seul  à  prier  Dieu  et  à  ne  jamais  espérer  pour  ses  camarades.

Sa  conscience  s'est  évanouie  dans  une  lumière  aveuglante.  Encore  un  peu  et  il  disparaîtra  complètement  de  
ce  monde.

Peut­être  que  s'il  avait  travaillé  avec  eux  au  départ,  ses  camarades  auraient  survécu...  Et  il  aurait  eu  
exactement  le  même  avenir.

La  lumière  se  déversa  comme  un  fleuve,  les  souvenirs  disparurent.  Tout  ce  qui  avait  défini  l'existence  de  
Tendou  Harima  disparut.
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Mais  maintenant,  la  lumière  ramenait  Tendou  à  lui­même.

Le  « sur­éveil »  n'est  pas  une  « bénédiction »  divine.  C'est  simplement  le  résultat  d'une  personne  
faible,  incapable  de  supporter  le  sort  de  l'humanité.

Depuis  le  jour  où  il  a  atteint  l'« éveil  excessif »  jusqu'à  aujourd'hui,  il  a  commis  tant  de  péchés.  
Persuadé  que  la  vérité  était  de  son  côté,  il  a  condamné  tant  de  gens  à  la  mort.

Ceux  qui  ont  répété  son  erreur  ont  perdu  leur  humanité.  Et  c'était  très  frustrant.

Son  long  et  sombre  cauchemar  touchait  à  sa  fin.

Après  tout,  il  croyait  que  c’était  la  seule  façon  pour  lui  de  mériter  le  salut  et  de  revenir  dans  le  
monde  en  tant  qu’homme.

Il  continua  donc  à  s’accrocher  désespérément  à  ce  sentiment.
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Épilogue :  Changement  soudain

,

­  Ah.

Une  chute  d'une  telle  hauteur  est  fatale  pour  un  chevalier,  mais  pas  pour  Toki.  Les  forces  électromagnétiques  
ont  rendu  son  corps  flottant  et  ralenti  sa  chute.

Après  avoir  affronté  la  forme  fantomatique  de  Tendou  Harima  avec  la  puissance  explosive  du  Raikiri

« Ne  t'inquiète  pas,  il  a  juste  gaspillé  trop  de  puissance  magique  et  s'est  évanoui »,  répondit  Moroboshi  
en  posant  Kuraudo  au  sol  et  en  s'accroupissant  à  côté  de  lui.  « Mais  tu  sais,  il  est  vraiment  horrible.  À  
l'entraînement,  il  n'a  jamais  cessé  de  prendre  des  risques,  alors  je  lui  ai  donné  des  instructions  
précises  jusqu'ici.  Mais  il  a  renoncé  à  mes  conseils  et  s'est  précipité  au  combat.  Tôt  ou  tard,  il  mourra,  
c'est  sûr. »

Mais  dès  que  ses  talons  touchèrent  le  sol,  ses  genoux  se  brisèrent  et  Tohka  tomba  au  sol  avec  tout  son  
corps.

Avec  de  telles  pensées  en  tête,  Toka  réussit  d'une  manière  ou  d'une  autre  à  se  relever :  ­  Non.

­  Moroboshi­san ...

Moroboshi,  qui  se  trouvait  près  du  site  d'atterrissage  de  Toki,  s'est  approché  d'elle.

Quand  vous  avez  annoncé  que  vous  alliez  consommer  toute  l'électricité  de  Kyushu,  j'ai  cru  que  
vous  exagériez.  Et  vous  l'avez  vraiment  fait.

« …  L’idée  était  vraiment  folle.

­  Mais  tu  l'as  quand  même  fait.

­  Hé !?  Qu'est­ce  que  tu  fais !?

­  Et  Kurashiki­san ?  Il  va  bien ?  ­  demanda  Tohka  en  voyant  Kuraudo  immobile  porté  sur  son  dos  par  
Moroboshi.

Elle  doit  venir  à  la  rescousse  le  plus  vite  possible.

la  gravité  de  la  terre  a  tiré  la  fille  vers  le  bas  du  ciel.

Même  si  elle  essayait  de  se  relever,  rien  n'y  faisait.  Elle  avait  épuisé  toutes  ses  forces.

Elle  a  atterri  sur  un  tas  de  décombres  qui  était  autrefois  une  ville.

La  crise  à  Kyushu  a  été  résolue,  mais  la  bataille  à  Tokyo  est  toujours  en  cours.

Mais  l'instant  d'après,  elle  retomba  à  genoux  parce  que  Moroboshi  la  fit  trébucher  avec  sa  lance  Torao .

Moroboshi  s'assit  sur  le  sol  avec  l'intention  de  faire  une  pause,  mais  dans  la  situation  actuelle,  il  n'y  a  
pas  de  temps  pour  se  reposer.

Je  suis  content  que  nous  soyons  tous  sains  et  saufs.  Alors,  on  se  retrouve  tous  au  plus  vite.  Plus  que  
jamais,  Tokyo  est  dans  une  situation  désespérée… !

­  Que  peux­tu  faire  avec  des  pieds  aussi  doux ?  Dans  un  tel  état,  tu  ne  seras  qu'un  fardeau.

­  Fatigué  aussi ?
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Tokyo  a  suffisamment  de  puissance  pour  se  défendre.

Et  j'ai  fait  de  mon  mieux.  Et  ce  type  est  évanoui  aussi.  Reposez­vous.  Maintenant,  l'Horloge  Mondiale  et  d'autres  

chevaliers  parmi  les  plus  forts  combattent  à  Tokyo.  Pensez­y,  nous  avons  vaincu  le  monstre  sans  l'aide  de  

l'Horloge  Mondiale.  Rien  que  d'y  penser,  je  suis  fier,  alors  nous  méritons  vraiment  un  peu  de  repos.

­  Ce  sont  toujours  des  apprentis  chevaliers !  Génial !

­  Que  devrions­nous  faire ?  Leur  dire  d'arriver  à  Tokyo  au  plus  vite ?

­!

­

La  nouvelle  de  la  victoire  de  la  Grande  Flamme  à  Kyushu  fut  instantanément  transmise  au  quartier  général  des  

opérations  conjointes .

C'est  une  excellente  nouvelle.  Maintenant  que  les  renforts  arrivent  en  renfort,  nous  ne  pouvons  pas  faire  grand­

chose  pour  les  aider…

­  …Oui.  Dites  aux  chevaliers  magiques  comme  Kaeda  de  confier  tout  ce  qui  reste  aux  Forces  d'autodéfense.  

Ceux  qui  sont  encore  capables  de  se  battre,  qu'ils  retournent  à

« Les  enfants  de  Kyushu  l’ont  vraiment  fait !

En  réalité,  le  Japon  était  contraint  de  mener  deux  batailles  parallèles.  Mais  maintenant  qu'un  des  fronts  était  

dégagé,  il  pouvait  concentrer  toutes  ses  forces  sur  la  défense  de  la  capitale.

Un  ciel  bleu  sans  nuages  s'étendait  devant  ses  yeux.

Je  suis  sûr  qu’ils  seront  compris  et  pardonnés  pour  une  telle  faiblesse.

­  OUIAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA !!!!

« Tu  as  fait  un  excellent  travail »,  coupa  Moroboshi  en  réponse  à  la  protestation  de  Toki  avec  fermeté  dans  la  voix.

­  Mais ...

­  On  ne  peut  pas  perdre !!

Juste  un  petit  peu.

Bien  sûr  qu'il  a  raison.

...

Il  est  sage  de  compter  sur  leurs  forces  et  de  se  reposer.  Dans  un  tel  état  d'épuisement,  ils  ne  feront  que  vous  gêner.

­  Bon,  si  c'est  le  cas...  un  peu  de  repos...  on  le  mérite  vraiment...

Dès  que  Toki  a  avoué  qu'il  avait  raison,  son  corps  a  complètement  perdu  sa  force  et  elle  est  de  nouveau  retombée  

au  sol.

Elle  n'avait  pas  la  moindre  envie  d'essayer  de  se  relever.

En  tendant  la  main  devant  elle,  une  seule  pensée  lui  traversa  l'esprit :  admirer  le  ciel  clair  qu'elle  avait  réussi  à  

préserver  grâce  à  un  travail  si  acharné.

•  �  •  �  •

En  réponse  au  message  délivré,  tous  les  généraux,  comme  un  seul  homme,  se  levèrent  d'un  bond  et  levèrent  les  

poings,  se  réjouissant  de  la  victoire.
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À  l'intérieur,  Itsuki  poussa  un  soupir  de  soulagement.  Le  plan  qu'il  avait  confié  à  Tohka,  et  qui  semblait  
extrêmement  dangereux,  fut  mené  à  bien.

Un  jour,  alors  que  j'ai  une  conversation  sérieuse  en  tête­à­tête  avec  lui,  une  pensée  a  traversé  la  
tête  d'Itsuki.

« Compris »,  répondit  le  secrétaire  personnel  d'Itsuki  et  s'empressa  d'exécuter  la  mission.

Mais  à  côté  d'elle...  il  y  avait  une  autre  personne  qui  se  démarquait  plus  que  Tohka.

Face  à  la  situation  chaotique  de  Kyushu,  il  a  accompli  un  travail  remarquable.  Il  n'a  jamais  failli  face  au  
désastre  et  à  un  ennemi  puissant.  Dès  son  arrivée  sur  le  terrain,  il  a  sauvé  Tohka,  estimant  qu'il  ne  
pouvait  pas  faire  face  à  l'ennemi  et  que  la  fuite  était  plus  logique.  Au  moment  décisif  de  l'opération,  il  a  
analysé  les  informations  reçues  lors  du  premier  contact  avec  l'ennemi  et  a  pris  des  mesures  pour  
accroître  les  chances  de  victoire.

Moroboshi  avait  déjà  commencé  à  agir  à  son  avantage  en  invoquant  le  Tueur  d'Épées  de  Tokyo  à  
Kyushu.  Et  c'est  un  autre  problème.  En  tant  que  chef,  il  doit  absolument  agir.

Il  savait  prendre  des  décisions  qui,  selon  la  situation,  pouvaient  être  plus  efficaces.

Cette  force  de  « leader »  sera  précieuse  pour  le  Japon  dans  le  futur.

jamais.

Je  suis  trop  vieux  pour  commencer  à  changer.  Mais  la  prochaine  génération  aura  certainement  besoin  de  gens  
comme  Moroboshi.

Il  n'hésitait  pas  à  partir  quand  il  le  fallait,  et  revenait  quand  il  le  fallait.

Ce  type  de  pouvoir  est  unique  aux  membres  de  sa  génération  comme  Ikki  et  Stella.

Tohka  a  fait  de  son  mieux  et  a  accompli  sa  tâche.  Elle  a  une  fois  de  plus  confirmé  que  le  rang  B  lui  
avait  été  attribué  pour  une  raison.  Et  c'est  formidable.

­  Les  gens  comme  ça,  qui  voient  plus  que  quiconque,  ont  plus  besoin  du  pouvoir  politique  que

Tokyo.  Mais  ne  les  forcez  pas.  Ils  ont  livré  un  combat  difficile.  Veuillez  leur  faire  comprendre  
que  s'ils  sont  fatigués,  ils  doivent  d'abord  bien  se  reposer.

­  Ancien  Roi  des  Épées  des  Sept  Étoiles...

Assez  fort  pour  surmonter  tout  et  n'importe  quoi,  mais  modérément  prudent  pour  ne  pas  tomber  dans  
le  piège.

Mais  c'est  à  cause  de  cela  qu'Itsuki  a  reconnu  son  danger.

Ce  jeune  homme  voit  plus  que  quiconque  et  peut  tirer  profit  de  son  entourage.  À  un  si  jeune  âge,  il  se  
démarque  trop.  Son  entourage  risque  de  ne  pas  le  comprendre,  comme  ce  fut  le  cas  de  Ryoma  
Kurogane,  chassé  personnellement  par  son  père  et  son  grand­père.

Machine Translated by Google



Il  faut  un  pas  décisif  pour  sortir  de  l'impasse,  pensa  Itsuki.  « Mais  il  n'y  a  toujours  pas  de  personnes  
capables  de  mettre  fin  à  cette  bataille  de  grande  envergure… »

Le  Quartier  Général  Opérationnel  Conjoint ,  qui  venait  de  se  
calmer,  fut  à  nouveau  déconcerté  par  un  message  inattendu.

...  La  situation  sur  le  champ  de  bataille  était  loin  d’être  terminée.

Mais  d'abord,  il  faut  s'attaquer  au  problème  actuel,  diffusé  sur  un  immense  écran,  où  pendant  tout  ce  
temps  il  y  a  eu  une  bataille  navale.

Les  forces  d'autodéfense  et  les  chevaliers  mages  déployés  sur  terre  ont  maîtrisé  les  troupes  d'assaut  
aériennes  ennemies,  qui  n'ont  pas  pris  fin  toute  la  nuit,  et  ont  continué  à  maintenir  la  ligne  de  défense.

L'horloge  mondiale  Kurono  Shinguji  a  continué  à  se  battre  en  mer  pendant  tout  ce  temps,  mais  n'a  pas  
encore  porté  le  coup  décisif.

"

L'évacuation  complète  de  tous  les  civils  a  été  achevée  il  y  a  cinq  heures.  Grâce  à  la  police  et  au  
personnel  de  la  Ligue ,  la  

principale  menace  pour  l'Enterprise  est  toujours  présente.

Et  ils  en  avaient  le  droit.  L'Amérique,  avec  le  soutien  de  l'  Alliance  des  grandes  puissances,  a  déclenché  
une  guerre  pour  la  capture  de  Tsukikage.

Cette  technique,  capable  de  détruire  les  ennemis  de  Kurono  en  décalant  leurs  coordonnées  dans  le  
continuum  espace­temps,  bien  que  puissante,  présentait  le  seul  inconvénient  d'une  faible  portée  d'action.  
La  portée  efficace  était  d'environ  cinq  mètres  cubes,  ce  qui  était

Alors  qu'il  réfléchissait  à  la  situation  actuelle,  l'un  des  opérateurs  du  quartier  général  des  opérations  
conjointes  s'est  soudainement  levé  de  son  siège  et,  avec  une  expression  folle  sur  son  visage,  comme  
s'il  avait  vu  un  fantôme  au  milieu  de  la  journée,  a  crié.

pas  assez  pour  les  cinq  cents  mètres  de  long  "

« Nous  venons  de  recevoir  un  message  urgent !  La  base  de  Tsushima  signale  que

­  Comment  est­ce  possible... !?

Après  la  victoire  à  Kyushu,  le  "

L’ont­ils  laissé  partir  ou  l’Amérique  leur  a­t­elle  menti  dès  le  début ?

Le  Premier  ministre  Tsukikage  leur  a  été  livré  « !!  Je  répète ! »

,

­  Q­quoi !?

Mais  maintenant  Tsukikage  est  libre.

aucun  incident  grave  ne  s'est  produit.

­  Qu'est­ce  que  cela  signifie !  L'Amérique  a  annoncé  avoir  capturé  le  Premier  ministre  Tsukikage !

Entreprise  ".

Et  au  milieu  de  la  confusion...
Dans  la  tête  de  chaque  personne  du  quartier  général,  diverses  pensées  tournaient.

Le  

Premier  ministre  Tsukikage  a  été  emmené  à  la  base  sous  protection  " !!  Le  Premier  ministre  est  sain  et  
sauf !!

Tout  est  question  de  « l’effondrement  du  monde ».
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« Chef  Kurogane ! »  –  l'opérateur,  qui  avait  reçu  le  message  d'urgence,  regarda  le  
siège  du  commandant  et  ouvrit  la  bouche.  « Parmi  les  personnes  arrivées  à  la  
base  de  Tsushima  avec  le  Premier  ministre,  il  y  a  votre  fils !
­…!
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